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Introduction

The goal of this pocket-sized, quick reference conversational
dictionary is to help you learn the Navajo language quickly and
effectively without a lot of linguistic jargon. This dictionary is only
the beginning to your study and mastery of the Navajo language.
Example sentences with simple grammatical constructions are used
to help you get started right away and feel the success of
communicating in Navajo. Below is an explanation of the four
sections of the dictionary.

The first section is a pronunciation guide to assist you in
learning the phonology system of the Navajo alphabet. The audio
cassette will help you in this section of the dictionary to accurately
pronounce Navajo words. This section is also useful in your effort to
correctly read, write, and comprehend Navajo.

The second section of the dictionary is an introduction to the
method of entry used in listing Navajo words. It includes: Part-of-
Speech Abbreviation, Method-of-Verb Entry, Handle Verbs, and
Postposition-Verb Combinations.

The third section is an alphabetized list of English-to-Navajo
words. Included in this section are very helpful everyday
conversational sentences.

The fourth section of the dictionary is a special topics appendix.
It is designed to be used as a quick reference guide for educators,
counselors, and health care professionals.



Pronunciation Guide

Y4'4t'ééh! Welcome to the Conversational Navajo Pronunciation
Guide. The exercises in this section are specially designed to help you
build accurate pronunciation, reading, writing, listening, and
comprehension skills in the Navajo language. You probably have
heard that Navajo is a very difficult, almost impossible, language to
pronounce. Let me put your mind at ease! Yes, it is different in some
ways than English. However, as you will find, there are more
similarities in the sounds, or what are called phonemes, between
English and Navajo than there are differences. A real practical help to
you in learning Navajo is that Navajo, unlike English, is written
phonetically. .

Let me introduce you to the organization of the pronunciation
guide. Each new pronunciation skill will begin with an explanation,
followed by several examples. The skill will be summarized in easy-to-
remember terms and found in the rectangular box.

Following the explanation, you may find two types of practice
exercises. In the first exercise, you will find nonsense syllables that
exclusively concentrate on the pronunciation skill being learned. It is
suggested that you listen to these syllables, then say them outloud.
When you feel confident in pronouncing these syllables, move on to
the next exercise.

The next exercise will be a list of carefully selected words that
practice the skill being learned. Again, listen to the word and then
pronounce it outloud enough tir<es that you can approximate the
pronunciation fairly closely. Brief definitions are provided for your
information only.

Finally, each pronunciation skill will have a mastery check to help
you know how you are doing. To do this, first pronounce the word
outloud, then listen to the tape to check your pronunciation. Review
as needed. Your goal should be to fluently (smoothly and naturally,
not hurried) approximate the correct pronunciation as closely as

possible.



When a person learns English as a second language, he has the difficult
problem of coordinating spelling and pronunciation. For example, gh
is "silent" in words like through, night, and thought. But it is "f" in
words like laugh, tough, and rough. Another example is a. Notice
the different sounds a has as you pronounce fat, fate, father, and
about.

In learning Navajo you are more fortunate. The words are
pronounced exactly as they are written. Sis always pronounced "s”; b
is always "b", and so on. Until the early 1900's there was no written
language; when linguists wrote down the language, they used letters
and symbols that correspond exactly to the Navajo sound system.

NAVAJO-ENGLISH SOUND EQUIVALENTS

Navajo English Navajo English
b ~boy ts hats
d door m mad

t time n not

k kite 1 like
kw quick w wood
g go y yes
ch chair a father
j joy e let

h have i bit

s 80 o go

z zoo ee they
sh she i see
zh pleasure

Some Navajo sounds, however, have no English equivalent: t t', ts, k/,
ch'

Practice

1. Study the Navajo-English equivalents by pronouncing outloud
the Navajo letter and the corresponding English sound
equivalent.

Mastery Check
Mastery is achieved when you can accurately pronounce he
‘Navajo sound while covering up the English column.
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VOWELS - A, E, I, O

P
Navajo English
a father
e let
i bit
o go

Examples: shash (bear) sin (song)
tsé (rock) sho (frost)

Practice )
1. Pronounce the following nonsense syllables outloud.
a. chi b. sha ¢. cha d. she e. che
ja se z i ye
le wa lo ya i
mi yo S0 ne Zo
no za ma we wo

f. sho g. cho h. shi

si ze yi
na ni me
je jo wi
mo la se

2. Pronounce the following words outloud.

a. abid (stomach) f. gah (rabbit)

b. sis (belt) g. gad (juniper)

¢. awos (shoulder) h. sodizin (prayer)

d. shash (bear) i. dikos (cough)

e. sin (song) j. nahalin (it resembles)



dooda (no) Hoozdoh (Phoenix, Az.)
LONG VOWELS - AA, EE, II, 0O saad (word) bizaad (their language)
bee (concerning it) doo (it will be)
yiikah (go forward) atiin (road)
biniinaa (because) hastiin (man)
Navajo English
aa jaw Mastery Check
ee they Pronounce the preceding list of words outloud, then check your
i see pronunciation by listening to the tape.
00 so (like o but held
out longer)

Examples: saad (word; language) siil (steam) Navajo vowels (and the consonant "n") can take on either of

bee (by means of him) dooda (no) two tones ~high or low. The high tone is indicated by a
' “high mark" ( *) over the letter.
Practice -
1.  Pronounce the following nonsense syllables outloud. 4,6,1,6,44,66,1,66,1
a. choo b. shaa ¢  chee d  chi a,e,i,0,aa,ee, ii, 00, n/

saa wee yii moo
yee z00 laa yaa Examples: dibé (sheep) adin (it is absent;
nii jil woo0 Zee nothing)
loo maa see I tseebi (eight) héla (I don't know)

e. shee f. shaa g. shoo h. shii

waa naa yoo noo Practice
joo $00 zaa mee 1.  Pronounce the following nonsense syllables outloud.
sii wii mii - jaa
nee jee lee i a. siilé b. lééwo  c¢. zénd d. jeeno . siisii
nééno yozdé naanii zoold yeeld
2. Pronounce the following words outloud. leelé zilo 261 niiwii wéno
, mamii moonéé yoojf ladjo j6jo
baa (about it) naadiin (twenty) jajé sééwa wiloo malii maasi
biih (into it) nee (concerning you) ‘ YélOO WOOYé noweéé moébyaa ifjee

4 5



2.  Pronounce the fbuowing words outloud.

a. dibé (sheep) - g. wolyé (it is named)

b. chidi (car) h. naniné (you are playing)

c. bééhézin (it is known) i. héla (Idon't know)

~d. dkondi (howeve'r) j. shijddd (my leg)

e. abini (morning) k. adin (it is absent)

. f. diné (people) 1. golch66n (quilt)
Mastery Check

Pronounce the preceding list of words outloud. Then listen to the
 tape to check your pronunciation.

. VOWELS - ORAL VS. NASALIZED (.)

Vowels can be either oral or nasalized. Oral vowels are
made by letting the air pass through the mouth (oral
cavity.) Nasalized vowels are made by letting the air pass
through the nose (nasal cavity) as well as the mouth.

Below are pairs of English words. One word of each pair
‘contains an qral' vowel while the other contains a nasalized
vowel (the nasalized vowels in English come before a nasal
consonant-"m," "n," or "ng"). Say each pair aloud and

listen carefully to the difference between the two vowels.

Oral Nasalized ‘ Oral Nasalized
bob bomb hit hint
call calm did dim
debt dent - fold phone
' head hem hope home
ick ink bake bank
. seed seem bog bong

Nasalized vowels in Navajo are indicated by the nasal mark (.)
underneath the vowel. When a vowel precedes a nasal consonant ("m"
or "n"), it is automatically nasalized, so the nasal mark is not written.
For example, in the word adldanij, the 4a is nasalized, but the nasal
mark isn't written. Except for this case, a vowel with no mark under it
is oral.

Whether a vowel is oral or nasalized can make a difference in the
meaning of the word.

Examples:  biih - into it shi-1I

bijh - deer shi - summer

A

A nasal mark (,) under a vowel indicates that
it is nazalized. A vowel with no nasal mark is
oral.

Examples: baa (because of it) dif (four)

sees (wart) yishchooh (Iam
ruining it)
Practice
1.  Pronounce the following nonsense syllables outloud.

a. ma b. jo ¢. moQ d. njj e. mij
sha | jea zi zee
la wQ waa lee wee
je cho $Q yee yaa
ne si loo wii jee

f. s22 g ji h. joo
no chy ji
chaa shoo naa
la i mee
m we ze

2



2.  Pronounce the following words outloud. Practice
1. Pronounce the following nonsense syllables outloud..

a. bijh (deer) g. shi (summer) a. af b. & c. aat d. aa e. aat

b. baa (because) h. shij (probably) ot ot oot 66t oot

c. bizees (his wart) i. h6l6 (it exists) i 4 i i i

d. yishcheoh (I'm ruining it) j- hald (confusion) et é eet éét éét

e. sizj (she is standing) k. ij (valuable)

f. ji (day) 1. nahalog (it 2.  Pronounce the following nonsense syllables outloud.

resembles it)
a. o b. {oo c. bit d. wot

Mastery Check sho ki bish wosh

Pronounce the above list of words, then check your ' la shii neet jash

® 3 : neesh jat

pronunciation by listening to the tape.

3. Pronounce the following nonsense syllables outloud.

CONSONANTS - £, T a. i b. dee c. gla d. tha
ta glii th tho
gla i glee thoo

¢ Place your tongue in a position as if to te to Hee ta

make an "1" sound. Then blow out.
*tt A "t" released into an "I" as in
telegraphy, telepathy

4. Pronounce the following words outloud.

a. thah (ointment) g. niilthah (it stopped)
b. bt (with it) h. dideeshtht (I will light it)
c. teh (usually) i. nihit (with us)
*These two letters. togg:her It)res'er.it one sound. Whenever you d. dithéé' (it is wet) j. nishf (Iam)
see them together, don't think of individual letters—think of the sound e. Hid (smoke) k. didiftht (you will light it)
they represent. f. ¥66d (a sore) 1. shit (with me)

Examples: {eh (usually) dithéé’ (it is wet)

nohd{ (youare)  thah (ointment) Mastery Check

Pronounce the preceding list of words outloud Then check your
pronunciation by listening to the tape.

8 : 9



GLOTTAL STOP (')

Say aah. ..

Compare the air coming out from your lungs to water
coming through a hose. If you could squeeze the hose at any
point, the water would stop. The same thing is true of the air
coming from your lungs through your mouth.

If you stop the air with your lips you produce the sound of
a"p"ora'd". If you stop it with the tip of your tongue it would
be a "t" or a "d". With the back of your tongue it would be a "k"
ora"g" (asin "gun").

There is one more place (believe it or not) farther back to
stop the air—the glottis. The stopping of air with the glottis is
called a glottal stop. The glottal stop is used as any other
consonant in Navajo and is represented by the symbol ().

' Sound made by stopping the air with the glottis
as in "oh'oh,” "butler® (bu'ler), or "hu’, two, three
four!"

Examples: shizhé'é (my father) fa' (one, some)
e'e'aah (west) 166’ (fish)
Practice
1. Pronounce the following nonsense syllables outloud.

a. fa' b. zhe'e c. 20 d. oo’
ne' 1§22 be' na
a" ¥t yee' te'e
wa' le'e shaa’ ki'i
sho' 0'0 chii' jo'

10

e. a'aa f. she'e g. woo' h. fa'
ge ba'a e'aa te’
nii’ lo'co ii'a choo'
SO Hi 48’4 wi'a
ni he'e 0'66n na'

2. Pronounce the following words outloud.

a. na' (here) e. e'e'aah (west) i. dine'é (people)
b. ge' (bequiet) f. ha'a'aah(east) j. éé'(clothes)
c. ¥66' (fish) g ld'aq (fine) k. bitoo' (stew)

d. #f (horse) h. {'ff§ (evening) L ba'aan (in addition)

Mastery Check
Pronounce the above list of words out loud. Then check your
pronunciation by listening to the tape.

S

GLOTTALIZED CONSONANTS - T, K, CH', Ts', T¢'

Navajo has a set of consonants, called glottalized consonants,
which are closely related to other consonants.
Look at the relation between the two sets below.

t k ch ts L ¢
t K ch’ ts' L ¢
Since you already know how to say ¢, k, ch, t5,and # you can

almost pronounce the glottalized series. All that remains to be added
is the glottalization.

11



To produce the glottalized consonants, follow explicitly
these instructions.

1. Hold your breath (i. e., stop the air with
your glottis)

2.  Still holding your breath, say trepeatedly,
but do not release the air from your glottis. It is
crucial that you hold your breath as you produce
the t

3.  Release your breath before you pass out.

4. Repeat the steps above with k, ch, ts, and t&

m

Note: Remember that the combinations of the letters ¢, k', h), ts/,
and # represent one sound. Whenever you see them together, don't
think of the individual letters, but of the sound they represent.

Examples: t'dad (just) ch'iyddn (food)
tsits'aa’ (box) at'é (itis)
ts'idd (very, really) k'ad (now)
bik'eh (according to him) Yoot (rope)
nantfah (it is difficult) ch'ah (hat)

Practice
1.  Pronounce the following nonsense syllables outloud.

a. to d. k'e g. ch'o j. ts'o m. tfo

b. ta e. k'a h. chi k. ts'a n. #i

c ti £ ki i. ch'e L tse o. tfa

12

2. Pronounce the following nonsense syllables outloud.

a. tin d. kad i. chin n. tsin s. thah

b. taa e. Kin j. chat 0. tsi t. thi

c. teel f. ko k. chii p. tsiid u. Hoh

d. toh g ke 1. ch'o q. tsah v. tfe

e. tal h. ke m. chee r. ts'e w. Hoot
. 3. Pronounce the following words outloud. .

a. ch'at (frog) n. nantah (it is difficult)

b. t'66 (just) o. atfaa’ (rump)

¢. k'aa' (arrow) ' p- bik'eh (according to it)

d. at'é (itis) q. t'd4a (just)

e. ch'ah (hat) r. ch'osh (bug)

f. k'ad (now) s. 66t (rope)

g- tédd'aanii (truly) t. ts'ah (sage)

h. chiiyddn (food) u. nisht¥ah (left-handed)

i. ts'aa’ (basket) v. bits'iini (she is skinny)

jo ts'idad (really) w. ch'ééh (in vain)

k. ts'in (bone) x. hwiit| (we've seen it)

1. bik'i (onit) y. atté (sheis weaving)

m. ak'ddn (flour)

Mastery Check
Pronounce the above list of words outloud. Then check your
pronunciation by listening to the tape.

DIPHTHONGS

Two or more different vowels sometimes combine to form one
sound, called a diphthong. Examples in English are "boa," trial,” and
llon‘" )

For example: a+ 0 =ao (asin ouch)
ah-oh



P N
Navajo English
ai Hawaii
a0 ouch
ei neighbor
oi chewy

S

1.  Pronounce the following nonsense syllables outloud.

Practice

a. bai. ¢. nai
dao jei
dai lao
chao woi
fi mei

b. ch'ei d. kiai
nao tel
ts'oi doi
mai choi

e. sei g dai
toi tei
toi sao
tsei tai
shoi tsoi

. shei h. tei
ch'ao tfei
ts'ai ch'oi
toi ts'ao

2 Pronounce the following words outloud.

. deesdoi (it is hot)
. hait'do (how)
beeldléi (blanket)
. éi (that)

haigo (winter)

- n AN oW

Mastery Check

t'66'ahayéi (many)

. choiniil'{ (we use it)

. séi (sand)

i. daolyé (they are called)
j. ddaohtééh (vou make it)
. haish (who)

. dt'do (being)

Pronounce the above list of words outloud. Then check your
pronunciation by listening to the tape.

G, HI KI T

The pronunciation of the consonants g, h, k, and t depends
upon the vowel that follows them. Before eand i, certain of
these consonants are followed by a y sound.

For example: ké is pronounced kyé
ti' is pronounced tyi
nihi is pronounced nihyi

Before o certain of these consonants are followed by a w
sound.

For example: t6 is pronounced twé
héla is pronounced hwéla
kodi is pronounced kwodi
The following chart shows which vowels and consonants they

orw sound occurs with. A dash means that no change occurs.
PR

VOWELS

*Following g h, and k, the w sound is rather slight.

15



Practice
1. Pronounce the following nonsense syllables outloud.

a. ge b. ki c to d. ge e. hi
he gi ho g he
ke hi ko go ho
te t go gi he
he hi to ge hi

f t g 8o h. he i gi i ge
to hi ki ki go
te ko to g he
t te go ki hi
te g ke g ho

k. ko L ke
ke ko

W te
ko ti
ke to

2. Pronounce the following words outloud.

a. ké (shoes) v. nahaftin (it is raining)
b. 4 (let's go) w. béégashii (cows)
¢. nihi (us) x. agaan (arm)
d. t6 (water) y. doodago (or)
e. gohwééh (coffee) z. atoo' (stew)
f. hooghan (home) aa. tédithit (whiskey)
g. daméogo (on Sunday) bb. yéigo (diligently)
h. g66 (to) cc. mandagiiya (butter)
i. bikéyah (their land) dd. kin (building)

16

jo  Hkan (it is sweet) ee. go (suffix as)

k. héla (Idon't know) ff. hoézh¢ (happiness)

1. ahééh (gratitude) gg. at'ééké (girls)

m. t'dd'dko (o.k.) hh. héyééé (dangerous)

n. holé (it exists) ii. dahiist!¢ (rugorloom)

o. ashiiké (boys) ji.- & (suffix at)

p- kodi (here) kk. hidgo (come here)

g. yda'dhoot'ééh (nice area) I.  Hgai (it is white)

r. bikee' (his shoes) mm. télii (donkey)

s. 4kondi (however) nn. bééhdzin (it is known)
tin (ice) 00. kéne'é (in here)

ahéhee’ (thank you)
Mastery Check

Pronounce the above list of words outloud. Then check your
pronunciation by listening to the tape.

GLIDING VOWEL SOUNDS
When two vowels of differing tone are together a gliding tone
is produced.
Examples: ha \/ 6 \
go nee' (goodbye, it is

settled).
The 0's have a rising tone.

s6
bi /\ odi (pig)
The 0's have a falling tone.

17



A gliding tone (rising or falling) is produced when

two vowels of differing tones are together.

Practice

1.  Pronounce the following words outloud.
a. 4adi (there) i. tdadoo (don't)
b. naat'danii (leader) j- béeso (money)
c. litsoésh (yellow?) k. yéigo (diligently)
d. biséodi (pig) L niish (you?)
e. higodnee' (good bye) m. hdadi (where?)
f. 4kodsh (so?) n. diidi (this one)
g. bilagdana (Anglo) 0. naakiish (two?)
h. yiskdagodsh (tomorrow?) p. Aléidi (that one)

Mastery Check
Pronounce the preceding list of words outloud. Then check
your pronunciation by listening to the tape.

GH

The pronunciation of the consonant "gh” depends on the vowel
that follows it. First we will learn how to pronounce "gh” when itis
followed by "a." Place your tungue in position to produce a "g" sound
in English. Then drop your tongue slowly and let the air force through
the passage in the back of your mouth.

Below are some words containing the sound:

hooghan - hogan, home aghaa’ - wool

18

Before the vowels "e" or "i," "gh" is most like a "y" sound in
English. In most modern literature (including this book),
when “gh" is followed by "e" or "i," the word is spelled with "y."

Examples: aghe’ = aye’ - son
naalghéhé = naalyéhé - merchandise
Dighin = Diyin - God; it is holy

Before the vowel o, "gh" is most like a "w" sound in English.

In recent books, when "gh" is followed by “o0," the word is

spelled with "w."

Examples: ghohcha = wohcha - you (2) cry
gholghé = wolyé - he is called it

In gha, gh is produced by pushing air through a
passage between the tongue and the far back of the
roof of the mouth.

In ghe, gh sounds like y.

In ghi, gh sounds like y.

In gho, gh sounds like w.

Practice

1.

Write the modern spelling of the following words in the
blanks provided.

a. ghotbéézh f. bighi'

b. aghaa’ g- hooghan

c. ghéshdé¢' h. gholghé

d. yinishghé i. adiilghot

e. ghotchooh j- ghohcha

19



2.  Pronounce the following words outloud.

hooghan (home)
. baghan (his home)

. bd hooghan (house for it)
naaghd (he is walking)

~0o an o

Mastery Check

dah diniilghaazh (fry bread)

g. bighd (through it)
h. Dzilghd'i (Apache)
i. bighaa' (its wool)

j- Ghaaji' (October)

k. aghaa’ (wool)

Tséghahoodzani (Window Rock) 1. nilghaat (he is

chewing it)

Pronounce the above list of words outloud. Then check your
pronunciation by listening to the tape.

DL, DZ, TS and ZH

The Navajo symbols represent the corresponding sounds in
English. Each symbol, although it is a combination of two
letters, represents one sound. Whenever you see the
symbol, don't think of the individual letters it contains, but of

the sound it represents.

Navajo

=

B @R

S

English Equivalent

Delilah, deliver
ad lib (a-dlib)
aids, loads, adze
bits, lots, hats
azure, leisure,
pleasure

Practice

1.  Pronounce the following nonsense syllables outloud.

. dla b. dza ¢. tsin d. zha
dlo dzee tsal zhi'
diigr - dzi tse zhee
dlee dzot tso zhon
dla dzaan tsigr zhel

2.  Pronounce the following words outloud.
a. fizhin (black) m. azhé'é (father)
b. fitso (yellow) n. iidl§ (we two are drinking)
¢. adldanii (a drunk) o. bideezhi (youngersister)
d. adziilii (power) p. bidziil (he is strong)
e. asdzddn (woman) q. Na'nizhoozhi (Gallup)
f. ashdla’ (five) r. t'4d'altso (all of them)
g. atsi (meat) s. nizhéni (it is pretty)
h. ash§ (I am eating) t. t'44'dniidla (both of us)
i bi'niidli (he is cold) u. tsin (stick)
j. atsilf (younger brother) v. Tédinéeshzhee' (Kayenta)
k. bidziil (heisstrong) w.dl¢¢' (prairie dog)
1. Tséghdhoodzan{ x. atsii' (hair)
(Window Rock)
Mastery Check

Pronounce the above list of words outloud. Then check
your pronunciation by listening to the tape.

GLOTTAL STOPS BEFORE INITIAL VOWELS

A vowel at the beginning of a word is called an initial vowel
(e.g., &din, adiilwol). When an initial vowel follows the final
vowel of another word, a sound change occurs. Try to
discover this sound change by looking at the examples

below:
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shiké + adiflwot shikd'adfilwot (you help me)
nihee + 4din nihee'ddin (we don't have any)
shi + &€ shi'éé’' (my clothes)

dé6 + anif dé6'ainii’ (and half)

As you can see, when an initial vowel follows a final vowel, a
glottal stop is spoken (but not written) between the two. In
many other books, the glottal stop is written before every
initial vowel (e.g., ‘ddin, ‘adiiwod).

S

When an initial vowel follows the final vowel of
another word, a glottal stop is inserted between

the two vowels.

Practice
1.  Write each of the following pairs of words together, putting in
the glottal stop where it is spoken.

Example:  yahiitaash yahiit'aash
baa dhwiilyd baa'dhwiilvd
a. t'dd dko e. yaa dhalyd
b. shee 4din f. taa {idad’
c. bee adziilii g. dah asdéhi
d. yah ooh'aash h. bikd adiflwot

2. Pronounce the following phrases outloud inserting the glottal
stop(s) where needed.
a. dibé nihee 4din (we don't have sheep)
b. &lchini baa dhashyd (I am taking care of children)
¢. nihik4 adiflwot (you will help us)
d. shik4 anilyeed (you help me)
e. t'44 aanii (truly) 2

f. bee 6holniihii (authority)

g. doo aa at'ée da (it is not open)

h. dif éiya (this)

i. nihinaaltsoos aa 4daohtééh (open your books)
j. nihilff’ baa 4daholyd (take care of your animals)
k. shik4 adiflwot (you will help me)

1. ‘baa ahééh daniidzin (we are thankful)

Mastery Check
Pronounce the above list of phrases outloud. Check your
pronunciation by listening to the tape.

VOICED VS. VOICELESS CONSONANTS

There is a distinction between certain consonants in Navajo that
will help us to understand a particular sound change that occurs with
them. Try to discover this distinction by feeling your vocal chords as
they say the following pairs of sounds out loud.

zh - sh
z-s

Notice that your vocal chords vibrate when you say "zh" or "z"
but they don't vibrate when you say "sh” or "s.” Consonants like "zh"
and "z" are called voiced consonants; consonants like "sh" and "s" are
called voiceless consonants. Voiced and voiceless consonants occur
in pairs, such as "zh - sh" and "z -s." Now try to determine which
consonant is voiced and which is voiceless in the pairs below, again by
saying them out loud and feeling your vocal chords.

Voiced - Voiceless Voiced - Voiceless

z-s gh-h
zh - sh 1-%
d-t g-k
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VOICED

CONSONANT: Consonant produced
with the vocal chords

vibrating.

VOICELESS

CONSONANT: Consonant produced
without the vocal chords
vibrating.

I

X -

When the h sound follows s, it is written x to avoid confusion
with the symbol sh.
Examples: yiyiis-hf (he killed him) is written yiyiisx{
ni'diis-h{ (you were killed) is written ni'diisx{
nds-héés (I am turning it around) is written ndsxéés
Note: the slight "y" sound found after h (see page 14) applies to the X.
Practice
1. Pronounce the following words outloud.
a. shi'diisx{ (it is killing me)
b. sisxé (I am killing it)
c. yiyiisxj (he killed him)
d. nideesxis (I will turn it around)
e. néisxiz (he turned it around)
f. ni'diisxii (it is killing you)
g- shiisxji (it killed me)
h. Htsxo (it is orange)
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Mastery Check

Pronounce the above list of words outloud. Then check your
pronunciation by listening to the tape.

FINAL H

Often the sound h occurs at the end of a syllable or word,
following a vowel. In this position, it is like the sound you
make when you blow into your cupped hands to keep them
warm on a cold day. Listen to words containing a final h
compared to words without this sound.

naah'aash n'dinéohtjjt

- You (2) are walking around. - You (2) will teach.
naa'ash n'dinéotijit

- They (2) are walking around. -They (2) will teach.
dooh'ash adoohdlfft

- You (2) will go. - = You (2) will drink.
doo'ash adoodlfft

- They (2) will go. - He will drink.

Notice that the final h often makes a difference in meaning
between two words. Many beginners when learning Navajo
frequently leave out this sound. The following practice
exercises will help to develop the final h sound so you will be
better understood and sound more like a native speaker.

Practice

Pronounce the following sets of words outloud.

a. adoot?66t e. adoodis
adoohtf 66t adoohdis

b. didooniit f. naané
didoohniit naahné

¢. doo'ash g. Yyidoodlaat
dooh'ash yidoohdlaat

d. naa'aash h. naakai
naah'aash naahkai
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2.  Pronounce the following words outloud.

a. la'ts’dadah (eleven) k. 4chijh (nose)

'b. fahda (sometimes) L.

binahji’ (through it)

c. &hah aleeh (meeting) m. dééh (tea)

d. ashijjhfikan (sugar) . n. {feh (usually)

e. nantfah (it is difficult) 0. ch'ééh (in vain)
f. ahééh (gratitude) p. bilah (his friend)
g. dahsid4 (it is sitting) q. e'e'aahgo (west)
“h. bik'eh (acﬁording to it) r. aldahdi (greatest)
i. bitah (among them) s. ch'ah (hat)

j. dloh nizin (he feels like laughing) t. baih (bread)

3.  Pronounce the following words outloud.

Mastery Check

a. dooh'ash k. bik'eh dohdleeh
b.  fidaahkah. L Kehji
c t'ahdii m. naahkai
d. didoohniit n. naah'aash
e. woédahgo 0. adoohtf 66t
" f. naahné . p- {ahda
g ha'a'aahdé¢ q-  adoohdis
h. yd'at'ééhgo r. yidoohdlaat
L .adoohdis s. adoohdlig
j.  doohchah t.  wéyahdi

Pronounce the above list of words outloud. Then check your
pronunciation by listening to the tape.

26

Part-of-Speech Abbreviations

Following the English word of each entry, in parenthesis, is the
abbreviation for the part of speech of the Navajo equivalent.

(adj) adjective

(adv) adverb

(conj) conjunction

(hv) handle verb prefix
(interj) interjection
(intrg) interrogative

(n) noun

(par) particle

(postp) postposition
(postp-vb) postposition-verb combin.
(prix) prefix

(pron) pronoun

(sfx) suffix

(vb-act) action verb
(vb-st) state of being verb

Method-of-Verb Entry

In this dictionary, only the imperfective mode of the verbs are
given (in a few cases, the future or perfective mode is given instead of
the imperfective mode). Although verbs are conjugated in many
other modes and aspects, the imperfective mode is the most versatile
for the beginning speaker of Navajo. It can be used to approximate
the meaning of other conjugations in future and past tense by using
dooleet often shortened to doo (it will be) or 1it'éé’ (it was, used to be)
after the verb. As you become familiar with a broad range of verbs in
the imperfective mode, you will find yourself recognizing and
comprehending conjugations in other modes because of their
similarity.

27



After the part-of-speech abbreviation, the singular forms of the
verb are found (each separated by a comma), followed by a slash.
Then the dual forms are given, followed by another slash. Finally, the
plural forms are given (the future stem of the verb is in parenthesis
after these). This is the order of entry for most verbs: 1st person
singular, 2nd person singular, 3rd person singular or dual/1st person
dual, 2nd person dual/ 1st person plural, 2nd person plural, and 3rd
person plural.

Example:
Istsing. 2ndsing. 3rd sing/dual
N
SPIN IT, TO (vb-act) yisdiz, nidiz, yidiz/
yiidiz, wohdiz/ de}idiz, daohdiz, d/eid.iz, (dis)
/

1st 2nd 1st 2nd 3rd future
dual dual plural plural plural stem

For some verbs (such as "go verbs”), the 3rd person singular and 3rd
person dual forms are different. For these verbs, the order of entry is:
1st person singular 2nd person singular, 3rd person singular/ 1st
person dual, 2nd person dual, 3rd person dual/1st person plural, 2nd
person plural, 3rd person plural. Example:

1st sing., 2nd sing., 3rd sing./1st dual, 2nd dual, 3rd dual/
SITTING, TO BE (vb-st) séd4, sinid4, sidd/ siiké, sooké, siké/
nahisfitd, nahiséot4, nahdazti (daab)

1st plural, 2nd plural, 3rd plural (future stem)

Following the verb entry is an example sentence which uses one
form of the verb listed before it. Written first is a sentence in English,
followed by its translated equivalent in Navajo, with the verb being
examined in bold to help you see its real use in the language. In the
examples you will find the verbs expressed in future or past tense by
using the dooleet (doo) or 1it'éé’. You may also be introduced to verbs
conjugated in other modes as well.

Example:

STEAL, TO (vb-act) anish'iih, anf'ijh, ani'jjh/ aniit'jjh, anoh'jjh/
da'niit'jih, da'noh'ijh, da'ni'ijh (i#t) If you steal you won't be
happy. Anf'jjhhgo doo nit h6zhéo da doo.
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Handle Verbs

The part-of-speech abbreviation (hv) stands for "handle verb
prefix.” The prefixes are listed in the same order as a regular verb.

Example:

1st sing., 2nd sing., 3rd sing/dual/ 1st dual

BRING IT, TO (hv) nish-, ni-, yi-/ nii-,
noh-/ danii-, danoh-, dei, (&)

2nd dual, 1st plural, 2nd plural,3rd plural, (future stem)

To the prefixes may be added any one of the following
imperfective handle verb stems:

‘aah
yeeh
jadh

“jiid

Qj m
kaah
1é
niit

*teeh
tith
tteeh

*ts96s

singular bulky, round, hard object (ball, book, etc.)
pack, burden, or load (load of wood, water, etc.)
large number of plural objects (stones, puppies,
etc.)

anything carried by back (pack, baby, etc.)
non-compact matter (hay, brush, etc.)

anything in an open vessel (food, water, etc.)
slender, flexible object (rope, belt, etc.)

small number of plural objects (2 or 3 books, pens,
etc.)

singular animate object (sheep, man, etc.)

singular slender, stiff object (ruler, branch, etc.)
mushy matter (mud, cement, etc.)

flat flexible object (paper, blanket, etc.)

*These stems require the ¢ classifier (position 2,) the rest take the o

classifier.
Examples:

Naaltsoos nish-jd4h. I am bringing books.

T¥oh shaa ni+-joot. Bring the hay to me.

Dibé nihaa yi-t-teeh. He is bringing the sheep to us.

29



Notice that the postposition is listed with the third-person
pronoun bi (him, her, it) attached to it. Now see how this
changes to indicate different persons.

Postposition-Verb Combinations

51}5* with me
POSTPOSITIONAL PHRASES WITH PRONOUNS nit with you
b‘.’l' ) ’ with him, her, it
Postpositional phrases in Navajo are used to express the same m;hf* with us
nihit with you

idea as prepositional phrases in English. We will first learn about
forming postpositional phrases with pronouns as objects. Look at the

following words: To change a postpositional phrase to indicate different

persons, the pronoun for that person (i.e. shf, ni or nihi ) is

shi + -it shit substituted for bi.
me with me-with (with me)
ni +~chy nich’j
you to you-to (to you) In a postpositional phrase with a pronoun as the
object, the pronoun is attached directly to the
Notice that in an English prepositional phrase, the preposition postposition.

and the pronoun object are two separate words (for example, "with
me"). However, notice that in Navajo the pronoun is attached to the
postpostion to form one word. For example, the pronoun shi (me) is

attached to the postposition -t (with) to form the single word shit POSTPOSITIONAL PHRASES WITH NOUNS
(with-me). The pronound tells "who" and the postposition tells "what."
Now look at the following postpositional phrases: In an English prepositional phrase, the noun follows the
preposition.
bi + -aa baa
her about her-about (about her) Examples: with George to the teacher
nihf + -ee ' nihee . concerning Navajo language
us concerning us-concerning
(concerning us) Now look at the equivalent postpositional phrases with
nouns as objects and try to discover the word order in them.
Notice that in these combinations, the final "i" of the pronoun Examples:  George bit na'nitini bichj
drops out. This is a common sound change that occurs when George him-with teacher him-to
pronouns are combined with postpositions. Look at the next page to ' diné bizaad bee ~ Navajo language it concerning
see how postpositions are listed in the dictionary and in the textbook.
baa about him; to him Notice that the noun precedes the postposition. Also notice
bichi to him that the pronoun b1 is attached to the postposition even
bee by means of it; . though the object of the postposition is a noun. The pronoun
concerning it bi is there to indicate that the postposition's object is in third
bit with him person (remember that all nouns are in third person).
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In a postpositional phrase with a noun as the
object, the pronoun bi is attached to the post-

position and the noun precedes this combination.

Examples: Nancy + bi + ch'{’ Nancy bich’i’ -
Nancy her to to Nancy
asdzaan + bi + -it asdzaan bit

woman her with with the woman

POSTPOSITION-VERB COMBINATIONS
Compare the following English sentences.

It tastes good to me.
It tastes good to you.
It tastes good to her.
It tastes good to us.

Notice that the verb in these sentences is "tastes,” the third-
person form of "to taste.” In each sentence the verb stays the
same, but the pronoun of the prepositional phrase "to_____"changes
to give the sentence a different meaning. A similar thing happens
in many Navajo sentences. Look at  the examples below.

Shit yd'at'ééh. It is good with me. (Ilike it.)

Nit yd'at'ééh. It is good with you. (You like it.)

Bit ya'at'ééh. It is good with him. (He likes it.)
Nihit yd'st'ééh. It is good with us (2). (We 2 like it )
Nihit yd'at'ééh. It is good with you (2). (You 2 like it)

As you can see, the third person verb form yd'dt'éch stays the
same in each sentence. The pronoun of the post-positional phrase
changes to give the sentence a different meaning each time. -#
yd'dt'ééh (“itis good with ___") is called a postposition-verb
combination. Postposition-verb combinations are conjugated by
changing the pronoun prefixed to the postposition.

K7
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Here are some examples of how they are used in larger sentences.

Naaltsoos shit ya'at'ééh. books I like.

Béeso nit yd'at'ééh. money you like.

M6si bit yd'dt'ééh. cats she likes.

Olta’ doo nihit yd'at'ééh da. school we (2) don't like it
Nihikee' doo nih#tyd'dtééhda. You (2) don't like your

shoes.
PLURAL FORMS OF POSTPOSITION-VERB COMBINATIONS

So far you have learned how to conjugate postposition-verb
combinations in their singular and dual forms only. Now you
will learn to conjugate them in their plural forms. Look at the
example below to see how this is done:

Singular Dual Plural

1st person shee hélé nihee h6lé nihee
dahélé

2nd person nee hol¢ nihee hél¢ nihee
dahélo

3rd person bee hélé bee hélé bee
dahélo

Notice that a postposition-verb combination is conjugated in
its plural form simply by replacing the singular/dual form of the
verb with the plural form of the verb.

Examples:

Sin Dual Plural

hél¢ (it exists) dahél¢ (they exist)

adin (it is absent) ddaadin (they are absent)

yd'at'ééh (itis good) yd'ddaat'ééh (they are good)

nanttah (it is difficult) ndanttah (they are difficult)

hézh¢ (there is happiness) dahézh¢ (there is happiness
plural)

bééhézin ( it is known)

béédahdzin (they are known)
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To form a plural postposition-verb combination,
replace the singular/dual form of the verb with the
plural form.

Examples:

Dual Plural
Diné bizaad nihit bééhdzin. Diné bizaad nih#

béédahdzin.
We (2) know Navajo. We (3+) know Navajo.
M6si bee hélg. Mo6si bee dahélé.
They (2) have cats. They (3+) have cats.
Naanish nihit nantfah. Naanish nihit ndantfah.
Work is hard for you (2). Work is hard for
you(3+).

Remember to carry this dictionary around and jot down new
words which you hear. Mastery of the verbs and other parts-of-
speech in this dictionary will bring you to a high level of language
proficiency. Set goals to begin using one or two verbs every day.
Enjoy building your speaking ability!

A (adj) fa' Weare playing with a ball. Joota' bee ndeii'né.

A CERTAINONE (sfx) -léi' Lastnighta certain man came to us.
TYééddd’ hastiinléi' nihaa niyd.

ALITTLEBIT (adv) t'ijhdigo I'm a little bitsleepy. T ijdigo bit
nisin.

A LITTLE BIT (OF A WHOLE) (adv) #&its'fisigo
I'll eat it with a little bit of butter.  Mandagiiya 4&tts'{is{go bit
deeshijjt.

ALITTLE BIT (OF MANY) (adv) &kch'ffdigo Get a little bit of
firewood.  Chizh dch'{{digo rdiijdah.

A MONTH HAS PASSED; MONTH  (vb-act) nfdeezid Two
months have passed since we arrived at Shiprock. Shiprockdi
niikaid66 koji naaki fideezid.

A WHILE AGO (adv) hodffna’'d§§’ My mother went to the store
awhile ago. Shim4 hodfina'd4§’ kingéo iiya.

ABLETODOIT, TOBE (vb-st) biinishghah, biinighah,
ylighah/biinfighah, biinéhhah/ bideiniighah, bideinéhhah,
yideighah Are you able to learn the Navajo Language?  Diné
bizaad béhootaahgo bifnighahish?

ABLETOIT, TOBE (vb-st) bineesh'4 bininil'§, yineel'd/ biniil'4,
binoot'§/ bidaniil'§, bidanoot'§, yidaneel'd (aat). You are able to
overcome problems. Nihich'j' ndahwii'ndanii bik'eh
dadohdleehgo bfdanoot'§.

ABOVE HIM; TO HIM (postp) baa This story about the
Navajo is true. Dii diné baa hane' t'44'aanii at'é.

ABOUTIT (postp) baa

ABOUTIT (postp) bee Itis difficult for me to hear with (by
means of) my right ear. Shijaa’ nishnadji bee diists'a'go shit
nant’ah.

ABOUT ONESELF (postp) 4daa While telling about himself,
John Begay said: John Begay d4daa halne'go 4diiniid.

ABOVEIT (postp) bideijigo Birds are flying above it. Tsidii
éi bideijigo ndaat'a'.

ABOVEIT (postp) bikdd'

ABSENT,ITIS (vb-st) &din My chair is absent from here.
Shibik'idah'asd4hi kodi 4din.

ACCORDING TO HIM; IN HISWAY (postp) bik'eh Weare
going to walk in the Navajo way. Diné bik'eh deiniikdih doo.

ACHE,TO (vb-st) dinishniih, dininiih, diniih/ dinii'niih,
dinohniih/ dadinii'niih, dadinohniih, dadiniih (nih) My older
brother’s arm aches. Shinaai bigaan diniih.
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ACHING ALL OVER, TOBE (postp-vb) bitah hodiniih My
mom said to me, "I am aching all over.” Shimad "iiyisii
shitah hodiniih" shiini. N
ACQUAINTED WITH HIM, TO GET  (vb-act) bééhoms.ph,
bééhonisijhh, yééhoosijh/ bééhoniilzijh, bééhonohsiih/
béédahoniilzijh, béédahonohsijh, yéédahoosiih (sif) We're all
getting acquainted with each other. ~ T'dd'aniiltso
ahéédahoniilzijh. ‘ .
ACROSS (adv) tsé'naa We went across the mountains. Dzit
tsé'naa niniikai.
ACT IN VAIN, TO (vb-act) Put "ch'ééh” before verb ACT, TO.
It seems like we're acting in vain. Ch'ééh 4deiit'{ nahalin.
ACT, TO (vb-act) &sht{ ani't, at"{/ iit"{, ot /adeiit{, ddaaht’,
idaat{ (ni) Ididn't doit. Shidoo 4sht'fj da.
ACTUALLY (adv) fiyisff We're not actually having problems.
Doo {iyisff nihichj nahwii'nda da.
ACTUALLY; TRULY (adv) t'dd'aanif Iactually saw abear.
T'44'aanif shash yiittsd.
ADHESIVE TAPE (noun) bee'fdiiljeeh{
ADOBE (noun) b)is dilve
DULTERY (noun) a
QDVANCE, T(() (vb-act) )P"ut "ndds" before verb WALKING
ALONG, TO BE. The Navajos are advancing. Diné danilinigii
ndds yikah. '
AFFECTONE, TO (vb-st) bidéém{ The prayer will affect you.
: Dii sodizin nidéénfi do?I:O
AFRAID (v-) (see FEARIT, TO)
AFTER ((adx)l) ( -d66 bik'iji' After I worked I studied about
Navajo. Nshishnishd66 bik'iji' diné bizaad baa iilta’.
AFTER THAT (adv) 44dé6 bik'iji' We'll buy food at the
store; after that, we'll wash our clothes. Naalyéhéba
hoghandi ch'iy44n nahidiilnih; 44d66 bik'iji' nihi'é¢’ diigis.
AFTERNOON (adv) ainf'n{'§§4d66 bik'iji' In the aften:noon
he played ball. Adnf'n{'§§d66 bik'iji’ joot yee naazne'.
AGAIN (adv) nd4- Tomorrow, we'll go to Henry Nez again.
Yiskdago Henry Nez baa ndddiit'ash.
AGAIN, REPEAT (interj) nddn4
AGAINSTIT (postp) binahjj'
AGE (v-) (see YEARS OLD, TO BE)
AGO (sfx) -yéeddd' We went to Window Rocg two years ago.
Naaki nddhaiyéed4§' Tséghdhoodzanigdé nsiikai.
AGREE TOIT, TO (vb-act) put "bee ld" before: ashteeh,
geeh, aleeh/ idleeh, ohdeeh/ da'iidleeh, da'ohteeh, da'ateeh (feel)
Some people have not agreed to the new law. Dinéfa’
beehaz'§anii 4niidi t'ahdoo yee 1§ da'ateeh da.
AGRICULTURE (noun) k'éé'dflyééh
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AHEAD OF HIM (postp) bil4aji'

AID HIM, TO (vb-st) put "baa" before verb KIND, TO BE Aid
those who are needy. Diné bich'j ' ndahazt'i'igii baa
dajiinohba’.

AID HIM, TO (vb-act) put "bik4" before verb RUN OUTOF
SIGHT, TO  Aid me in picking this up. Dif ndiish'aahgo bee
shikd anilyeed.

AIMLESSLY (adv) t'44'ddzaagé6 Nowadays, some people go
about aimlessly. Diishjfidi diné ta' t'44'4dzaag66 ndaakai.

AIR CONDITIONING UNIT (noun) bee hoozk'aaz{

AIR, SPIRIT (noun) nikh'i

AIRPLANE (noun) chidf naat'a'f

AIRPORT (noun) chidf naat'a'{ fidandaahigif

ALBUQUERQUE, N. M. (noun) Be'eldiflasinil

ALFALFA (noun) tYohwaa'{

ALIVE, TOBE (vb-st) hinishn4, hinind, hiind/ hinii'na, hinohna/
dahihii'nd dahinohn4, dahiind(n44t) Each of us are alive.
T4aH'{ niidzinigo dahinii'n4.

ALLOFTHEM (pron) t'44'4t'é

ALLOFTHEM (pron) t'd4'attso

ALLOFUS (pron) t'44'dnfiltso

ALLOFUS (pron) t'44'4niité

ALLOF YOU (pron) t'44'dnéitso

ALLOF YOU (pron) t'44'4ncht'é

ALL RIGHT (interj) hégoshff

ALLTHE TIME (adv) &mhji' It'snot good for one to work all
the time. Aahji' njilnishgo doo h4 y4'4t'é¢h da.

ALMOST (adv) k'adée T've almost learned all of this story. Dii
hane' k'adée altso béhoosh'aah.

ALMOST (adv) k'asd§§’ While I was talking to Mary Tsosie, she
almost fell asleep. Mary Tsosie bit hweeshne'go k'asd§§’
ithdash.

ALONE (adv) t'44s8hf We're home alone. Nihi éi t'44s&h(
siiké.

ALONE (separate) (adv) t'ddsdhdii That hogan over there
is sitting alone. NIéi hooghan t'44s4hdii si'4.

ALONE, SEPARATELY (adv) t'aisihigo Now we're studying
alone. K'ad éiyd t'd4sshfgo da'iiniilta’.

ALONGSIDEIT (postp) bagh

ALREADY (adv) t'44'{d§§' Ialready told you the story. Dii
hane' t'44'1f{d44’ bee nihit hweeshne'.

ALSO (adv) akdé' My parents love me and also my grand-
parents love me. Shishchiinii ay66'4shé'ni d66 shinalf
akd6' ay66'4sho'nd.

ALTERIT, TO (vb-act) Put "tahgo" before verb MAKE IT, TO My
sister is altering the dress. Shadi tfaakattahgo filééh.
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ALWAYS (adv) &hahji' Ialways play ball. Afahiji’ joot bee
naashné.

ALWAYS (adv) t'44'shaji’ It seems like you're always
healthy. T'44'&fahji’ nitah y4d'dhoot'ééh nahalin.

AMONG THEM (postp) bitah

ANCESTORS (noun) 4naasédz{ (binaasazi)

ANCIENT PEOPLE (noun) 4naasizf (binaasédzi)

AND (conj) dé6

AND A HALF (noun) dé6 amif’

AND THEN (adv) -d66 bik'iji' We ate and then we rested.
fid44' d66 bik'iji' hanéiilyif’.

AND THEN (adv) 44d66 First we will study and then sleep.
Altsé iidiiltah 44d66 iilwosh doo.

AND THEN (adv) 44d66 inda ,

ANETH, UTAH (noun) T'44 biich'{idii

ANGEL (noun) diyin y4 naal'a'f

ANGLO; WHITE MAN (noun) bilagdana

ANGRY, TOBE (postp-vb) bd hdchj’ Thatbull is very
angry. Nié{ d6la ay66 bd héchy'.

ANIMALS (noun) naaldlooshii

ANKLE (noun) akétsfin (bikétsiin)

ANOTHERONE (pron) ' nd&nd

ANOTHER ONE, SOME MORE (pron) ndinéha’

ANT (BLACK) (noun) wéldzhin{

ANT (RED) (noun) wélachif'

ANTELOPE (noun) jédf

ANYONE (pron) t'44 bfhélnfhigff

ANYTHING (pron) t'44 bfhéinfhd

ANYWHERE (adv) hdadida My shoes could be anywhere.
Shikee' shij hdadida sinil.

APACHE LANGUAGE (noun) Dzitgh§'f bizaad

APACHE (MESCALERO) (noun) Naashgalf

APACHE (WESTERN) (noun) Dzigh§'f

APART; DIFFERENT (adv) af3a '

APART; SEPERATE (adv) t'd4sahdii We're Navajo; the
Anglos are apart from us. Nihi diné daniidli, bilagdana éi
t'd4sahdii.

APPLE (noun) bilasdana

APPLY ONESELFTOIT, TO (vb-act) (see PUT EFFORT INTOIT,

TO)

APPRECIATEIT, TO (vb-st) put "baa ahééh" before verb
FEEL, TO Iappreciate my mom and dad. Shimé dé6
shizhé'é baa ahééh nisin.

APRICOT (noun) shfigo nt'jjhii, didzétsoh yézh{

APRIL (noun) t'§§chil

ARM (noun) agaan (bigaan)
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ARMPIT (noun) ach'dhdyah (bich'dhdyah)

AROUND HERE (adv) k&§ Around here, there is no
vegetation. K¢¢ ch'il adin.

AROUND HERE (adv) kéonf We'll work around here.

Kéon{ ndeiilnish.

AROUND THE CORNER OF IT (postp) bizdnighah The
trading post is around the comner of the mountain. Naalyéhé
bahoghan éi riléi dzit bizdndghahdi si'a.

ARRIVEWITHIT, TO (hv) (see BRINGIT, TO)

AS (sfx) -go AsIshower, my spouse usually fixes the food.
Naashbéego shich'ooni ch'iyddn hasht'eilééh teh.

ASFARAS (sfx) <ji' Justread as far as page twenty. Saad t'aa
naadiinfjj yin#ita'.

AS MUCH AS POSSIB (adv) t'44'awoH bee If we study as
much as possible, we'll know Navajo well. T'44'dwol bee
da'iiniilta’go diné bizaad nizhénigo dadiits'a’ doo.

ASHAMED OF SELF, TOBE (vb-st) put"ddaa” before:
nést'{, n4nit'{, nat'{/ neiit'{, niaht'{/ Adeiit{, Adaaht'{, idaat{ (tii)
Our teacher is very hesitant. Nihina'nitini é{ ay66 4daa nét'f.

ASHES (noun) ?{eeshch'iih

ASKHIM, TO (vb-act) nabidishkid, nabiditkid, neiditkid/
nabidiilkid, nabidétkid / ndabidiilkid, ndabidétkid, ndeiditkid
(ki) If you don't know something, ask your father.

Ha'itfida  doo nif bééh6zing6d, nizhé'é nabfdftkid.

ASK, TO (vb-act) na'idishkid, na'idftkid, na'fdi#kid/ na'idiilkid,
na'{déikid/ nda'iditkid, nda'idétkid, nda'iditkid We are
asking about the plan. Nahat'4 baa binda'fdfilkid.

ASLEEP, ITIS (ASONE'S LEG) (vb-act) sisff Yourlegis
asleep, isn't it? Nijaad sisff, ya'?

ASPEN (noun) t'isbai

ASSORTED (v-) (see VARIED THEY ARE)

ASTONISHED BY IT, TOBE (vb-act) (see STARTLED BY IT, TO BE)

AT A LEVEL, ABOVE (adv) dah Henry was standing up ata
level. Henry wédahgo dah sizij fit'é¢'.

AT DUSK (adv) hiliijff'go At dusk, we'll return home.
HiHij{{'go nihighangdé fdiit'ash.

AT NIGHT (adv) tYéé'go

AT THAT TIME (IN THE PAST) (sfx) -éedé$’

AT THAT TIME (IN THE PAST) (adv) -§adéd’

AT THAT TIME (IN THE PAST), LAST (sfx) -yéedéd’

AT THE HEAD (postp) al§qji’ Joe Begay stands at the head of this
school. Dii 6lta’ biyi'do6 Joe Begay aldaji’ sizi.

AT(TIME) (sfx) -digo Atsix o'clock, I'l get up. Hastidigo
fidideesh'nah.

AT, IN (sfx) -di AtFarmington. Té6ta'di

AT,IN (sfx) -gi Where at? Héagi?
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ATTEMPT (v-) (see TRY IT, TO)

ATTEMPTIT, TO (vb-act) (see TRY IT, TO)

AUDIENCE (noun) kwd'asin{

AUGUST (noun) bini'ant'§4ts'6zf

AUNT (FATHER'SSIDE) (noun) abizhi (bibizhi)

AUNT (MOTHER'SSIDE) (noun) amd ydzh{ (bima yazhi)

AUTHORITY (noun) &héinifhii

AUTHORITY, TOBEIN (vb-st) b6hélnifh Because I'm in
authority, I say, "Don't do that." Shéhélnifhgo biniinaa
adishni, "T'4adoo anit'ini.”

AUTO MECHANIC (noun) chid{ 4néfl'in{

AUTO REPAIR SHOP (noun) chidf 4ndl'{

AUTO REPAIR SHOP (noun) chidf adaal'in{

AUTOMOBILE (noun) chidf{

AWARE OF IT, TOBE (verb) put "baa”before: dkonisin,
dkoninizin, dkonizin/ dkoniidzin, d&konohsin/ dkodaniidzin,
4kodanohsin, dkodanizin (ziff) We weren't aware of what you
were telling about. Baa héine'igii doo baa dkodaniidzin da
hat'éé’.

AWAY FROM HIM (postp) Dbits'§§’

AWAY (OUT OF SIGHT) (adv) y66' The little boys are away.
Ashifké ydzhi y66' i 44zh.

AWFUL (v-) (see DREADFUL,ITIS)

AXLE (CAR) (noun) chidf bijddd

B

BABY (noun) awéé' (be'awéé’)

BACK (noun) f{fghddn (biighdin)

BACK (adv) t'§§' We're going back. T'§§' néiit'ash.

BACKWARDS (adv) t'4d'jffgo You walk backwards.
T'§§'jigo nanina.

BADGER (noun) nahashch'id

BAG (noun) azis (be'azis)

BAKER (noun) béa4h {f#{n{

BAKERY (noun) baésh 4l'f

BAKING POWDER (noun) bi¥é'él'in{

BALL (noun) joot

BALLOON (noun) naats'qood{ bii'nd'dlzooH

BANANA (noun) hashk'aan

BANK (noun) béeso bd hooghan

BAPTISM (noun). té bee alzffh
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BAR (DRINKING) (noun) da'jidlan{

BARBED WIRE (noun) béésh adishahi

BARBER SHOP (noun) tsiighd fidaalzhéh{

BARKING, ITIS (vb-st) nahatin The dog is really barking.
Lééchaa'i fiyisii nahatin.

BARREL (FOR WATER) (noun) téshjeeh

BASEBALL (noun) joot yikalf

BASKET (noun) ts'aa’

BASKETBALL (noun) joot iih fdaalniihigff

BAT (ANIMAL) (noun) jaa'abédnf{

BAT (BASEBALL) (noun) joot bee yikalf

BATHE, TO (vb-act) naashbé, nanibé, naabé/ neiibé, naahbé/
ndeiibé, ndaahbé, ndaabé (beet) When I woke up, you were
bathing. Ndishna'go nanibéé nit'éé'.

BATHROOM (noun) ch'ééda'aldihi

BATTERY (CAR) (noun) chidf bijé{

BE INNUMBER, TO (vb-st) niilt'é/ niilt'é, nott'é, yilt'é/-
(t'eed) The boys were two thousand in number. Ashiiké
naakidi mifl yilt'éé nit'éé".

BE QUIET; STOPIT (interj) ge'

BE, TO (vb-st) (see EXIST, TO)

BE, TO (CHARACTERISTICS) (vb-st) anisht'é, 4nit'é, at'é/
dniit'é, &ndht'é/ ddaniit'é, ddanoht'é, 4daat'é (t'eel) Thisisa
book. Difi naaltsoos 4t'é.

BE, TO (ROLE) (vb-st) nishd{ nilf, nil{/niidl{, noh#{/daniidli,
danohdf, danili (lee) Iam an Anglo. Bilagdana nishd{.

BEADS, NECKLACE (noun) yoo'

BEANS (noun) naa'oH

BEAR (noun) shash

BEARCUB (noun) shash ydzh{

" BEARD (noun) déghid (bidighaa’)

BEATEN HIM (IN A GAME), TOHAVE (vb-act) put "baa"
"before: honéind, horinind, honeesnd/honeelnd, honootna/
dahoneelnd, dahonootna, dahoneesnd (neel) Mary Laughter
beat Lisa Nez running. Mary Laughter d66 Lisa Nez athadh
ndiilwolgo yaa honeesnd.

BEATHIMUP, TO (vb-act) nénists'in, nanits'in, néinilts'in/
néniilts'in, ndnétts'in/daniilts'in, fidanotts'in, Adeiniits'in
(ts'i®) The man was beating up his wife. Hastiin bich'ooni
néinilts’in nt'éé’.

BEAUTIFUL (v-) (see PRETTY, TO BE)

BEAUTIFUL, ITIS (AREA) (vb-st) hézhén{ It's very beautiful in
the forest. Tsintahdi hé6zhénfyee'.

BEAVER (noun) chaa’

BECAUSE OF HIM (postp) bik'ee

BECAUSE OF IT; ON ACCOUNTOF IT (postp) biniinaa
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On account of me, it happened. T'44 shi shiniinaa dhoot'jid.

BECAUSE, FOR (conj) haéild

BECOMING BACK AGAIN, TOBE (vb-act) naashdleet,
ndadleet, naddleet/ néiidleet, nadhdleet/fideiidleet, ndaahdleet,
fidaadleet (1éél) Are you becoming healthy back again? Nitah
ya'dhoot'ééh ndddleetsh?

BECOMING, ITIS (AREA) (vb-act) haleeh Itis becoming

. warm. Deesdoi haleeh.

BECOMING, TOBE (vb-act) yishieeh, nileeh, yileeh/ yiidleeh, ~
wohteeh/deiidleeh, daohdeeh, daleeh (léél) That girl is
becoming a woman. Ei at'ééd asdzdan yileeh.

BED (noun) tsisk'eh

BEDBUG (noun) wédésits'fl{

BEDROOM (noun) da'nijah{

BEE (noun) tsis'nd

BEEF (noun) béégashii bitsj'

BEEHIVE (noun) tsfs'nd baghan

BEER (noun) bizhéé' hélén{

BEFORE (conj) t'ahdoo...g6é Before I talk to you, close the
door. T'ahdoo nihit hashne'g6é d4'di'nitijh.

BEFOREHAND (FROM A PREVIOUS TIME) (par)
niwohdéé¢’ N

BEFOREHAND (IN TIME) (par) niwohd§§'

BEFORE HIM (IN TIME) (postp) t'd4 bf'itsé

BEG OF HIM, TO (vb-act) ndoshka, néinika, ndyooka/néiika,
niohka/ndeiika, fidaohka, idayooka (kaal) If we beg the
judge, he will hear us. Anihwii'aahii fideiikago
nihididoots'{i.

BEGGAR (noun) adékeed

BEGIN SCHOOL, TO (vb-act) ha'ashtaah, ha'#tdah, ha'attadh/
ha'iiltddh, ha'oltddh,/ hada'iiltidh, hada'ottdah, hada'altddh (tah)
Tomorrow John is starting school.  Yiskdago John ha'attd4h.

BEGIN STUDYING, TO (see BEGIN SCHOOL, TO)

BEHIND HIM (IN HIS FOOTSTEPS) (postp) biké¢'

The man said to us, "Follow me."” Hastiin 1éi "shikéé’
yind&t" nihini.

BEHIND IT (postp) bine' It's behind the car. Chidi bine'di
si'4.

BELIEVE IT, TO (vb-act) yinishdld, yinidl4, yoodld/ yiniidl§,
yinohdl4/ deiniidl4, deinohdl4, dayoodld (dlaad) Do you
believe this story?  Dii hane' deinohdl4dsh?

BELIEVE, TO (vb-act) iinishdl4, iinidl4, oodld/ iiniidld, iinohdld/
da'iiniidl4, da'iinohdl4, da'oodla (dlagl) Esther didn't believe.
Esther doo oodl4a da nt'éé". ‘

BELIEVER (verb) oodlan{

BELONGS TOONE,IT (vb-st) (see ONE'S, IT IS)
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BELOW IT (postp) biyaa Isleptbelow atree. Tsin ii'dhi
biyaa iithaazh.

BELOW IT (postp) biyaajigo

BELT (noun) sis (biziiz)

BENCH (noun) bik'idahasd4h{ nineezigii

BENT,ITIS (vb-st) yiitaaz The car's axleis bent. Chidi
bijddd yiitaaz.

BENT, IT IS (HORSESHQE-LIKE) (vb-st) n4dzhah I'm
using a square. Béésh ndzhah{ choinish'i.

BERRY (noun) didzé

BESEECH HIM, TO (vb-act) put "bich'i" before:
nd'ooshkaah, na'ookaah, nd'ookaah/ nd'iikaah, na'oohkaah/
fida‘'iikaah, ida'oohkaah, nda'ookaah (kdat) The Hopis like to
beseech God. Kiis'aanii Diyin yich'{’ ida'ookaahgo bit
y&'ddaat'ééh.

BESIDEIT (postp) bash

BEST,ITIS (vb-act) aldahdi yd'dt'ééh I think Ford is the best.
Ford aldahdi y4'dt'ééh nisin.

BETTER THAN HIM (adv) bildahgo You teach better than Ido.

Shildahgo na'nitin.

BETWEEN THEM (postp) bita’

BEVERAGE (noun) daadlanigif

BEYONDIT (postp) bilddh

BIBLE (noun) God bizaad

BICYCLE (noun) dzi'iz{

BIG (v-) (see LARGE,ITIS)

BIG (adj) -tsoh Ican see abig, red truck. -Chiditsoh
fichif'igii yish'{.

BIG AND HEALTHY, TOBE (postp-vb) baa dz6Inf Iam very
big and healthy. Ay66 shaa dz6ln{.

BIG, LARGE (adj) -tsoh

BIRD (noun) tsfdii

BIRTHDAY, TO BEONE'S (vb-act) bi'dizhchiiji’
andhoolzhiizh Is today your birthday? Da' diiji
ni'dizhch{iji’ andhoolzhiizh?

BIRTHPLACE (noun) ho'dizhchfigi (bi'dizhchiigi)

BISCUIT (noun) bé4h nimazf

BIT (MONEY) (noun) yé44l

BITTER (v-) (see BITTER,ITIS)

BITTER,ITIS (vb-st) dich'ff’ This water is very bitter. Dii té
ay66 dich'ff’.

BLACK, (AS APERSON) (noun) Nakaii fizhinii

BLAME HIM, TO (vb-act) bik'ithash'adh, bik'ihd'ddh, yik'ihd'adh/
bik'ihwiit'ddh, bik'ihéh'ddh/ bik'idahwiit'ddh, bik'idahoh'aah,
yik'idaha'dsh (ah) Are you blaming me? Shik'ihé'ddhish?
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BLEED,TO . (vb-act) ditbaah hddlf The sheep's leg is
broken and it is bleeding. Dibé bijaad k'é'élt¢’ doo dit
baah h44lf.

BLESSED, TO BE BEING (vb-st) bik'ihojidli * We are blessed with
water and grass. T6 d66 ch'il bee nihik'ihojidli.

BLESSING (AS FROM GOD) (noun) bee'ak'ihojidlihii

BLIND, TO BE (vb-st) bindd' 4din That man sitting over
there is blind. Hastiin rléidi sidahigii bind4' 4din.

BLISTER (WATER BLISTER) (noun) té'idtd

BLIZZARD (noun) fichifl bit niyol

BLOOD (noun) dit

BLOUSE (noun) deiji'éé’

BLUE CORNBREAD (noun) bé4h doottizhi{

BLUE SKY (noun) yd&dithit

BLUE,ITIS (vb-st) dootfizh My sweater is blue. Shi'éé'
naats'godi doot¥izh.

BOARD (noun) tsiniheeshjif’

BOAT (noun) tsinaa'eet

BODY (noun) ats'ffs (bits'iis)

BOILIT, TO (vb-act) yishbéézh, nitbéézh, yitbéézh/ yiilbéézh,
wotbéézh/ deiilbéézh, daotbéézh, deitbéézh  (bish) My
mother is boiling stew. Shima-atoo' yitbéézh.

BOILED, ITIS (vb-st) shibéézh [ don't like the potatoes
when they are boiled. Nimasii shibéézhgo doo shittikan da.

BONE (noun) ts'in N

BOOK; PAPER (noun) naaltsoos

- BORED, TOGET (vb-act) 4&dahodeeshixd, 4ddahodinitxd,
4dahodeeixd/ 4dahodiidl4, 4dahodohixd/ ddahodiidla,
Addadahodohdx4, 4dadahodeeixd (Ixaat) You look like
you're getting bored. Rest for awhile. Adadahodohix4
ndahonohtin. T'66 kénighanihji' hadaatyith.

BORING, TOBE (vb-st) doo béhoneedlfj da The speaker is
extremely boring.  Yalti'igii t'4d &wot'i bee doo béhonéedlij
da. . ' '

BORREGO PASS, N. M. : (noun) Dibé Yézh{ Habitiin

BOSS (noun) nant'a'f

BOTH OF THEM (pron) t'd&'éfa’

BOTHOF US (pron) t'dd'dnfidla :

BOTH OF YOU (pron) t'd4'4néhfa .

BOTHERHIM TO (vb-act) put "baa” before: nasht'i, nanit'{, nat'{/
néiit'], ndht'{/ ndeiit'{, idaht'f, Adaat’i{ (tif) Don't bother me!
Tdadoo shaa ndnit'in{. o

BOW (AS IN BOW AND ARROW) (noun) atff (be'altif)

BOWL (noun) ‘eets'aa’ (bileets'aa’)

BOX (noun) tsits'aa’

BOY (noun) ashkii (pl. ashiiké) (be'ashkii)
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BRACELET (noun) latsin{

BRAID IT, TO (ASIN HAIR) (vb-act) yishbizh, nibizh, yibizh/
yiibizh, wohbizh/ deiibizh, daohbizh, deibizh (bish) Women
braid their hair well. Sdanii nizhénigo bitsii' deibizh.

BRAIN (noun) atsiighaq' (bitsiighaa')

BRANCH (AS IN TREE BRANCH) (noun) ats'doz'a’ (bits'doz'a)

BREAD (noun) b44h

BREAD CRUMBS (noun) ‘ees'dan bizéf

BREAD (COOKED IN ASHES) (noun) fees'dan

BREAD (COOKED IN DRY GRIDDLE) (noun) néneeskaadf

BREAKFAST (noun) abinfgo da'addnigif

BREATH (noun) ayol (biyol)

BREEZE, THEREISA (vb-act) fich'i Do you like it when
there is a breeze? Nch'igo nit ya'at'ééhish?

BRINGIT, TO (hv) nish-, ni-, yi/nii-, noh-/danii-, danoh-, dei-
(441) Are you bringing food? Da' ch'iydanish nfkaah?

BROAD (v-) (see WIDE, IT IS)

BROKEN (v-) (see SHATTERED, IT IS)

BROKEN, IT IS (ASIN ROPE) (vb-act) k'tnfdld4d Because

. the rope is broken, it is useless. TY66t k'infd144dgo biniinaa
doo choo'fj da.

BROOM (noun) beenahalzhooh{

BROTHER (OLDER) (noun) 4naaf (binaai)

BROTHER (YOUNGER) (noun) atsilf (bitsili)

BROWN, ITIS (vb-st) dibékchif' Your pants are brown.
Nitaaji'éé’' dibéchif’.

BROWN, IT IS (SKIN COLOR) (vb-st) yishttizh The
Anglo's skin is not brown. Bilagdana bitsj' doo yishttizh da.

%l;USH IT, TO (ASIN TEETH) (vb-act) put“awoo" before FILE IT,

BRUSH OVER AN AREA, TO (vb-act) (see SWEEP OVER AN
AREA, TO)

BUBBLE GUM (noun) jééh dilchxosh{

BUCKET (FOR WATER) (noun) t6 bee naakih{

BUCKLE (BELT BUCKLE) (noun) aloh (biloh)

BUCKSKIN (noun) abénf{

BUG (noun) ch'osh

BUILD A FIRE, TO (vb-act) didishjeeh, did#jeeh, diiditjeeh/
didiiljeeh, didotieeh/ didadiiljeeh, didadofjeeh, dideiditieeh (jah)
Build a fire quickly, my son. Tsxitgo didftjeeh, shiyadzh.

BUMP (noun) dah yisk'id

BUMP INTOIT, TO (vb-act) bidiishgeeh, bidiigeeh, yidiigeeh/
bidiigeeh, bidoohgeeh/ bidadiigeeh, bidadoohgeeh, yidadiigeeh
(goh) Bump into that boy. Egn ashkii bfdiigeeh.

BUNNY (noun) gah ydzh{

BURGLAR (noun) ani'jjhii
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BURNT,ITIS (vb-st) diflid This meatis burnt. Dii atsji’
dfflid.

BURY IT, TO (hv) put "teeh” before verb PUT IT, TO

BUS (noun) %ééchaa'l tigai

BUS (noun) bus

BUSY, TOBE (vb-st) binaanish h6l¢ Now isn't convenient--
we're busy. K'ad doo biighah da—-nihinaanish hél§.

BUT; HOWEVER (conj) 4kondi My car is here, but there is no
gas. Shichidi hél¢, dkondi chidi bitoo’ bii' 4din.

BUT (conj) ndi You gota letter, but I didn't. Naaltsooos ta’
naa yilwod ndi shi é{ shee adin.

BUTCHER (noun) né'&ahi

BUTCHERIT, TO (vb-act) ndsh'ah, ndn®ah, né#¥ah/ néiil'ah,
nafah/ rideiil'ah. fidatah, fidei¥ah (ah) [don't know how to
butcher a goat. TYizi ndsh'ahgo doo bééhasin da.

BUTTER (noun) mandagfiya

BUTTON (noun) it dah naat'dhi

BUTTONIT, TO (vb-act) put "bit dah” before: ash'aah,
asfaah, a'aah/ iit'aah, oh'aah/ da'iit'aah, da'oh'aah, da'a'aah
Button your shirt. Nideiji'éé’ bit dah asf'aah.

BUY, TO (vb-act) nind'iishniih, nind‘ay#niih, nind'iéniih/
nind'ayiilniih, nind'ayotniih/ ninidda‘ayiilnith, ninida'ayomniih,
nindda'idniih (nih) Where do you usually buy (food) at?
Héadi ch'iyddn nind'ayfhiih.

BUY IT FROM HIM, TO (vb-act) put "baa” before verb BUY
IT, TO Buy my tape recorder from me, OK?
Shibeebik'ini'iinif shaa nahfiniih, t'ddsh'dko?

BUYIT,TO (vb-act) nahashniih, nah#iniih, nayi#niih/ nahiilniih,
nahomiih/ ndahiilniih, ndahomniih, ndayiiniih (nih)

What are you buying? Ha'dt'iish ndahoiniih?

BY MEANS OF IT, CONCERNING IT (postp) bee

C

CABBAGE (noun) ch'il nimaz{

CACTUS (noun) hosh

CAFETERIA (noun) da'ad4n{

CAKE (noun) Dbé44h Hkan(

CALENDAR (noun) naaltsoos bik'ehgo ndhidizid{
CALF (ANIMAL) (noun) béégashii yddzh

CALF (OF LEG) (noun) ach'ozh (bich'ozh)

CALL AFTER HIM, TO (vb-act) put "bik4d" before verb SAY IT, TO
Call after your little brother. Nitsili bfk4 4d{n{.

CALL HIM, TO (AS ON THE PHONE) (vb-act) put bich'{"
before verb TELL, TO Who are you calling on the phone?
Haéisha' béésh bee bich'j’ hélne?

CALLED, ITIS (PLACE) (vb-st) hoolyé Icome from a place
called Seattle, Washington. Shi éiy4 Seattle, Washington
hoolyéédé¢' naasha.

CALLED, TOBE (vb-st) (see NAMED, TO BE)

CAMEL (noun) bigh§§'ask'idii

CAMERA (noun) bee'ak'inda'a'nilf

CAMERA (noun) bee i'iilkeed{

CAN (vb-st) (see ABLETODOIT, TOBE)

CAN (TIN) (noun) yadiizin{

CAN OPENER (noun) bee 33 da'dilgééshi, bee aa ndigish{

CANDLE (noun) ak'ah dilth'(

CANDY (noun) &k'esdis{

CANE (noun) gi

CANTALOUPE (noun) t4'neesk'4n{

CANVAS (noun) nifbaal

CANYON (noun) bikooh

CANYON (ROCK) (noun) tsékooh

CANYON (ROCK) (noun) tséyi’

CAR (noun) chidf

CAR AXLE (noun) chidf bijidd

CAR BATTERY (noun) chidf bijé{

CAR ENGINE (noun) chidf bitsiits'iin

CAR HEADLIGHT (noun) chidf bind4'

CARTIRE (noun) chidf bikee'

CARDIT, TO (WOOL) (vb-act) hanishchaad, hanfichaad,
hainiichaad / haniilchaad, hanotchaad / hadaniilchaad,
hadanoichaad, hadeiniichaad (chat) Before you spin the
wool, you card it. T'ahdoo aghaa' wohdizd4' éi
hanotchaad.

CARDS, PLAYING (noun) d4&'dka'

CAREFUL (v-) (see TAKE CARE OFIT, TO)

CAREFUL (adv) h4zhé'é

CAREFULLY (VERY) (adv) hazhé'6go

CARPET (noun) ni' sikaadf

CARPENTER (noun) na'ach'iish{

CARRIED ON, ITISBEING (vb-act) (see GOING ON, IT IS)

CARROT (noun) bikétsiin titsoof

CARRY IT AROUND, TO (hv) naash-, nani-, nei-/neii-,
naah-/ndeii, ndaah, ndei ('44) With the continuative
imperfective stem: 'dh, yé, jaah, jid*, joot, k4, 1¢, jaah, té*, tin,
tieeh, tsoos* (*=tclass verb. All others are 6 class.)
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CARRY IT INTO AN ENCLOSURE, TO (hv) put "yah"before verb

CARRY IT OUT OF SIGHT, TO

CARRY IT OUT OF SIGHT, TO (hv) iish-, ani-, ii-/ii-, ooh-,
adeii-, adaooh-, adei- (44&t)

CARRY ITUPOUT, TO (hv) (see PULLIT UP OUT, TO)

CASHIER (noun) na'idniih{

CASH REGISTER (noun) béeso bii’ hii'nf{

CARRY IT AWAY, TO (hv) put "y66" before verb CATCH, TO
(noun) mdési

CATCHIT, TO (ASBALL) (vb-act) put "bit" before: dishdeet,
dideet, dideet/ diideet,dohdeet/ dadiideet, dadohdeet, dadideet
(di) Il catch the runaway dog. tééchaa'i yoo' iilyeedigii bit
dishdeet. )

CATHOLIC (noun) Eé'nishoodii, Eé'daanineezf

CATHOLIC CHURCH (noun) Eé'nishoodi bisodizin b4
hooghan

CAUGHT A COLD, TOHAVE (vb-st) yiih yfik'aaz As it was
snowing last night, I caught a cold. TYéé'd4d’ richiflgo shiih
yfk'aaz. conjugate with pronoun

CAVE (ROCK) (noun) tsé'dén

CEDAR (noun) gad

CELERY (noun) haza'aleetsoh

CELLAR (noun) {e'oogeed

CEMENT (noun) tsénédleeh{

CEREMONY (v-) (see PERFORM A CEREMONY, TO)

CHAIN (noun) béésh da'ahélzha'(

CHAIR (noun) bik'idahasd4h{

CHALK BOARD (noun) bik'e'elchfh{

CHANGEIT, TO (vb-act) put fahgo" before verb MAKE IT, TO
Change your shoes. Nihikee' tahgo ddaohééh.

CHANGE THEM, TO (As in clothes, shoes, tires, etc.)
(vb-act) aindoshnift, andninift, anéinift/ alnéii'niit, amdohnift/
anddeii'ni#t, ainddadohniit, ainddeini# I'm changing my
shoes because I'm going to the meeting. Afah aleehgd6
déy4ahigii biniinaa shikee' aindoshnif. '

CHAPEL (noun) sodizin bd hooghan

CHAPTER HOUSE (noun) bii' éah fida'adleehigfi

CHAPTER PRESIDENT (noun) al4a3ji' dah siddh{

CHARCOAL (noun) t'eesh

CHATTER, TO (vb-st) (see JABBER, TO)

CHECK (MONEY) (noun) béeso binaaltsoos

CHEEK (noun) aniitsj' (biniitsji’)

CHEF (noun) ch'iyddn {#'{n{

CHEST (BODY PART) (noun) ayid (biyid)
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CHEW IT, TO (vb-act) vyish'aat, ni'aat, yi'aal/ yiit'aat, woh'aat/
deiit'aal, daoh'aat, dei'aat (at) Don't chew gum. Tdadoo jééh
ni'aaff.

CHEWING GUM (noun) jééh

CHEWING TOBACCO (noun) nét'oh yildeed

CHICK (noun) naa'ah66hai ydzh{

CHICKEN (noun) naa'ahééhai

CHILDREN (noun) é&kchin{ (ba'dtchini)

CHIN (noun) ayaats'iin (biyaats'iin)

CHINESE (noun) bind4d'ddaatts' 621

CHINESE LANGUAGE (noun) bind4'ddaatts'6z{ bizaad

CHINLE, AZ. (noun) Ch'{nlf

CHIPMUNK (noun) hazé{sts'és{

CHISEL (noun) bee'iikaal{

CHOOSEIT, TO (hv) (see PICKIT UP, TO)

CHOOSEIT, TO (vb-act) bik'idiishnith, bik'idiilnith, yik'idiilnith/
bik'idiilnith, bik'idoomniih/ bik'idadiilniih, bik'idadootniih,
yik'idadiilnith (nih) Ichoose the strong boy. Ashkii
bidziiligii bik'idiishnith.

CHOPWOOD, TO (vb-act) ahi'dishkaat, ahi'dftkaat, ahi'ditkaat/
ahi'diilkaat, ahi'dotkaat/ ahida'diilkaat, ahida'dotkaat,
ahida'ditkaat (kah) Will you chop some wood for us? Chizh '’
ahi'dftkaat t'ddsh'dko?

CHOPWOOD, TO (vb-act) ahi'dishne', ahi'd#ine’, ahi'diine/
ahi'diilne’, ahi'doine'/ ahida'diilne’ ahida'doine’,/ahida'diine’ (niH)
It's usually difficult for me to chop wood. Chizh ahi'dishne’go
shd nant¥ah feh.

CHRISTIANS (noun) Christ dayoodl4anii

CHRISTMAS (noun) késhmish

CHURCH, CHAPEL (noun) sodizin bd hooghan

CIGAR (noun) sighdala

CIRCULAR,ITIS (vb-st) ndzbas Allofyoulineupina
circle. T'd4'dnéitso ndzbasgo nidaaht'ih.

CLAP ONE'S HANDS, TO (vb-act) ahéshkad, ahinikad,
ahékad/ ahiikad, ahéhkad/ ahideiikad, ahidaahkad, ahidakad
(kat) Clap your hands for our leader's good speech.
Nihinaat'danii nizhénigo haadzii'igii bd ahfdaahkad.

CLASS (SCHOOL) (noun) 6lta’

CLEAN, TOBE (postp-vb) chin b3gh 4din My hands are
clean. Shila’' chin bgah 4din.

CLEAR (EVIDENT) (adv) f{fshj§§ This book makes the truth
clear to us. Dif naaltsoos t'dd'aaniinii nihit fishj§§ i#'{.

CLEAR (EVIDENT) (adv) t'd&'fishjdn{ Our teacheris
clearly way over there. Nléidi t'44'ffshjanf nihina'nitini
naagha.
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CLEAR,ITIS (ASWATER) (vb-st) nit6lf The window is very
clear. Tséso' t'ad'iiyisii nitt6lf.

CLEARLY (adv) t'dadoo bahat'aadf John clearly resembles
his father. John t'dadoo baa hat'aadf bizhe'é nahalin.

CLEARLY; EVIDENTLY (adv) {fshj§§ This story is clearly true.
Hane' t'4d’ {fshj§d t'dd'aanii at'é.

CLEVER (v-) (see TRICKY, TO BE)

CLINIC (noun) azee'4l'{

CLIPIT, TO (AS FINGERNAIL) (vb-act) hiishgéésh, hiigéésh,
yiyiigéésh/ hiigéésh, hohgéésh/ dahiigéésh, dahohgeésh,
dayiigéésh Clip your fingernails because they are so long.
Nildshgaan ay66 ddan#néézigii biniinaa hifgéésh.

CLOCK (noun) né4'oolkid

CLOSEIT, TO (BOOK) (vb-act) put "atch'i™ before verb
MAKE IT, TO Close the window. Tséso' afch'i' anilééh.

CLOSE ONE'SEYES, TO (vb-act) niishch'ift, niilch'ii,
niilch'it/ niilch'ift, noolch'ift, daniilch'it, danootch'i#t, daniilch'ig
(ch'#) All of you close your eyes. T 'da'4dnoitso danootch'if.

CLOSE THE DOOR, TO (vb-act) d4'di'nishtijh, d4'di'nitijh,
dé'deetjjh/ d4'di'niitjjh, d4'di'nohtijh/ d4'da'diniitijh
d4'da'dinohtijh, dd'da'deetijh (ti) Close the door after you.
Nikééd66é dadi'nftijh.

CLOSED (AS BOOK) (postp) alch'{’ Close your hand like this.
Nila' atch'j’ dnilééh, két'do.

CLOSED, ITIS (vb-st) doo 33 &t'ée da Your book is
closed. Ninaaltsoos doo aa 4t'ée da.

CLOSED, ITIS (AS THE STORE) (vb-st) d&'deelkaal Isthe
trading post closed? Naalyéhé ba hoghan d4'deelkaalish?

CLOSET (FORCLOTHES) (noun) é&¢' biih nd'nil

CLOTH (noun) naak'g'at'§hf

CLOTHES (noun) é¢&'

CLOUD (noun) Kk'os

CLUMSY (v-) (see CRAZY,TOBE)

COAL (noun) Zeejin (bileejin)

COARSE (v-) (see ROUGH,ITIS [AS FILE))

COAT (noun) éé'tsoh

COATRACK (noun) dah nda'iidii'nf{

COCOA (noun) ahwééh hashtish{

COCOA (noun) gohwééh hashtfish{

COFFEE (noun) ahwééh

COFFEE (noun) gohwééh

COLD (COMMON COLD) (noun) dikos

COLD, ITIS (OBJECT) (vb-st) sik'az My hands are very cold.
Shila' fiyisii sik'az.
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COLD, ITIS (WEATHER) (vb-st) deesk'aaz Because it's cold
outside, I'm staying in here. TY66'di deesk'aazgo biniinaa
kéne'é sédd.

COLD, TOBE (vb-st) bi'niidlf I'm really cold in here.

Koéne'é t'dd'fiyisii shi'niidlf.

COLD, TO BE GETTING (vb-st) yishdl66h, nidlédh, yidlédh/ =~
yiidl66h, wohdlééh/ deiidléoh, daohdlodh, dadléch (dléot)
Are you getting cold sitting there? Kwe'é siniddago
nidl66hish?

COLD, TOHAVE A (vb-act) dikos bidoolna’ Now I've gota
cold. K'ad éiya dikos shidoolna'.

COLLAR (noun) azéénédzt'i'{ (bizéénazt'i'i)

COLLIDE WITHIT, TO (vb-act) (see BUMP INTOIT, TO)

COLOGNE; PERFUME (noun) nizhén{ halchin{

COLT (noun) ¥é'éydzhi (bilé'éyazhi)

COMB (noun) bé'ézhéé’

COMBAT (noun) da'ahijigs

COME BACK, TO (vb-act) (see RETURNING, TO BE)

COME HERE (interj) hégo

COMEIN (interj) wéshdéé'

COMING INTO EXISTENCE, ITIS (vb-act) (see BECOMING, ITIS
[AREA])

COMMANDMENT (noun) beehaz'danii

COMMODITIES; RATIONS (noun) ch'iyd4n na'niihigff

COMPANION (noun) ach'oon{ (bich'ooni)

COMPLETED (adv) aitso Ihaven't completed my letter yet.
Shinaaltsoos t'ahdoo aitso &shtééh da.

COMPREHENDIT, TO (vb-act) bik'i'diishtjjh, bik'i diitijh,
yik'i'diitijh/ bik'i'diitijh, bik'i'dohtijh,/ bik'i'da'diitijh,
bik'ida'dohtijh, yik'ida'diitijh (tif) Through study we
comprehend the Navajo language. Deiniiilta’ binahji' Diné
bizaad bik'i'da'diitjjh.

CONCERNED, TO BE (vb-st) bi'dii¥d§ We are concerned
about the people. Diné baa nihi'dii¥4.

CONCERNINGIT (postp) bee

CONCERNSONE, IT (vb-st) shidéét'i’ What we're saying
doesn't concern him. Baa hwiilne'igii doo bidéét'i' da.

CONDITIONS (noun) 4hoot'éhigif

CONDUCT IT, TO (ASIN A MEETING) yee b6héInith Are you
conducting the meeting? Da'’ dii 4fah aleeh bee
nfhélnithish?

CONDUCT THE SINGING, TO (postp-vb) bik'ehgo
dahwiitaat Conduct the singing, okay? Nik'ehgo
dahwiitaat doo, t'd4sh'dko?

CONTACT LENS (noun) anédk'eesinilf nimaz{
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CONTRACTIT, TO (A DISEASE) (vb-act) bidilnééh I'm
contracting a sore throat. Adadyi' hodiniih shidilnééh.

CONVENIENT (v-) (see GOOD ENOUGH, IT IS)

CONVENIENT (v-) (see GOOD, TO BE)

CONVERSE, TO (vb-act) put "ahit” before verb TELL, TO
Women usually converse a lot. Sdanii ay66 ahit dahalne’
teh.

COOK (noun) ch'iyddn {#{n{

COOKED (v-) (see ROASTED, ITIS)

COOKIE (noun) bd4dh fikanf ydzh{

COPPER (noun) béésh Hchif'

COPY MACHINE (noun) bee éé'da'dl'ini

CORD (noun) t¥66its'ési

CORN (noun) naad4§'

CORN POLLEN (noun) tddidfin

CORNER (noun) ndstfah

CORNER (AREA) (noun) nédhdstfah

CORNFIELDS, AZ. (noun) K'iiftsoiitah

CORNMEAL (noun) ak'd4n dich'{zh{

CORRAL (HORSE) (noun) Hf baghan

CORRAL (SHEEP) (noun) dibé baghan

CORRECTIT, TO (vb-act) (see FIXIT, TO)

CORRECT, ITIS (vb-st) t'44'4h6t'é Thatis correct. Ef
t'44'&ho6t'é.

CORRECT,ITIS (vb-st) t'44'4két'é

COTTONTAIL RABBIT (noun) gatbdh{

COTTONWOOD TREE (noun) tliis

COUGH, TO (v-st) diskos, dilkos, dilkos/ diilkos, dotkos/
dadiilkos, dadotkos, dadilkos (kos) You are coughing
hard. T 44 yéigo dflkos.

COUGH; COLD (noun) dikos

COUNCILMAN (TRIBAL) (noun) béésh baah dah si'dni

COUNT THEM, TO (vb-act) (see READ IT, TO)

COUNT, TO (vb-act) (see STUDY, TO)

COVE, AZ. (noun) K'aabizhii ndh4stfah

COW (noun) béégashii

COWBOY (noun) akahi

COWBOY BOOTS (noun) kénééz{

COYOTE (noun) mg'ii

COYOTE CANYON,N.M. (noun) My'ii teeh yittizh{

CRADLEBOARD (noun) awééts'ddl

CRAYON (noun) bee na'ach’'aahi

CRAZY, TOBE (vb-st) put"t66" before: diisgis, dinigis,
diigis/ diigis, doohgis/ dadiigis, dadoohgis, dadiigis (gis)  That
dog looks like he is crazy. NIéi tééchaa'i t'66 diigis nahalin.
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CREAM COLOR,ITIS (vb-st) dinilgai My white shirt
turned a cream color.  Shideiji'éé’ tigaiyée t'66 dinilgai silii’.

CREATEIT, TO (vb-act) (see MAKE IT, TO)

CRIB (noun) awéé' yii' niteh{

CRICKET (noun) nahak'izii

CROOKED, ITIS (vb-st) digiz Both screws have become
crooked. Fadaagizi t'ad'dha digiz silif.

CROSS (noun) aind'dsdzoh

CROSS IT OUT, TO (vb-act) put "bik'i" before: amnd'iissoh,
alnd'iizoh, alnd'iizoh/ ama'iidzoh, ama'ohzoh/ ammdda'iidzoh,
alnada'ohsoh, anada‘iizoh He is crossing it out because he
doesn't like it. Doo bit yd'4t'ééhgoo biniinaa yik'i
alnd'iizoh.

CROW (noun) ghagii

CROWN (OF THE HEAD) (noun) atsiit'ddh (bitsiit'4dh)

CROWNPOINT, N.M. (noun) T'iists'6zf

CRUMBLY, ITIS (vb-st) dizéf My cookies are now crumbly.
Shibd4h fikaniyée, k'ad t'66 dizéf.

" CRUSHIT,TO (vb-act) yishjizh, nitiizh, yifiizh/ yiiljizh, wokjizh/

deiiljizh, daoljizh, deiljizh (jish) While you crush the ice, I'll get
the water. Tin nifjizhgo shi éiy4 t6 fidiishkaah.

CRUSHED (v-) (see DENTED,ITIS)

CRY, TO (vb-act) yishchah, nichah, yichah/ yiichah, wohchah/
deiichah, daohchah, daachah (chah) Quitcrying. Tdadoo
nichahi. ,

CRYSTAL,N.M. (noun) Ténilts'flf

CUP (DRINKING) (noun) bee'adlan{

CUP (WITH HANDLE) (noun) bggh hd'fizhah{

CUPBOARD (noun) feets'aa’ bith nd'nil{f

CURLY,ITIS (vb-st) yishch'il The boy's hair is very curly.
Ashkii bitsii' ay66 yisheh'il.

CURTAINS (noun) tsésq’ ddiddflbaat

CURVED, ITIS (ASROAD) (vb-st) néndzhah This road is
curved way up there. Dif atiinigii filéidi nahazhah.

CUTIT, TO (vb-act) iishgéésh, anilgéésh, iitgéésh, iilgéésh,
ofgéésh/adeiilgéésh, adaotgéésh, adeitgéésh Cut it like this.
Diigi 4t'40 anilgéésh.

CUTE (v-) (see PRETTY, TO BE)

CYCLONE (noun) nfyoltsoh
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D

DAILY (adv) t'44'4kwifjf Our teacher tests us daily.
Nihina'nitini t'44'skwifj{ nanihinitaah.

DAM (noun) da'deestfin

DAM (noun) dahaztd

DAMP (v-) (see WET, TO BE)

DANCE, TO (vb-act) ashzhish, flzhish, alzhish/iilzhish,
olzhish/da'iilzhish, da'otzhish, da'alzhish (zhish) The boys don't
dance. Ashiiké doo da'alzhish da.

. DANGEROUS (v-) (see TERRIBLE, IT IS)

DARK, ITIS (AREA) (vb-st) chahatheel It's very darkin
there. Nléi gone'é t'44'fiyisii chahatheel.

DARK, ITIS (COLOR) (vb-st) dithit Black widow spider. ~Na'ashjé'ii
dithiHf.

DATE (int-) (see WHAT IS THE DATE?)

DAUGHTER (FATHER SPEAKING) (noun) atsi' (bitsi)

DAUGHTER (MOTHER SPEAKING) (noun) ach'é'é (bich'é'é)

DAY (noun) jf

DAY, IT IS BECOMING (vb-act) yootkddt Today is the 28th.
Naadiin tseebiig66é yootkda? diishii.

DEAF, TOBE (vb-st) bijaadoon You're very deaf!
nijaadoon!

DEAF, TOBE (vb-st) bijéékat Your old grandfather isn't deaf,
right? . Nicheii séni doo bijéékat da ya?

DEBT (v-) (see OWE HIMIT, TO)

DEBT (noun). aah h44'd

DECEIVEHIM, TO (vb-act) yinish'dah, yini'dah, yinfddh/
yiniit 4sh, yinoh'44h/ deiniit'4ah, deinoh'ash, deinf4ah (ah)
When I deceive others, I'm deceiving myself. Diné
yinish'ddhgo t'44 shi 4dinisht'ddh.

DECEMBER (noun) nfich'itsoh

DEDICATED TOIT, TOBE (vb-act) bidiishkaal, bidinilkaal,
yidiilkaal/ bidiilkaal, bidootkaal/ bidadiilkaal, bidadootkaal,

. yidadiilkaal I'm dedicated to learning the Navajo language.

Diné bizaad bthwiideesh'4f biniiyé bidiishkaal.

DEEP (v-) (see THICK,ITIS)

DEEP,ITIS (vb-st) fidéet§§’ The water in the bigbarrelis very

deep. Toshjeehtsoh biyi'di t6 ay66 fidéetd§’.

Aydo
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DEER (noun) bijh

DEFEATIT, TO (vb-act) (see OVERCOME IT, TO)

DEFECATE, TO (vb-act) ashchi, ichi, achi'/ tichi’, ohchj'/
da'iichj’, da'ohchi', da'achi’ (chj#f) Dogs defecate
everywhere. tééchaa'i éi t'dd'dtsogo da'achj'.

DEFLATED (v-) (see FLAT,ITIS [AS TIRE))

DELAY HIM, TO (vb-act) (see PREVENT HIM, TO)

DENEHOOTSO, AZ. (noun) Denihootso

DENTED, ITIS (vb-st) shijjzh The car's back side is dented.
Chidi bikéédéé’ shijizh.

DENTIST (noun) awoo'

DEODORANT (noun) bee nd'adi'nilzooHf

DEPARTMENT STORE (noun) Naalyéhé bsdhoghan

DEPEND ON HIM/IT, TO (vb-st) ba'iinishH, ba'iinili, ya'6li/
ba'iiniidlf, ba'iinéhi/ bada'iiniidli, bada'iinéhdf, yada'6li (liif)
Because I depend on money, I usually work. Béeso
ba'{infshifigo biniinaa naashnish {eh.

DESIRABLE (v-) (see GOOD, TO BE)

DESIREIT,TO (vb-st) (see WANTIT, TO)

DESTROYIT, TO (vb-act) (see RUINIT, TO)

DEVILS (noun) ch'fidii

DEW (noun) sho

DIAHRREA (noun) ats§ hodiniih

DIAHRREA , TOHAVE (postp-vb) bits§ hodiniih [have
diahrrea. shits§ hodiniih.

DICTIONARY (noun) saad bee ééhézinii

DIED, TOHAVE (postp-vb) bizéé' hazlfff My grandfather died
at this time last year. Kéhoot'ééd44’ shicheii bizee' hazl{f’

DIFFERENT (adv) Iahgo Are you making your car different?
Da’ nichidi tahgo 4nilééh?

DIFFERENT (adv) fahgo 4t'do When I read the book, I
came to believe differently. Naaltsoos yiita'go fahgo
&t'do iisisdlaad.

DIFFICULT FOR ONE, TO BE (postp-vb) bitnantfah It's
difficult for me to begin laughing. Ch'idinishdl66hgo shit
nant¥ah.

DIFFICULT,ITIS (vb-st) nant’ah Navajo language is not
difficult. Diné bizaad doo nantah da.

DIFFICULTY (noun) ach'j’' nahwii'nd

DIGITUP OUT, TO (vb-act) haashgééd, hanigééd, haigééd/
haiigééd, haahgééd/ hadeiigééd, hadaahgééd, hadeigééd (gob)
We're digging lots of potatoes. Nimasii t'66'ahay6i haiigééd .

DILIGENTLY; HARD (adv) yéigo

DIME (noun) dootYizh

DIPPER (noun) adéé'

yinaalnish{
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DIRECTIT, TO (AN EVENT) (vb-act) put "baa" before:
na'ash'eesh, na'feesh, na'a'eesh/ na’iit'eesh, na'oh'eesh/
nda'iit'eesh, nda'oh'eesh, nda'a'eesh Who is directing the ball
playing (tournament)? Haish joot bee na'ané yaa na'a’eesh?

DIRECT A LIGHT FOR HIM, TO (vb-act) put "bd" before the verb

FLASH A LIGHT, TO Direct the light over this way forme. Kojigo
shd adfidlaad.

DIRECT THE LIGHT TOIT (vb-act) put "bich'{" before the verb

FLASH A LIGHT, TO Direct the light to your little brother. Nitsili
bich'i{' adfidlaad.

DIRT (noun) feezh (bileezh) .

DIRTY, IT IS (AREA) (vb-st) t'66 bahoo'ih This road is very bad
(dirty). Dii atiin t'4d'fiyisii t'66 bahoo'ih.

DIRTY, TOBE (vb-st) t'66 baa'ith Because he is playing in the
mud, the little boy is dirty. Hash#ish yii' naanéego biniinaa
ashkii yazhi{ t'66 baa'ih.

DISAPPEAR, TO (vb-act) 4dijh Your cookies are quickly
disappearing. Nibé4h tikani ydzhi tsxifigo 4dijh.

DISCARDIT, TO (vb-act) (see THROW IT AWAY, TO)

DISCUSSIT, TO (vb-act) put "baa" before: nisht'{, ndnit'i,
nat'{/néiit'{, ndht'{/Adeiit'{, Adaht'{ Adaat{ What are we
dicussing, my friend? H4'4t'fish baa Adeiit'{, shik'is?

DISTANT (v-) (see FAR,ITIS)

DISTINCT (adv) a¥33 (see DIFFERENT, TO BE)

DITCH (noun) hooldzis

DIZZY, TO BE (postp-vb) bit ndhodééyd When I got up this
morning, I became dizzy. Abinid44' ndishna'go shi¥
néhodééy4.

DOIT, TO (vb-act) (see MAKEIT, TO)

DOIT, TO (OCCUPY ONESELF WITHIT) (vb-act) put "baa”
before verb WALK AROUND, TO The man usually occupies
himself with work. Hastiin é{ naanish yaa naaghda feh.

DOCTOR (noun) azee'{#{n{

DODGEIT, TO (vb-act) disyéés, dilyéés, dilyéés/ diilyéés,
dothéés/ dadiilyéés, dadothéés, dadilyéés (ghis) The -
sheep are dodging the coyote. Dibé éi ma'ii yik'éé dadilyéés.

DOG (noun) Xééchaa’f (bilééchaa'i)

DOGHOUSE (noun) %ééch3a’f baghan

DOLL (noun) awééshchiin

DOLLAR (noun) béeso

DONEIT, TOHAVE (vb-act) (see ACT, TO)

DONE, ITISBEING (vb-act) (see GOING ON, IT IS)

DONKEY (noun) télii

DON'T; WITHOUT (par) t'Sadoo
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DON'T.. (par) t'dadoo..{ Don'tbother me! T'dadoo shaa
nanft'in{ !

DOOR (noun) déaddflkat

DORM; BEDROOM (noun) da'nijah{

DOUGH (noun) taos'nii'

DOWN (adv) yaago How fardownisit? Yaago haa fizah?

DOWN BELOW (noun) wéyah

DOWNWARD (adv) yaago From here on, the road slopes
downward. Kod66 yaago atiin.

DOZEN (noun) naakits'dadahgo

DREADFUL,ITIS (vb-st) héyéé' Itis dreadful because of the
dark clouds. K'os dithilfgii biniinaa héyéé.

DREAM, TO (vb-act) neishheet, nefyeel, neiyeet/ neiigeet,
naohyeet/ ndeiigeet, ndaohyeet, ndayeet (hif) What are you
going to be dreaming about tonight? Dii tYéé' ha'dt'iish baa
nefyeet doolee!?

DRESS (noun) aakat

DRESSED, TOGET (vb-act) put "é€'bii" yish'nééh, ni'nééh,
yi'nééh/ yii'nééh, woh'nééh/ deii'nééh, daoh'nééh, daa'nééh
We haven't gotten dressed yet. Tahdoo é€' yii' yii'nééh da.

DRESSED UP, TO HAVE GOTTEN (vb-act) put "nizhénigé”
before verb: hdddiisdzaa, hdddinidzaa, hdddiidzaa/ hdddiidzaa,
hdddoodzaa/ hdddadiidzaa, hiddadoodzaa, hdddadiidzaa
Mary Nez dressed up beautifully and raced off to the cafeteria.
Mary Nez nizhénfgo hdddiidzaago da'adanigéé ifsaal.

DRIED OUT, ITIS (vb-st) sigan Idon'teat dried food.
Ch'iy4d4n siganigii doo yish4a da.

DRILL (noun) bee aghéda'a'nilf

DRINKIT, TO (vb-act) yishdl4, nidl§, yidld/ yiidl§, wohdld/
deiidl§, daohdl§, deidl§ (dlfft) Drink all the milk. Abe' altso
nidl§.

DRINK, TO (vb-act) ashdl4, idl§, adld/iidl4, ohdld/da'iidl4,
da'ohdl§, da'adld (dliff) The drunk usually drinks a lot.
Adldanii ay66 adl§g teh.

DRIVE AT A CERTAIN SPEED, TO (vb-act) put”# di
sit§ago” before the verb: shit oolwot I was driving a
hundred miles an hour and the police caught me.
Neeznddiindi sitjago shit oolwol ft'é¢’ sildo shit
ninidéél.

DRIVING AROUND, TOBE (vb-act) na'asbaas, na'tbaas,
na'atbags/ na'iilbaas, na'otbaas/ nda'iilbaas, nda'otbaas,
nda'atbaas (bas) Drive carefully, my friend. Hazhé'6
na'tbays shik'is.

DRIVING IN A CAR, TOBE (postp-vb) bit oolwot Where are
we driving to? H44g66 nihit oolwol?
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DRIVING IT AROUND, TOBE (vb-act) naasbaas, nanitbaas,
neitbaas/neiilbaas, naatbaas/ndeiilbaas, ndaatbaas, ndeitbaas
(bas) Will you be driving a wagonoracar? Da' tsinaabaas éi
doodago chidi nanitbaas doo?

DRUGSTORE (noun) azee' b4 hooghan

DRUNK (PERSON) (noun) adldanii

DRUNK, TOBE (postp-vb) bit honeezdo The man came in
drunk. Hastiin bit honeezdogo yah iiy4.

DRY, ITIS (AREA) (vb-st) hé6itseii This garden is very dry.
Dii dd'dk'eh ay66 hééitseii.

DRY IT IS, (WITHERED) (vb-st) yfitseii How dry is your
throat? Nidddyi' hait'do yfitseii?

DULL,ITIS (vb-st) doo deenfi da My razor is dull.
Shiddghaa' bee yilzhéhi doo deenfi da.

DURING (sfx) -go Does your father usually herd during the
morning? Nizhé'é abinigodsh na'nitkaad teh?

DUST (noun) 4eezh (bileezh)

DYING, TOBE (vb-act) daastsaah, danitsaah, daatsaah/
nii'né, nohné, niné/ danii'né, danohné, daniné (tsaal) That
plant looks like it's dying. Ch'il éf daatsaah nahalin.

DYING, TOBE (vb-act) ndébi'diilyééh BeforeIdie, I'm
going to be skinny. Tahdoo nd4shi'diilyééhd44’ shi éiya
shits'iin{ dooleet.

E

EACH OF THEM (INDIVIDUALLY) (pron) t'44H'f nizfnigo

EACHOF US (INDIVIDUALLY) (pron) t'4&H4'f niidzinfgo

EACH OF YOU (INDIVIDUALLY) (pron) t'44H'f noozinfgo

EAGLE (noun) atsé

EAR (noun) ajaa’ (bijaa’)

EARTH (noun) nahasdz44dn

EARTH (noun) ni'

EAST (noun) ha'a'aah

EASTER (noun) Jesus ndddiidz4 bij{f géne'

EASTWARD (adv) ha'a'aahjfgo I'm going eastward.
Ha'a'aahjfgo déyas. ,

EASY,ITIS (vb-st) doo nantfah da Being a policeman is easy.
Sildo jilfigo doo nantfah da.
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EATIT, TO (vb-act) yish4, niy4, yiyd/ yiid4, wohs4/ deiid4, daohs4,
deiyd (ghif) What are we going to eat? Ha'at'iish deiid4a
doo?

EAT, TO (vb-act) ash{, iy4, ayd/iid4, ohsd/da'iid4, da'ohsg,
da'ay<§ (ghiif) You two were eating before. Niwohd4a'
ohs§4 nt'éé'.

EFFERVESCENT, ITIS (vb-st) dilchxosh This pop is not
effervescent. Dif tédilchxoshi doo dilchxosh da.

EGG (CHICKEN EGG) (noun) naa'ahééhai biyeezhii

EGG BEATER (noun) ayeezhii bee bit na'atsif

EIGHT (num) tseebff

EIGHTEEN (num) tseebfits'dadah

EIGHTY (num) tseeb{idiin

ELBOW (noun) ach'oozhlaa' (bich'oozhlaa’)

ELECTRICAL CORD (noun) atsiniltish baa an4lt'ih{

ELECTRICITY (noun) atsinilt¥ish

ELEPHANT (noun) chifh yee adilohii

ELEVEN (num) iats'dadah

ELK (noun) dzééh

EMBARRASSED, TOBE (postp-vb) put "t'66" before: baa
yihdsin I was embarrassed, so I put down my head. T'66
shaa ydhdsingo biniinaa yaa kwfisdzaa.

EMBARRASSING, TO BE VERY (postp-vb) put "ay66”
before: baa ydhdsin You are very embarrassing because you
don't speak Navajo well. Doo hazhé'6 diné bizaad bee
yénfiti'géé biniinaa ay66 naa yshdsin.

ENEMY (noun) ana'f (be'ena'f)

ENGINE (noun) atsiits'iin (bitsiits'iin)

ENGINE (CAR) (noun) chidf bitsiits'iin

ENJOYIT, TO (postp-vb) yaa bit honeeni I really enjoy
rodeos. Naa'aho66hai fiyisii baa shit honeeni.

ENTER AN ENCLOSURE, TO (vb-act) put "yah" before verb GO
OUT OF SIGHT, TO Come in! Yah anind4h!

ENVIOUSOFIT, TOBE (vb-st) wooshch'{id, wootch'iid,
yootch'fid/ woolch'ijd, wootch'fid/ daoolch'jid, dacotch'iid,
dayootch'fid (ch'fid) He is envious of me because of my
sheep and cows. Shidibé d66 shibéégashii biniinaa
shootch'{{d.
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ERASEIT, TO (vb-act) Kk'éé'éshchooh, k'éé'fichooh, k'éé'achooh
/k'é€'iilchooh, k'éé'dtchooh/k'ééda'iilchooh, k'ééda’otchooh,

k'ééda‘alchooh (choot) The teacher was erasing with his hand.

Na'nitini bila' yee k'éé'dhchooh rit'éé'.

ERASER (noun) beek'éé'alchoohi

ERR,TO (vb-act) (see MAKE A MISTAKE, TO)

ETERNAL LIFE (noun) hool'ddgéé iind

EVEN THOUGH (conj) azh§..ndi Even though I read
about it, I still don't know for sure. Azh{ baa yita’ ndi,
t'ahdii doo t'da'aanii shit bééhézin da.

EVENING (noun) e'e'aah

EVENING, IT IS BECOMING (vb-act) e'e'aah We will
return to see you before it becomes evening. T'dadoo
e'e'aah{ nihaa nidiit'ash.

EVENT (PAST) (noun) 4&h66t'jjdigif

EVENTS (PAST) (noun) baa na'asdee’'{gif

EVERY DAY (adv) t'dd'skwifff Every day we usually learn
much. T 44'&kwifj{ la'igo idahwiil'aah teh.

EVERYONE (pron) t'd4'4jfitso

EVERYTHING (pron) t'd4'altsogééd

EVERYTHING BEING FINE (adv) T'4adoo 4t'éhig6é

Everything being fine, I left from Shiprock. Naat'daniinéézdé¢’

t'dadoo 4t'éhigéé dah diiy4.

EVERYTHING BEING ALL RIGHT (adv) doo 4t'éhigéé
Everything being all right, we arrived in Holbrook. Doo
4t'éhigdé6 T'iisyaakindi niikai.

EVERYTHING IS ALL RIGHT (vb-st) doo 4t'éhé da The
sheep's leg that was broken is now all right. Dibé bijaad
k'é'élto'ée k'ad doo 4t'éhé da.

EVIDENTLY (adv) fishjé4

EVIDENTLY (adv) t'4adoo bahat'aadf

EVIL SPIRITS (noun) nfichi bee f{infziinii

EXCEPT (adv) t'44 hazh6's...t'"éiyd We've all come here
except for our teachers. T'4d'aniiltso kwe'é niikai t'44
hazhé'6 nihina'nitini t'éiya.

EXISTS, TO (vb-st) honish#, honilg, h61¢/ honiidl$, honohdt /
dahoniidl§, dahonoht<$, dahdl$ (leel) Ihave money.
Shibéeso hél§.

EXIT (noun) ch'é'étiin

EXPECTHIMTODOIT, TO (vb-st) yinish'ni, yini'ni, yé'ni/
yinii'ni, yin6h'ni/ deinfi'ni, defnéh'ni, dayé'ni I expect our
leader will lead us well. Nihinaat'4anii nizh6nigo nihoo'ish
dooleet yin{sh'n{.

EXPLAINIT, TO (vb-act) put "hazhé'6 baa" before verb
TELL, TO Explain your story carefully. Nihahane' hazhé'6
baa dahoine'.
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- EYE SHADOW

EXTREMELY (adv) doo chohoo'{{g66
because it's snowing extremely hard.
fichiilgo biniinaa t'da'fiyisii deesk'aaz.

EXTREMELY (adv) doo asohodoobéézhgéé This work is
extremely difficult. Dii naanish doo asohodoobéézhgéé -
nantfah.

EXTREMELY (adv) t'66 bdhidzidgo Iam extremely
hungry. Té66 bdhddzidgo dichin shi'niithi.

EYE (noun) anid' (binadd’)

EYEBROW (noun) andts'iin (bindts'iin)

EYEGLASSES (noun) néik'eesinilf

EYELASH (noun) anidiz (binidiz)

EYELID (noun) andzis (binazis)

(noun) anik'ee beilzh{h{

It's really cold
Doo chohoo'{{g66

F

FACE (noun) anii' (binii)

FACINGIT (postp) bidddh Talk facingme. (Youare
talking in front of me, opposing me.) Shid4dh yinit'.

FAIL, TO (vb-act) put "ch'ééh" before verb ACT, TO
Look, we are failing. J6 t'44'4niiltso ch'ééh ddeiit'f.

FAITH (noun) oodly' (be'codla’)

FALL (SEASON) (noun) aak'ee

FAMILY (noun) hooghan haz'dnigi{ (baghan haz'4nigif)

FAMOUS, TOBE (postp-vb) béého'dflzin Who do you think is
very famous? Hadish éiyd ay66 béého'dflzin danohsin?

FAR ITIS (vb-st) fzaad How faris it from here to Crystal?
Ténitts'lf d66 koji' haash Azaad?

FAR,ITIS (COMPARATIVELY) (vb-st) 4nfz44d From here to
John Benally's house, it is far. Kodé6 John Binally baghanji’
ay66 4nfzdid.

FARM (noun) d4'4k'eh haz'§

FARM, TO (vb-act) (see PLANT,TO)

FARMER (noun) k'éé'didléh{

FARMINGTON,N.M. (noun) Téta’'

FARTHER ALONG (adv) nddsg6é Farther along maybe we'll
help some people. Nd&dsg66 daats'{ diné fa' bikd adiilwot.

FARTHERON (adv) néwehédi Gather nuts farther on.
Néwehédi neeshch'il nahilash.

FAST (adv) tsx{figo Children often talk fast. Akchinifahda

tex{figo yidaaiti' leh.
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FAT (noun) ak'ah

FAT, TOBE (vb-act) néshk'ah, ninilk'ah, neeshk'ah/ neelk'ah,
nootk'ah/ daneelk'ah, danootk'ah, daneesk’'ah (k'ah) Your
sheep and goats are really fat. Nidibé d66 nitfizi t'da'fiyisii
daneesk’ah.

FATHER (noun) azhé'é (bizhé'é)

FATTENING, ITIS (ASFOOD) (vb-act) anitk'ah Fry
bread is very fattening. Dah diniilghaazh éi ay66 anitk’ah.

FAUCET (noun) téhandgis{

FAVORITE, TO BEONE'S (vb-st) put "aldahdi"” before verb LIKE
IT, TO This book is my favorite. Dii naaltsoos alddhdi shit
ya'at'ééh.

FEARIT, TO (vb-act) bindsdzid, binanildzid, yinaldzid/
binéiildzid, binildzid / béédeiildzid, béédaatdzid, yéédaaldzid
(dzif) Are you afraid of death? Da’ anoonéét
béédaatdzid?

FEAR,TO (vb-act) ndsdzid, ndnildzid, ndldzid/ néiildzid,
nitdzid/ fdeiildzid, idaidzid, Adaaldzid (dzi#f) I'm usually
very afraid when I'm walking alone at night. T¥éé'go
t'44sdhi naashdago ay6é nésdzid feh.

FEATHER (noun) ats'os (bits'os)

FEBRUARY (noun) atsé biyddzh

FEDERAL GOVERNMENT (noun) wédshindoon

FEED HIM, TO (vb-act) put "bits§” before verb: é'éshiééh,
{lééh, é'élééh/ i'iilnééh, {Shtééh/ ida'iilnééh, ida'dhdééh,
{da'dlééh While I was making food for my husband, he fell
asleep. Shich'oonf bits§ é'éshdééhgo iithaazh.

FEED HIM, TO (vb-act) ba'nistsé6d, ba'nittsdéd, ya'gtsééd /
ba'niilts66d, ba'nottsééd /ba'daniilts66d, ba'danotts66d,

ya'dailtsé6d (tsof) Please feed me! Sha'nfitsé6d t'dd'shoodi.

FEEL LIKE LAUGHING, TO (vb-st) put "dloh" before verb
FEEL, TO Because of the story you are talking about, I feel like
laughing. Hane' baa y4n#ti'igii biniinaa dloh nisin.

FEEL, TO (vb-st) nisin, ninizin, nizin/ niidzin, nohsin/ daniidzin,
danohsin, danizin (zii) I feel that this story is true. Dii hane’
t'44'aanif 4t'é nisin.

FENCE (noun) anit'i’

FEVERISH, TOBE (postp-vb) shitah honeezgai His
grandfather is feverishly ill. Bicheii t'd4'fiyisi{ bitah
honeezgai.

FIELD; GARDEN (noun) d4'dk’eh

FIFTEEN (num) ashdla'dadah

FIFTY (num) ashdladiin
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FIGHT WITH HIM, TO (vb-act) put "bi¥" before: ahishgg,
ahiggh, ahigdh/ ahiiggh, ahohgéh/ da'ahiigéh, da'ahohgih,
da'ahigsh (gé4)  Quit fighting with himi. T'aadoo bit
ahigéni.

FILE (noun) bee ach'iish{

FILE IT, TO (WITH FILE) (vb-act) yishch'iish, nich'iish, yich'iish/
yiich'iish, wohch'iish/ deiich'iish, daohch'iish, deich'iish (ch'ish)
Here, file your fingernails with this. - Na', dii bee nilashgaan
nich'iish.

FILL IT OUT, TO (AS A FORM) (vb-act) hadishdeéh, hadilééh,
haidilééh/ hadiilnééh, hadaohtééh/ hadadiilnééh, hadahohtééh,
hadeidilééh Fill this paper out like this. Dii naaltsoos
két'do hadflééh.

FINDIT, TO (hv) (seePICKIT UP, TO)

FIND OUT ABOUTIT, TO (vb-act) (see INVESTIGATE IT, TO)

FINE;SOITIS (interj) 1§'3s

FINGER (noun) 4ldzhoozh (bildzhoozh)

FINGERNAIL (noun) 4ldshgaan (bildshgaan)

FINGERNAIL CLIPPERS (noun) aldshgaan bee yiilgéésh{

FINISHIT, TO (vb-act) put "altso” before verb MAKE IT, TO
I'm finishing this food now. Difi ch'iyddn attso dshdééh.

FINISHED (adv) aitso [haven'tfinished washing my
clothes yet. Shi'éé’ t'ahdoo altso yiisgis da.

FIRE (v-) (see BUILD A FIRE, TO)

FIRE (noun) ko'

FIRE EXTINGUISHER (noun) ko' bee niltses{

FIRE TRUCK (noun) chidf ko' yiniitses{

FIREMAN (noun) ko' yinittses{

FIREWOOD (noun) chizh

FIRM (v-) (seeSOLID,IT IS)

FIRST (pron) &itsé

FIRST (adv) #itsé Firstlet me ask you a question. Altsé
nanidishkid.

FISH (noun) #66' (bil66)

FITONE, TO (vb-st) bfighah Your coat looks like it doesn't fit
you. Ni'éé'tsoh doo nfighah da nahalin.

FIVE (num) ashdla’

FIXIT, TO (vb-act) put "hasht'e" before: nishdlééh, ndnidlééh,
néidlééh/néiilnééh, nahdlééh/ndeiilnééh, fidahdlééh, rndeidlééh
(i) Fix my car for me, okay? Shichidi shd
hasht'endn{dlééh t'ddsh'dko?

FLAG (noun) dah naat'a'f

FLAGSTAFF, AZ. (noun) Kinddn{

FLAMMABLE, ITIS (vb-st) Hkon Gas is very flammable.
Chidi bitoo' ay66 Hikon.
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FLASH THE LIGHT, TO (vb-act) adishdlaad, adifdlaad, aditdlaad/
adiildlaad, adotdlaad/ adadiildlaad, adadokilaad, adadiidlaad. I
was going to flash the light but the light went out. Adishdlaad
t'éé bee ni'dildlaadi neeztsiz.

FLASHLIGHT (noun) bee n'dildlaadf

FLATIRON (noun) bee k'éé'dldoohi

FLEXIBLE, ITIS (vb-st) naat'ood Look, my pen is flexible.
Nini¥{ shoo, shibee'ak'e'alchihi naat'ood.

FLOUR (noun) ak'44n (be'ak'ddn)

FLOW ALONG, TO (ASWATER) (vb-st) nflf No water
flows along over there. T6 doo ak¢é nilfj da.

FLOWER (noun) ch'flitah hozhé6n

FLUFFY (v-) (seeSOFT,ITIS [AS PILLOW])

FLUSHIT, TO (vb-act) iish'eet, anifeet, i eet/iil'eet, ot eet/
adeiil'eet, adaoteet, adeifeet Flush down this rotten food for
me. Ch'iy4dn difk'gshigii sha anit'eet.

FLYING AROUND, ITIS (vb-act) naat'a’ There are lots of flies
flying around here. Tsé'éd¢'ii ayd6 anéeldd'go ndaat'a’, kéoni.

FOAM (noun) azhéé' (bizhéé')

FOG (noun) 4h{

FOLLOWING AFTER HIM (postp) bikék'eh Would it be okay
for you to sing in my manner? Shikék'eh hétaat dooleet
t'4dsh'dko?

FOLLOWING HIM, ITIS (postp) bikéédéé You follow us.
Nihikééd66 yindét

FOOD (noun) ch'iyddn

FOOD TRAY (noun) ch'iyddn bee naaki4h{

FOOLHIM, TO (vb-act) (see DECEIVE HIM, TO)

FOOT (noun) akee' (bikee')

FOOT (MEASUREMENT) (noun) adées'eez

FOOTBALL (noun) joot yitalf

FOOTPRINT (noun) kék'eh

FOR A LITTLE WHILE (adv) t'66 hénighdnfji’

FOR A LITTLE WHILE (adv) t'66 kénighdnfji' Let's talk
together for a little while, okay? T'66 kénighanfji' ahit
yadeiilti' doo, t'44sh'dko?

FOR A WHILE (adv) t'44 haada fAzahji’ Wait for May .
Yazzie for a while (for some time). May Yazzie t'44

. haada fzahji' biba' sookée dooleet.

FOR IT; IN ITS BEHALF (postp) bd We were praying for our
land. Nihikéyah bé sodiilzin fit'é¢'.

FOR ITS PURPOSE; IN ORDERTO (postp) biniiyé
1 worked diligently for the purpose of money. Béeso
biniiyé t'44 4wolf bee naashnish rit'é¢".

M ' FOR THAT REASON (postp) éf bagh For the reason of us not

having money, our food is gone. Nihibéeso adin éf baah
nihich'iy44n 4sdiid.

FOR WHAT PURPOSE?; WHY? (intrg) ha'4t'f{ (sh, sha’)
biniiyé?

FOR WHAT REASON? (intrg) ha'dt'f (sh, sha') biniinaa?

FOR (BECAUSE) (conj) h4dl4

FOR, AFTER HIM (AS IN RUNNING AFTER HIM) (postp) bik4
What are all of you doing it for? Ha'at'iisha’ bik4 4daaht'{?

FOREHEAD (noun) 4&t44' (bitid')

FOREST (noun) tsintah

FOREVER (adv) hool'ddg66 We will live together forever.
Hool'd4g66 ahit kéédahwiit'fj dooleet.

FOREVER (par) 4dahwiis'ddg66

FORGIVE HIM, TO (vb-act) put“baa" before: ndinish'aah,
fdin{'aah, idee’aah/ fdi'niit'aah, fidi'noh'aah/ fida'di'niit'aah,
fida'di'hoh'aah, fida'dee’aah (441) God forgives us many

. times. Diyin God éi la'idi nihaa fidee’aah.

FORGOTTENIT, TOHAVE (vb-act) beisénah, beisininah, yaa
yooznah/beisii'nah, beisoonah /baa deisii'nah, baa deisoonah,
yaa dayooznah (nah) TI've forgotten my books back at the
dorm. Shinaaltsoos bii' nda'nijahidi beisénah.

FORK (noun) bfla' d{fii (four fingers)

FORK (noun) bfla' td4'ii (three fingers)

FORMERLY (adv) 4&ltsééd§§’ Formerly, he didn't want
tobacco, but now he wants it. Altsééd4§’ nit'oh doo
yinizin da At'éé’ ndi k'ad é{ yinizin sil{f.

FORT DEFIANCE, AZ. (noun) Tséhootsoof

FORT SUMNER,N.M. (noun) Hwéeldi

FORTY (num) dfzdiin

FORWARD (adv) ndds Walk forward. N4és yindét.

FOUNTAIN, WATER (noun) té hislin{

FOUR (num) dff

FOURTEEN (num) df{f'ts'dadah

FOX (noun) ma'iittsxoo'f’

FRACTURED, ITIS (vb-act) k'é'élt9’ When I was a little boy, 1
fractured my leg. Ashkii yazhi nishifnéed44’ shijdad k'é'éitg’".

FRAGILE, ITIS (vb-st) baa hasti' This window is very fragile.
Dii tséso’ t'44'iyisii baa hasti'.

FREE,ITIS (vb-st) t'ddjifk’eh Are you giving it to me for free?
Da' t'ddjifk’eh shaa nf'aah.

FREQUENTLY (adv) t'd4'dhaah We frequently visit
Betty's children. Betty ba'sfenini t'44'shaah baa néiit'ash.

FRIDAY (noun) nda'iinf{sh

FRIEND (OF THE OPPOSITE SEX) (noun) alah (bilah)

FRIEND (OF THE SAME SEX) (noun) ak'is (bik'is)
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FROG (noun) ch'at’

FROM (sfx) -dé¢' Icome from the place called Los Angeles.
Los Angeles holyéédé¢’ naasha.

FROM (A PLACE) ANDON (sfx) -d66 It's.not far from the post
office to here. Naaltsoos ninahédjeehid66 kojj' doo rizaad da.

FROM THEREON (adv) 44d66 My grandfather comes from
there. Shicheii 44d66 naagha.

FROM WHERE? (intrg) h44d66 (sh, sha’)?

FROM WITHIN IT (postp) biyi'd66 I learned much from this
book. Dii naaltsoos biyi'd66 la'i béhootad'.

FROST (noun) sho

FRUIT (noun) tsin bineest'a’

FRY BREAD (noun) dah dinfiilghaazh

FRYING PAN (noun) tsee'é

FULL OF IT, TO GET (WHILE DOING SOMETHING) (vb-act)
put "bee" before: na'dshdijh, nd'fdiih, nd'#idijh/ na‘iildiih,
nd'oldijh/  Adaiildijh, ida'oidjih, Ada'aldijh (dift) I'm getting
my fill of playing. Nashnéego bee nd'dshdiih.

FULL,ITIS (vb-act) hadeezbin The glass is excessively full.
Tézis 4de'anéeldd’'go hadeezbin.

FULL, TO BECOME (EATING) (vb-act) ndniishchddd, naniichdad,
n4niich44d/ néniich44d, ndnoohchd4d/ fidaniichdad,
fidanoohché4d, fidaniichddd (chah)

FUN WITH IT, TO HAVE (postp-vb) yaa bit honeeni I'm
having fun with the little children. Alchin{ y4zh{ baa shit
honeeni.

FUN,ITIS (postp-vb) baa honeeni Playing ball is really fun.
Joot bee na'anéego t'44'iiyisii baa honeeni.

FUNCTION, TO (vb-act) (see WORK, TO)

FUNNY,ITIS (vb-st) baa dloh hasin Our teacher isn't
funny, huh? Nihina'nitini doo baa dloh hasin da ya”
FURTHEST; MOST (adv) aldahdi Farmington is the furthest

distance. Téta' éi ts'idd aldahdi 4nizadd.

FUTILELY (adv) ch'ééh Are you searching futilely for your
pen? Da’ nibee'ak'e'alchihi ch'ééh hanita? :

G

GAINING WEIGHT, TOBE (vb-act) bi'niilk'aii Because ['ve
been served so much food at the cafeteria, I'm gaining weight.
Da'ad4nidi la'igo ch'iyd4n shiyaa nindakaahigii biniinaa
shi'niilk’aii.
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GALLON (noun) yikd&t (haagiz)

GALLOP,N.M. (noun) Na'nizhoozh{

GALOSHES (noun) ké'4chogii

GANADO, AZ. (noun) Lék'aanteel

GARBAGE (noun) ts'iilzé{

GARDEN (noun) d4'dk'eh

GARGLE, TO (vb-act) put"...d4yi" before: na'nisdzid, na'nitdzid,
na'nidzid / na'niildzid, na'nootdzid / nda'niildzid, nda'nootdzid,
nda'nidzid (dzif) Do you usually gargle at night? TYéé'godsh
na'nftdzid teh.

GAS STATION (noun) chidf bitoo' bd i'ff'4h{, (chidi bitoo'
bahoghan, chidi bitoo' iih ridahakaahi)

GASOLINE (noun) chidf bitoo'

GATHER AROUND HIM, TO (IN ACIRCLE) (vb-act)
—/-/bifideiit'ih, biidaaht'ih, yifidaatih Gather in a circle
around that chair. Ef bik'idah'asd4hi binndaaht'ih.

GATHER THEM, TO (vb-act) ndhdshtddh, nihilddh,
ndyiildsh/ndhiidldah, ndhéhiddh/fidahiidldsh, Adahohdddh,
ndayiilddh (14) Well, gather some wood for me. J6, chizh
fa' shd ndhéhtddh.

GENEROUS, TOBE (vb-st) bd ahwiinit{ I'm well known
because I'm very generous. Ay66 shd ahwiinit'{jgo
biniinaa ay66 shéého'dflzin.

GERM (noun) ch'osh doo yit'finii

GERMAN LANGUAGE (noun) bééshbich'ahf bizaad

GERMANS (noun) bééshbich'ah{

GET A LETTER, TO (vb-act) naaltsoos yaa yflyeed
Were you going to get a letter? Da' naaltsoosish naa
yilyeed fit'é¢'?

GET IN, TO (ASINTO A CAR) (vb-act) (see RUN INSIDE, TO)

GET LOST, TO (vb-act) put "y66™ before verb GO OUT OF
SIGHT, TO Is your son lost? Niye' y66' {fyd4sh?

GETTIRED OF IT, TO (vb-act) 4dadeeshixd, 4dadinixa,
ddeideetxd/ ddadiidlx4, ddadohdxd/ ddadadiidlx4,
ddadadohdxd, 4dadeideetxd (xaat) What are you getting tired
of? Ha'dt'fish 4dadinfix4d?

GIANT (SUPERNATURAL BEING) (noun) yé'iitsoh

GIRAFFE (noun) k'osnéz{

GIRL (noun) at'ééd (pl at'ééké) (be'at'ééd)

GIVEBIRTHTOIT, TO (vb-act) yishchi, nifchi, y#chi/ yiilchi,
wolchf/ deiilchi, daokchi, dedtchi (chiff) It took an hour for the
horse to have its young. L{f biydzhi yitchfigo ahéé'ilkid.

GIVE BIRTH, TO (vb-act) (see HAVE A BABY, TO)

GIVEHIM FOOD, TO (vb-act) (see FEED HIM, TO)
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GIVEITTOHIM, TO (hv) put "baa" before verb BRINGIT, TO
Give me the money, then I'll give you the candy. Béesofa’
shaa nin{f} 44d66 inda dii 4k'ésdisi naa deeshjih.

GIVEITUP, TO (vb-act) put"y66™ before: adish'aah, adi'aah,
iidi'aah/adiit'aah, adoh'aah/adadiit'aah, adadoh'aah, adeidi'aah
(480 Give up your drinking and then you'll be happy. Idlanigii
y66' adf'aah 44d66 nit hézh¢o dooleet.

GLASS (DRINKING) (noun) bee adlan{

GLASS (DRINKING) (noun) tézis

GLOBULAR (v-) (see ROUND,ITIS)

GLOVE (noun) ldjish (bildjish)

GLUE (noun) bee fda'diiljeehd

GLUEITTOIT, TO (vb-act) bidiishjeeh, bidiifjeeh, yididjeeh/
bidiiljeeh, bidoofjeeh/ bidadiiljeeh, bidadootjeeh, yidadiijeeh
Do we glue it onto it, like this?  Diigi 4t'4o bidiiljeehish?

GLUE THEM TOGETHER, TO (vb-act) ahidiishjeeh, ahidiitjeeh,
ahiidiilieeh/ahidiiljeeh, ahidooljeeh/ahidadiiljeeh,
ahidadooljeeh, ahideidiifjeeh (jah) Glue these papers together
like this. Dff naaltsoos két'do ahidootjeeh.

GNAT (noun) ts'fii

GO AFTERIT, TO (ASDEER) (vb-act) (see HUNTIT, TO)

GO AMONG THEM, TO (vb-act) bitaashd, bitaanin, yitaagha/
bitaaiit'aash, bitaaoh'aash, yitaa'aash/ bitaaiikai, bitaaohkai,
yitaakai (g44) Let's go among the people now. Tj, diné
bitaiikai k'ad.

GO ANDGETIT, TO (hv) (see PICKIT UP, TO)

GO AWAY, TO (vb-act) put "y66" before verb GO OUT OF
SIGHT, TO Your sheep are all going away. Nidibé
t'44'attso y66' likdsh.

GO BACK AND FORTH, TO (ASTOSCHOOL) (vb-act)
ana4nishd44h, aindénid4sh, ainddnddash/ atnddnéiit'ash,
aina4nsht'ash, anddndt'ash/ ainddnéikah, aindanahkah,
alnaanaikah (gd4h) From now on, you will go back and forth to
school. Kodéé éi 6lta'goé ainddndhkah doo.

GOIN,TO (vb-act) put "yah"before verb GO OUT OF SIGHT, TO

GO ON FOOT, TO (vb-act) put "t'44 ni" before the verb
WALK AROUND, TO 1t is good for me to go on foot. T'da
ni' naashdago y4'at'ééh.

GO OUT OF SIGHT, TO (vb-act) iishd4h, anind4h, iighdah/
iit'aash, ooh'aash, ii'aash/ iikaah, oohkdah, iikddh (gdat)

Where does he go? Hadgé6sh iighddh?

GO OUT, TO (HORIZONTALLY, AS FROM A DOOR)  (vb-act)
ch'inish4dh, ch'inindsh, ch'éghddh/ ch'iniit'aash,
ch'in6h'aash, ch'é'aash/ ch'iniikddh, ch'in6hkéah, ch'ékdah
(g44) We were going but it began to snow.

Ch'iniit'aash fit'é¢’ deezhchiil.
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GO TOSCHOOL, TO (vb-act) (see STUDY, TO)

GOAT (noun) t¥izf

GOD (noun) Diyin

GOD'S COMMANDMENTS (noun) Dyin bibeehaz'4anii

GOD'S TEACHINGS (noun) Diyin bina'nitin

GOING BACK, TOBE (vb-act) (see RETURNING, TO BE)

GOING BY BOAT, TOBE (postp-vb) bitoo'ot You'll be
going across the water by boat, huh? T6é wénaang66 nit
oo'ot doo ya”?

GOING BY CAR, TOBE (postp-vb) bit oolwol It takes a long
time for one to go by car. Hot oolwolgo fizaadgsé
nihoolzhish.

GOINGON, ITIS (vb-act) baa na'aldeeh What's going on?
Ha'4t'iish baa na'aldeeh?

GOING, TOBE (vb-act) déya, diniyd, deeyd/ deet'sazh,
dishoo'ddzh, deezh'd4zh/ deekai, disoohkai, deeskai (gaat)
Are you going to the gym? Bii' nda'a'néhégéosh
disoohkai?

GOLD (noun) 6ola

GONE,ITIS (vb-st) &din My book was here but now it is
gone. Shinaaltsoos kodi si'§d ft'éé’ k'ad é{ 4din.

GOOD (v-) (see GOOD, TO BE)

GOOD ATIT, TOBE (vb-st) put "bee" before: nishif, nil{/ nilj,
nil{/niidl{, nohd{/daniidlf, danohf{, danili I'm very good at
football. Joot yitaalf ay66 bee nishif.

GOOD ENOUGH, ITIS (vb-st) bfighah Istwo dollars good
enough? Naaki béeso6sh bfighah?

GOOD MORNING (interj) yd'dt'ééh abin{

GOOD THINGS (noun) y&'dt'ééhii

GOOD,ITIS (vb-st) yd&'dt'ééh When you have agreed on our
plan, it will be good. Nihinahat'a' bee 1§ asin#{{'go y4'dt'ééh
dooleet.

GOOD, ITIS (AREA) (vb-st) yé&'shoot'ééh Holbrook is
really nice. T iisyaakindi fyisii yd'dhoot'ééh.

GOOD, TOBE (vb-st) ya'dnisht'ééh, yd'dnit'ééh, yd'at'ééh/
yd'dniit'ééh, yd'dndht'ééh/ yd'ddaniit'ééh, yd'ddanoht'ééh,
yd'ddaat'ééh (t'eel) He feels that he is the best. Alddhdi
y4'dn{sht'ééh nizin.

GOOD-BYE, ITISSETTLED (interj) hédgodnee’

GOODS (noun) inchx§'f (binchx¢'f)

GOODS (noun) naalyéhé

GORILLA (noun) mdgftsoh

GOSSIP (noun) 4dzaagdé hane' (put "t'44" before it)

GOSSIP, TO (vb-act) put "ddzaagdéd” before verb TELL, TO  You
two are just gossiping. Taa 4dzaagéé hoine!.
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GOTTEN A LETTER, TO HAVE (vb-act) naaitsoos yaa

¥ yflwod. Ihave gotten a letter from my mom and dad.
Shim4 d66 shizhé'é binaaltsoos shaa yflwod.

GOVERN, TO (vb-act) (see PLAN, TO)

GRADUATE, TO (vb-act) put "aitso” before STUDY, TO
When will you be graduating? Hahosh aitso {fnfita’
dooleet?

GRANDCHILD (DAUGHTER'S CHILD) (noun)
(plu. ats66ké) (bitsdi)
GRANDCHILD (SON'S CHILD)

(bindli)

GRANDCHILDREN (DAUGHTER'S CHILDREN)
ats66ké

GRANDCHILDREN (SON'S CHILDREN) (noun) andlfké

GRANDFATHER (MOTHER'SSIDE) (noun) acheii (bicheii)

GRANDMOTHER (MOTHER'S SIDE) (noun) am4 sdn{

(bim4 sanf)

GRANDPARENT (FATHER'S SIDE); GRANDCHILD
(SON'S CHILD) (noun) andlf (binali)

GRANTS, N. M. (noun) Naatooh sik'ai'f

GRAPE (noun) ch'il na'ato'ii

GRASS (noun) ch'il

GRASSHOPPER (noun) nahachagii

GRATEFUL, TO BE (vb-st) put "ahééh" before verb FEEL, TO We
are grateful for this food. Dii ch'iyd4n baa ahééh daniidzin.

GRATITUDE; THANKS (adv) ahééh I feel gratitude
towards all of you. T'44'dnéitso nihich'{’ ahééh nisin.

GRAY,ITIS (vb-st) iibd The gray mountain is over there.
Niéidi dzit Hibshigii si'4.

GRAZING, ITIS (vb-act) afchozh The cows are grazing over
there. Béégashii é riléidi da'atchozh.

GREASE (noun) ak'ah (bik'ah, be'ak'ah)

GREASEWOOD, AZ. (noun) Dfwézhii bii' té

GREEN (v-} (see BLUE,ITIS)

GREEN, ITIS (AREA) (vb-st) hodootfizh John went to the
green forest. John éi tsintah hodoottizhgdé naaya.

GREENISH, ITIS (vb-st) diniltYizh My coat is almost
greenish. Shi'éétsoh k'asddd’ dinilt¥izh.

GRIME (noun) chin

GROUND; EARTH (noun) ni'

GROW UP, TO (vb-act) neesséét, niiséél, nooséét/ niilzéét,
nohséét/ daniilzéét, danohséél, danooséét (séél) The plant is
growing well. Ch'il nizh6nigo nooséét.

GULLY (noun) chéshk'eh

GUM (noun) jééh

GUN (noun) bee'eldooh

atséf
(noun) andlf (plu. anéliké)

(noun)
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(noun) bii'nda’'a'néhé

GYM

H

HAIL (noun) nlé

HAILING, ITIS (vb-act) 1il6 naaftin It's really hailing.
Yéigo 1il6 naattin.

HAIR (noun) atsii' (bitsii')

HAIRCUT, TO HAVE GOTTEN A
a haircut. Shédnd'oolzhéé’.

HAIRY, IT IS (AS IN LONG HAIR) (vb-st) di'il Mr. Nakai's arms
are very hairy. Hastiin Nakaii bigaan ay66 di'il.

HAIRY,ITIS (vb-st) ditfo The hairy dogis angry atme.
tééchaa' ditYohigii shich'j' ba hichy’.

HALF (noun) ainif

HALF-DOLLAR (noun) d{f'yddl

HAMMER (noun) bee'atsidf

HAND (noun) 4la’' (bila)

HANDKERCHIEF (noun) né'éshtit bee yildéh{

HANDLE (AS OF AXOR HAMMER) (noun) atsiin (bitsiin)

HANDLE (ASOF CUP) (noun) bggh ha'{fdh{

HANDLE (AS OF SUITCASE) (noun) beena'adlo'f

HANDSOME, TOBE (v-) (see PRETTY, TO BE)

HAPPENING, EVENT (PAST) (noun) &hé6t'ijdigif

HAPPY, TOBE (postp-vb) bit h6zh¢ Yesterday, you were very
happy. Adédd4dd’' ay66 nit h6zh¢é nt'éé'.

HARD (adv) yéigo We're not working hard. Doo yéigo
ndeiilnish da.

HARD; EXTREMELY; WITH TOTAL EFFORT (par) t'44
dwol bee It's really blowing hard. T'44 dwolf bee niyol.

HARD, IT IS (DIFFICULT) doo chooho'fj da

HARD, ITIS (ASSTONE) (vb-st) ntfiz This cookie is very hard.
Dii badh fikani yazhi ay66 nt¥'iz.

HARMFUL DRUGS (noun) azee' tsi'nda'iitdhigif

HARMONY (noun) t'4&H'f {dlfinii

HAT (noun) ch'ah

HATE HIM, TO (vb-st) put "t'66" before: jooshdd, jiin#a,
yijoot4 /jiiniidl4, jiinohdd /dajiiniidl4, dajiinohds, deijootd (faat)
Don't hate the Anglos. Tdadoo Bilagdana jinohtdh{.

HAVE A BABY, TO (vb-act) ashchi, fich, aichi/iilchi, otchi/
da'iilchi, da'ofchi, da'atchi (chif) When is Mary Yazzie
going to have a baby? Hahosh Mary Yazzie afchfi dooleel?

(vb-act) bédnd'oolzhéé’ I got
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HAVEIT, TO (postp-vb)
Béeso 1a’' shee hél§.

HAVEIT, TONOT (postp-vb) shee 4din Idon't have your
shoes. Nikee' shee ddin.

HAVE LEFT, TO (vb-act) (see REMAIN, TO)

HAY (noun) tfoh

HE ALONE (pron) t'44 bf t'éiy4

HE, HIM, SHE, HER, THEY, THEM (pron) bf

HEAD (noun) atsiits'iin (bitsiits'iin)

HEADLIGHT (CAR) (noun) chidf bind4’

HEALTHY, TOBE (postp-vb) shitah yd'dhoot'ééh When
you eat well, you will be healthy. Hazhé'o iydago nitah
y4'dhoot'ééh doo.

HEARIT, TO (vb-st) (see UNDERSTAND IT, TO [BEARING])

HEART (noun) ajéf (bijéf)

HEARTBURN, TO HAVE (postp-vb) biyi' hodilid  Becausel
gourged myself with candy, I have heartburn. Alk'ésdisi ay66
ahishma4t fit'éé'go biniinaa shiyi' hodilid.

HEATER (noun) bee honeesdoof

HEAVEN (noun) yd'sash

HEAVY, TOBE (vb-st) nisdaaz, nidaaz, nidaaz/ niidaaz,
nohdaaz/ daniidaaz, danohdaaz, dandaaz (daaz) Itis hard
for the heavy lady to play ball. Asdzddn nidaazigii joot yee
naanéego nantf'ah.

HEEL (noun) akétal (bikétal)

HELLO; ITISGOOD (interj) y&'dt'ééh

HELP HIM, TO (vb-act) put "bfkd" before verb RUN OUT OF
SIGHT, TO Tomorrow, our teacher will help us. Yiskdago
nihina'nitinf nihfk4 iilyeed doo.

HER (pron) bf

HER ALONE (pron) t'44 bf

HER BABY (noun) be'awéé'

HER; HIS; ITS (adj) bi- Which oneis her watch? Haidi
bind'oolkif 4t'é?

HERD THEM, TO (vb-act) nanishkaad, nan#tkaad, neinitkaad/
naniilkaad, nanotkaad/ ndaniilkaad, ndanotkaad, ndeinitkaad
(kat) Before the sun rises, Mr. Begay is usually herding his
sheep. Tahdoo ha'a'aahd§d’ Hastiin Begay bidibé
neinitkaad teh.

HERD, TO (vb-act) na'nishkaad, na'nitkaad, na'nitkaad/
na'niilkaad, na'notkaad /nda'niilkaad, nda'notkaad, nda'nitkaad
(kal) We don't herd very much. Doo ay66 na'niilkaad da.

HERDER (noun) na'nitkaadf

HERE (prfx) ko- From here to Tuba City, it's twenty-five
miles. Kod66 Ténaneesdiziji’ naadiin ashdla' tsin sitd.

bee h6l¢ Ihave some money.

2

HERE (AS IN ASKING SOMEONE TO HANDIT) (interj)
haah

HERE (AS IN HANDING IT TO SOMEONE) (interj) na’

HEREABOUTS (adv) koéoni, k¢¢ There are a lot of people
eating hereabouts. Kéon{ diné t'66'ahayéi da'ay4.

HESITANT, TOBE (see ASHAMED OF SELF, TO BE)

HEY! (interj) shoo

HICCUP, TO (vb-act) nd'nishnah, ni'ninilnah, nd'nilnah/

nd'niilnah, nd'nénah/ fida'nilnah, fda'notnah, rida’'nilnah
(nah) Why do you hiccup so much? Ha'dt'iish biniinaa ay66
néd'ninflnah.

HIDE (ANIMAL) (noun) akégf (bikigi)

HIDING, TOBE (vb-st) nanish'tin, nanit'in, nanit'in /naniit'in,
nanoht'in/ndaniit'in, ndanoht'in, ndanit'in (t'{f) The thief was
hiding from the police. Ani'jjhii sildo yits'4d nanit'in fit'é¢'.

HIGHWAY (noun) hashdléézh, atiin

HILL (noun) dah yisk'id

HIS (adj) bi- That's the teacher's coat.
at'é.

HIT HIM, TO (REPEATED BLOWS) (vb-act) (see BEAT HIM UP,
TO)

HITCHHIKE, TO (vb-act) Aké¢' iih doolwot biniiyé dah
dilniih, TO GO deeshwot, diflwot, doolwot/
hidf'nfilchéét, hidf'néoicheet, hidf'néolchéét/

- diijah, doohjah, doojah/ TO MOVE THE HAND dishniih,
dilniih, dilniih/diilniih, dolniih /dadiilniih, dadoniih dadilniih_
I'm standing waiting to hitchhike (putting out my hand to pick
up aride). Aké¢' iih deeshwot biniiyé dah dishniihgo séz{.

HOE (noun) bééhdgod

HOGAN; ONE'S HOME (noun) hooghan

HOLBROOK, AZ. (noun) Tiisyaakin

HOLD HIM BACK, TO (vb-act) (see PREVENT HIM, TO)

HOLDIT, TO (vb-act) yinishta', yinita', yéta'/yinita’, yinéhta'/
deinfita’,dein6hta, dayéta’ (ta')) Hold this for me, ok? Dii sha
yinita' t'dash'dko?

HOLLOW, IT IS (BIG HOLE AND ROUNDED, AS A BOWL) (vb-st)
bii' hoots'aa’ The barrel is hollow. Téshjeeh éi
bii'hoots'aa’.

HOLLOW,ITIS (SMALL HOLE, AS A PIPE) (vb-st) bii'
hoodz§ That is a hollow metal pipe. Ef éiy4 béésh bii’
hoodz§nigii 4it'é.

HOLY GHOST (noun) Ii'sizfinii diyinii

HOLY GOD (noun) Diyin God

HOLY,HEIS (vb-st) diyin Our Father God is very holy.
Nihizhé'é God éi ay66 diyin.

Ei b4'6lta’i biéé'tsoh
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HOMESICK, TOBE (postp-vb) doo shit hats'{fd da Are you
two homesick? Doésh nihit hats'{id da?

HONEY (noun) tsfs'nd bitYizh

HOOD (OF CAR) (noun) chidf{ bfchjfh

HOPE, TO (vb-st) put "laanaa” before verb FEEL, TO I hope to
know the Navajo Language. Diné bizaad shit bééhézin dooleet
laanaa nisin.

HOPI LANGUAGE (noun) kiis'danii bizaad

HOPIS (noun) kiis'danii

HORN (ANIMAL) (noun) adéé'

HORNY TOAD (noun) na'ash¢'ii dich'{zhii

HORSE (noun) Hf (bilif)

HORSE CORRAL (noun) #Hf baghan

HORSEFLY (BLACK) (noun) tYézhii

HOSPITAL; CLINIC (noun) azee'4l'f

HOT WITHONE, TOBE (postp-vb) bitdeesdoi I'm really hotin
here. Kone'¢ t'4&'fiyisii shit deesdoi.

HOT (ASCHILE) (v-) (seeBITTER,ITIS)

HOT,ITIS (OBJECT) (vb-st) sido That food looks like it is hot.
Ef ch'iyd4n sido nahalin.

HOT,ITIS (WEATHER) (vb-st) deesdoi Itis not hot
outside. T¥66'di doo deesdoi da.

HOTEL (noun) tsdsk'eh bdhooghan

HOUR (PAST) (vb-act) ahéé'flkid How many hours since the
sun rose? Ha'f{'§dd66 dikwii ahéé'flkid?

HOUSE BUILDER (noun) kin {#{n{

HOUSE; TRADING POST (noun) kin

HOUSEFLY (noun) tsé'édo'ii

HOW LONG?; HOW MUCH FARTHER? (intrg) hza fizahjj”?

HOWMANY? (intrg) dfkwif (sh, sha')?

HOW MUCH DOES IT COST? (intrg) dfkwif b§éh 0If?

HOW? (intrg) ha'dt'do (sh, sha')?

HOW? (intrg) ha'dt'éego (sh, sha’)?

HOW? (intrg) haash yit'do?

HOW? (intrg) haash yit'éego

HOW? (intrg) hait'do?

HOW? WHAT? (intrg) haash?.

HOWEVER; BUT (conj) 4kondi

HUH? (interj) y44h?

HUNDRED (num) neeznidiin

HUNGER (noun) dichin

HUNGER IS KILLING ONE (vb-act) . put "dichin" before verb
KILLINGONE, ITIS Yesterday hunger was killing me.
Ad§4d4d’ dichin shi'niith{{ fit'éé’.
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HUNGRY, TOBE (vb-st) put "dichin" before verb BE, TO
(ROLE) When the baby is hungry, he usually cries.
Awéé' dichin nilfigo yicha teh.

HUNGRY, TOBE (vb-st) put "dichin" before verb FEEL, TO
Milton Adakai is usually hungry at noon. Adni'ni'§ago
Milton Adakai dichin nfzin feh.

HUNTIT, TO (vb-act) haashzheeh, hanilzheeh, haalzheeh/
haiilzheeh, haotzheeh/hadeiilzheeh, hadaotzheeh,
hadaalzheeh (zhah) I was hunting rabbits yesterday.
Ad4§4d4d’ gah haashzheeh fit'éé’.

HUNT, TO (vb-act) naashzheeh, nanilzheeh, naalzheeh/
neiilzheeh, naaizheeh/ndeiilzheeh, ndaaizheeh, ndaalheeh
(zhah) When will you be hunting? Hahosh ndaaizheeh
doo?

HURRICANE (noun) ndiyoltsoh

HURRY (noun) tsx{ff

HURRY; QUICKLY (adv)

HURRY, TOBEIN A (vb-st) ‘put "tsx{ff" before verb BE, TO
(ROLE) When we are in a hurry, we usually don't eat.
Tsx{ft niid1 {igo doo iid§a da teh.

HURTHIM, TO (vb-act) put "bee" before verb PLAY, TO Quit
hurting the little boy (to make one cry). T4adoo ashkii
yézhi bee naninéhé.

HURTS, IT (vb-st) neezgai Does your thumb hurt? Da’
nilitsoh neezgaifsh?

HUSBAND (noun) ach'oond (bich'ooni)

HYMN (noun) diyin biyiin

IDON'TKNOW (interj) héla

IWISH (sfx) -ée Iwishlcould go there. (canonly be used this
way for future verbs) Akéé deeshdatée

ILME (pron) shi

ICE (noun) tin

ICE CREAM (noun) abe' yistin{, abe' sik'az{

ILL, TO BE (CHRONICALLY) (postp-vb) bagh dahaz'§ I
was chronically ill two weeks ago. Naaki daméoyéedad’
yéigo shaah dahaz'§§ rit'é¢’.
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ILL, TO FEEL (postp-vb) bitah doo hats'ffd da Yesterday
you were very ill. Ad44d4d’ fiyisii nitah doo hats'{fd da
At'éé'.

IMITATEIT, TO (vb-st) beesh'j, beenil’, yeil'i/ beel'{, booti/
bedeel', bedao?, yedaal'j (i) I will imitate our teacher.
Nihina'nitini beesh'fj doo.

IMMEDIATELY (adv) t'44'4ko When he came in, he
immediately began to speak. Yah ifydago t'44'dko haadzii'

IMPORTANT MESSAGE (noun) hane’ flfinii

IN (sfx) -di Ithink there are some onsale intown. Kintahdifa
bé6'oolkaah nisin. :

IN (sfx) -gi Inthe laundromat, we'll wash our clothes.
Da'iigis b4 hoghangi nihi'éé’ deiigis.

IN ALITTLEWHILE (adv) t'ahfigo Ina while, I'll listen to you.
T'ahigo nisinists'é4’ doo.

IN AMOMENT (adv) hodifna'go Il ask him in a while.
Hod{ina'go nabididéeshkit.

IN AWEEK (adv) ndddamdogo We're going to the
reservation in a week. Néddaméogo diné bikéyahgdo
diikah.

IN ADDITION TOIT (conj) ba'aan

IN CHARGE (v-) (see AUTHORITY, TOBEIN)

IN EVERY WAY (adv) t'd4'altsoji’

IN EXCHANGE FORIT (postp) bik'é How much money
would you receive to work for us? Dikwii béeso bik'é niha
nanilnish dooleet.

IN FRONT OF HIM; AHEAD OF HIM (postp) bil§§ji'’ Theone
who stands at the head of us today is George Begay.
Diishjiig66 nihil§aji’ sizinigii éi George Begay.

IN FRONT OF HIM; IN HIS WAY bich'§dh Hey, you're
standing in my way. Shoo, shich'§4h sinizj.

IN HEAVEN (adv) yd'sashdi The star in heaven really
shines. Y4'aashdi so' ay66 adinfidiin.

IN HERE (adv) kéne'é It's kind of cold in here. Koéne'é
t'4dyoh deesk'aaz. -

IN HIS COMPANY (postp) bit

IN HISFAVOR (postp) bé

IN HIS FOOTSTEPS (postp) bikéé'

IN HIS PRESENCE (postp) bindét A boy stole something right
in my presence. Ashkii léi' shind4t aneez'i{.

IN HIS WAY (postp) bich'§éh

IN HIS WAY (postp) bid4sh

IN HIS WAY (postp) bik'eh

IN ORDERTO (postp) biniiyé In order for you to know the
truth, think about this. T 44'aaniini nihit bééh6zin dooleet
biniiyé dif baa ntsidaahkees.
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w [N SEVERAL DIRECTIONS (adv) da'nilts'§§'g66 My

grandchildren have gone in several directions. Shitsé6ké
da'nitts'§§'g66 aheeskai.

INTHAT WAY (adv) Kk'ehjigo Don't speak in the Anglo's way
(English)! T dadoo bilagdana k'ehjfgo yaniti'i!

[N THE (LATE) EVENING (adv) i'ff'§ago In the evening, the
Begays will come to us. T'if'§ago Begays nihaa dookah.

[N THE AFTERNOON (adv) hifich'fgo Do you usually
weave in the aftemoon? Hifich'{'godsh itY 6o teh?

IN THE BEGINNING (adv) hodeeyd4d4§' In the beginning,
Navajos lived here. Hodeeyddd§4' diné koji kéédahat/'.

IN THE DIRECTION OF (sfx) -«jff My friend is in the direction of
the cafeteria.  Sik'is da'ad4nijf naaghd.

IN THE EVENING (adv) e'e'aahgo There will be a meeting
in the evening, right? E'e'aahgo &ah adooleet, ya?

IN THE MORNING (adv) abfnigo In the morning tomorrow,
I'll brush my teeth. Yiskjago abfnigo shiwoo' deeshch'ish.

INTHE SOIL (adv) feeyi' Therock wasinthe ground. Tsé
feeyi’ si'dd nt'éé.

IN VAIN; FUTILELY (adv) ch'ééh [ think we're talking to him in
vain. Ch'ééh bich'j' yéiilti' nisin.

IN WHAT WAY?; HOW? (intrg) ha'dt'do (sh, sha’)?

IN WHAT WAY?; HOW? (intrg) ha'dt'éego (sh, sha)

IN WHAT WAY?; HOW? (intrg) haash yit'do?

IN WHAT WAY?; HOW? (intrg) haash yit'éego?

IN WHICH DIRECTION? (intrg) hd4jf (sh, sha')?

INCH (noun) asdzoh

INDIAN WELLS, AZ. (noun) Téhahadleeh{

INSCRIPTION HOUSE, AZ. (noun) Ts'ah bii' kin

INSECT (noun) ch'osh

INSIDEIT (adv) woéne'

INSIDE OFIT (postp) biyi'

INSIDEOFIT (adv) goéne' Isitokay if we talk inside the car?
Chidf géne' ahit yeiilti’ doo, t'd4sh'dko?

INTERCOM (noun) bii' yd'dti' A

INTERESTED IN IT, TOBE (vb-st) bineeshdlj, bininidli, yineedli/
biniidlj, binoohdlj/ bidaniidlj, bidanoohdlj, yidaneedli (dli) I
am very interested in working on cars. Chidi binaanish ayé6
bineeshdlf.

INTERESTING, ITIS (vb-act) baa honeeni AsIam learning
Navajo, it is really interesting. Diné bizaad béhoosh'aahgo ay66é
baa honeeni.

INTERESTING, ITIS (vb-act) béhoneedlf Because the
books are interesting, I read them every day. Naaltsoos
béhoneedlfjgo biniinaa t'44'dkwifj{ yinishta'.
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INTERPRET, TO (vb-act) put "ata™ before verb TELL, TO I

INTERPRETER (noun) adiits'a'ii

INTERPRETER (noun) ata’halne'ii

INTESTINES (noun) ach'ff' (bich'il)

INTOIT (MOVEMENT) (postp) biih Pour the water in here. Dijj
t6 biih yaaziid.

INTO (AN ENCLOSURE) (adv) yah Come into our home.
Nihighan géne' yah ooh'aash.

IRONIT, TO (vb-act) ndiishkooh, ndiitkooh, fieidiitkooh/
Adiilkooh, fidootkooh/ fidadiilkooh, idadootkooh, Adeidiitkooh
(koot) John usually irons his shirts. John bideiji'éé’
fieidiitkooh teh.

IRON (FLATIRON) (noun) bee k'éé'dldoohi

IS THAT ALL RIGHT?; ISTHATOK? (intrg) t'ddsh'dko?

ISTHAT CORRECT? IS THATRIGHT? (intrg) t'd4sh'dhét'é’ ?

ISTHAT CORRECT?; ISTHAT RIGHT? (intrg) t'ddsh'dkét'é’?

ITS FINISHED: (interj) aitso

ITS (adj) bi- Itsearsare very big. Bijaa' ayé6 dniltso.

ITSMEANING (noun) 44hininfgff

ITS TRUTH, THE TRUTH OFIT (noun) t'd4'aanf{f &t'éhigif

IYANBITO,N.M. (noun) Ayén{ bito’

J

JABBER, TO (vb-st) ha'dishch'al, ha'difch'at, ha'ditch'at/ ha'diilch'at,
ha'doich'at,/ hada'diilch'at, hada'doich’at, hada'ditch at (ch'ad)  Tell
him to quit jabbering. T4adoo ha'dfich'aHf bidini.

JACK (FORCAR) (noun) chidf bee dah Adiit'ah{

JACKRABBIT (noun) gahtsoh

JAIL (noun) awdalya

JAILER (noun) awdalya yaa shdlydn{

JANUARY (noun) yas nilt'ees

JAPANESE LANGUAGE; CHINESE LANGUAGE (noun)
bindd'ddaalts'6z{ bizaad

JAPANESE; CHINESE (noun) bind4'4daalts'6z{

JAR (noun) tézis

JAW (noun) ayaats'iin (biyaats'iin)

JELLO (noun) dithd{

JEALOUS, TO BE (ROMANTICALLY) (vb-st) te' nizin prefix fe'
before the verb TO FEEL

JELLY (noun) jélii
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JoB (noun) naanish
E (noun) 4nihwii'aahii
JULY (noun) ya'iishjédstsoh
TO (vb-act) put "dah”before: nishjiid, niljfid, niljiid/
niiljfid, nofjiid/ daniiljijd, danofjiid, daniljiid (ji#) Jump over
the puddle. T6 siyinigii badtis dah nfljf{d.
(noun) ya'iishjddshchilf

JUST (adv) t'44 Justsetiton the table. T'44 bikdd'adani bik'i
ninf'aah.

JUST (adv) t'66 Iam justwalking around here. T'66 kéo
naashad.

JUST A LITTLE BIT (OF A WHOLE) (adv) t'd4'dts'ifsigo You
look just a little bit tired. T 44'&ts'{fsfgo ch'ééh diniya
nahonilin.

JUST A LITTLE BIT (OF MANY) (adv) t'44'&ch'fidigo I'm
buying just a little bit of gas. Chid{ bitoo' t'44'sich’{{d{go

hashniil

JUSTFORFUN (adv) t'&d'€dzaagéé You two are just
saying that. T'44'ddzaagéé hoine'.

JUST HER (pron) t'44 bi

JUST HIM; HE ALONE (pron) t'dd bf

JUSTME (pron) t'44 shf

JUSTUS (pron) t'44 nih{

JUST YOU (PL) (pron) t'44 nih{

JUST YOU (SING.) (pron) t'd4 ni

K

KAIBITO, AZ. (noun) K'ai'bii'té

KAYENTA, AZ. (noun) Tédinéeshzhee'

KEAMS CANYON, AZ. (noun) Lék'aadeeshjin

KEEP HIM FROM IT, TO (vb-act) (see PREVENT HIM, TO)

KEROSENE (noun) ak'ahko', té6 ko'f

KEROSENE LAMP (noun) ak'ahkg’

KEY (noun) bee'33'fidit{h{

KID (GOAT) (noun) tfzf yézh{

KILL HIM, TO (vb-act) sisxé, s@thé, yiyithé/ siilyé, sothé/
dasiilyé, dasolyé, deiyiithé (hééd) Kill that fly! Ei ts€'éd¢'ii
sithé.

-KILLTHEM (vb-act) (see MASSACRE THEM, TO)

KILLINGONE, ITIS (vb-act) shi'niith{, ni'niith{, bi'niith{,/
nihi'niigh44’, nihi'niigh44’, bi'niigh44’/ danihi'niighdd’,
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danihi'niighdd’, dabi'niigh44’ (héél) Today (past) I was
really hungry. Jijdd4d' yéigo dichin shi'niith{{ nt'éé’.

KIND TO HIM, TOBE (vb-st) put "baa" before the verb:
jiinishba', jiiniba’, jooba'/jiiniiba’, jiinohba'/ dajiiniba’, dajiinohba’,
dajooba’ (baat) I'm usually kind to animals.

Naaldlooshii éi baa jiinishba' teh.

KINLICHEE, AZ. (noun) kin dah Hchf'{

KITCHEN (noun) ch'iyddn 4l'fn{

KITTY (noun) mdés{ ydzh{

KLAGETOH, AZ. (noun) &%eeyi'té

KNEE (noun) agod (bigod)

KNEEL, TO (vb-act) ntsidinishgeeh, ntsidinigeeh,
ntsideegeeh/ ntsidiniigeeh/ ntsidinohgeeh/ ntsxdadxrmgeeh
ntsidadinohgeeh, ntisdadeegeeh (goh) You kneel down now.

K'ad ntsidin{geeh.

KNIFE (noun) béésh (bibéézh)

KNOT (noun) shaazh

KNOW HIM, TO (vb-st) bééhasin, bééhonisin, yééhdsin/
bééhoniilzin, bééhonohsin/ béédahoniilzin, béédahonohsin,
yéédahosin (sif) We know Mr. Yazzie well. Hastiin
Yazzie hazhé'6 béédahoniilzin.

KNOW HOW TODOIT, TO (vb-st) yiishchijh, yinichiih, yiyiichijh/
yiichijh, woohchijh/ deiichijh, daocohchijh, deiyiichijh (chijih) M.
Begay knows how to make houses well. Hastiin Begay kin
al'figo ay66 yiyiichiijh.

KNOWIT, TO (postp-vb) bit bééhézin I know the Navajo
language. Diné bizaad shit bééhézin.

KNOWLEDGABLE, TO BE (postp-vb) bit ééhézin Our
teacher is very knowledgeable. Nihina'nitini ay66 bit
ééhézin.

KNOWN, ITIS (vb-st) bééhézin It's not known who might have
done it. Haish{ 4t'{jshi{ doo bééhézin da.

L

LADDER (noun) beehan4'a'nah{
LAKE (noun) be'ek'id
LAMB (noun) dibé ydzh{
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LAME, TOBE (vb-st) na'nishhod, na'nithod, na'nithod/ na'niilwod,
na'nothod/ nda'niilwod, nda'nothod, nda'nithod (hot) Becausel
am lame, I walk with a cane. Na'nishhodgo biniinaa gish
bee naashi. "

LAND (noun) kéy

LARD (noun) ak'ah

LARGE (adj) -tsoh [Icaughtabigfish. Lé6'tsoh bit
dédéél

LARGE BODY OF WATER (noun) tooh

LARGE,ITIS (vb-st) ntsaa The schoolis verylarge. Olta’ éi
t'44'fiyisii ntsaa.

LARGE, TO BE (COMPARATIVELY) (vb-st) 4nistso, &ninitso,
4niltso/ aniiltso, anditso/ ddaniiltso, 4danoltso, 4daniftso (tso) [
am larger than my friend. Sikis bilddhgo 4nistso.

LAST FALL (adv) aak'eed§§’ I arrived on the Navajo
Reservation last fall. Aak'eed§4’' diné bikéyahdi niy4.

LAST NIGHT (noun) #ééd4§' Lastnight we did not sleep well.
TYé6d44§' doo h6zh¢o da'iilghaazh da.

LAST SPRING (adv) dqad§§’ Lastspring we planted our
cops. Dgad§d’ k'ida'diilyd.

LAST SUMMER (adv) sh{{d§§' This pastsummer,Idecided to
become a teacher. Shff{d4§’ na'nitini nishHfj doo niizif.

LAST WINTER (adv) haid§§’ Who died last winter?

Haid§4' hails bizéé' haazlif?

LAST YEAR AT THIS TIME (adv) koéhoot'ééd§s’ What were
you (3+) doing last year at this time? Kéhoot'ééd§§’
ha'4t'{ish baa naahkai fit'éé"?

LATE, TOBE (vb-act) put"doo hah...da" around: niya,
yinfyd, niy4/ niit'44zh, noo'ddzh, nf'ddzh/ niikai, nookai, yikai
Yesterday out teacher arrived late. Add4d4d' nihina'nitini doo
hah niyd4 da.

LAUGH, TO (PROGRESSIVELY) (vb-act) yishdloh, yidloh,
yidloh/ yiidloh, wohdloh/ deiidloh, dachdloh, daadloh (dloh)
What are you laughing about? Ha'at'ii baa yidloh?

LAUGHTER (noun) dloh

LAUNDROMAT (noun) da'iigis bd hooghan

LAW (noun) beehaz'danii

LAY HIM DOWN, TO (AS A BABY) (vb-act) binishteeh,
binilteeh, yinitteeh/ biniilteeh, binootteeh/ dabiniilteeh,
abinootteeh, deinitteeh (téél) Lay the lamb down carefully.
Hazh6'6 dibé ydzh{ binfiteeh.

LAZY, TOBE (postp-vb) bithéyéé' Iam usually very lazy in the
morning. Abinigo ay66 shif héyéé' teh.

LEADER (noun) naat'danii
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LEADERS (noun) al§§ji naazinigif

LEAF (noun) at'ag' (bit'aa)

LEARNIT, TO (vb-act) béhoosh'aah, b6hootaah, yihootaah/
bthwiil'aah, bihootaah/ bidahwiil'aah, bidahoot'aah,
yidahootaah (4&4) [was learning Navajo. Diné bizaad
béhoosh’'aah rnit'éé'. '

LEARN, TO (vb-act) 6hoosh'aah, 6hootaah, Shootaah/
thwiil'aah, Shootaah/ idahwiil'aah, idahoot'aah, idahoot'aah
(48D John learns fast. John tsxiigo 6hoot'aah.

LEFT, TOBE (vb-act) (see REMAIN, TO)

LEG (noun) ajédd (bijaad)

LEMON (noun) ch'il Hitsoof dik'¢zhigif

LENDITTOHIM, TO (hv) ba'nish-, ba'ni-, ya'i-/ba'nii-,
ba'noh/ba'danii-, ba'danoh-, ya'dei- (44) My friend, lend me a
hammer. Shik'is, bee atsidi sha'nf'aah.

LESSTHANIT (postp) bi'oh Iwasbuyingaball, butmy
money was less than the cost. Joot nahashniih fit'¢¢’
shibéeso bi'oh silff'.

LESSON, STORY (noun) hane'

LETSGO! (interj) &'

LET'S SEENOW (interj) haa'fyee'

LETTUCE (noun) ch'il tigai

LIAR (noun) biyooch'{df

LIBRARY (noun) naaitsoos bd hooghan

LICENSE PLATE (noun) agh dah sitdn{

LID (noun) adé&ndit'shf (biddndit'sh{)

LIE (noun) yooch'fid

LIEDOWN, TO (vb-act) nishteeh, niteeh, niteeh/ niiteesh,
nohteesh, niteesh/ niijeeh, nohjeeh, nijeeh (téél) Lie down
and go to sleep. (plural) Nohjeeh d66 da'oothdash.

LIE, TO (vb-st) biyooch'ffd Idonotlie. Doo
shiyooch'f{d da. ‘

LIFE (noun) iind (be'iind)

LIFTIT,TO (hv) (see PICKIT UP, TO)

LIFTIT, TO (WITH EXTENDED ARMS) (vb-act) put bif"
before: k'{dishnith, k'idilnith, k'idilnith/ K'idiilniih, k'idomniih/
k'{dadiilniih, k'idadotniih, k'idadilniih Because I am so
strong, I'm lifting this weight up. Ay66 shidziilgo biniinaa dii
béésh bit k'{d{shnifh.

LIGHT (noun) adinidfin

LIGHT BULB (noun) bee adilthi'{

LIGHTSWITCH (noun) bee Adiilth'(

LIGHTIT, TO (vb-act) diish#44d, diitttadd, yididtiaad, diilttdad,
dootttédd /dadiiltiddd, dadootttdad, deidiitttiad (tht) You light the
stove. Béésh bii' ko'f diitttddd.
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LIGHT ORANGE, ITIS (vb-st) diniltso The sun is light
orange. JShonaa'éi diniltso.

LIGHTED, TOBE (vb-st) dilth’ Look atit. The match is not lit.
Nin#{. TsittéHf doo dilth’ da.

LIGHTNING (noun) atsinilt¥ish

LIGHTWEIGHT, ITIS (vb-st) asz6lf Your little baby is
lightweight. Ne'awéé' yazhi ay6é aszoli.

LIKE (sfx) -gidat'do Ilike candy like you like it. Atk'ésdisi nit
tikanigi 4t'do shit fikan.

LIKE HIM, TOBE (vb-st) put "t'44" before: binisht'é, binit'é,
yinit'é/biniilt'é, binott'é /bidaniilt'é, bidanott'é, yidanit'é IwishI
could be like our father. Nihizh'é t'44 binisht'ée dooleelée.

LIKE IT, TO (postp-vb) bit yd'4t'ééh I like the Navajo
language. Diné bizaad shit yd'4t'ééh.

LIKE IT, TO (FOOD) (postp-vb) bittikan I like all of the food
my mom makes for me. T4d'attso ch'iyddn shimd shd i# inigii
shit fikan.

LIKE THAT (adv) 4két'do Work like that. (plural)

Ak6t'4o ndaatnish dooleet.

LIKE THIS (adv) dffgi 4t'do Do it like this. (plural) Dffgi
4t'do adaaht'fj doo.

LIKE THIS (adv) koét'do Say it like this. Két'do &jiniih.

LIMB (OF TREE OR PERSON) (noun) ats'doz'a’ (bits'doz'a’)

LIMP ABOUT, TO (vb-act) (see LAME, TO BE)

LINE UP A CIRCLE, TO (vb-act) -—-/ahéneiit'ih, ahénsht'ih,
ahénit'ih/ ahéndeiit'ih, ahéfidaaht'ih, ahénidaat'ih Line up in
acircle! Ahénéht'ih!

LINE THEM IN ORDER, TO (ONE AFTER ANOTHER)

(vb-act) put "atkéé" before: niheshnift, nihini#, niyiinigt/
nihii'nifl, nihohni#t/ ndahii'ni#, ndahohni#, ndayiini# Line up
the agenda. Baa n'dooldahigii naaltsoos bikad' atkéé’
ninin{f.

LIP (noun) adaa’' (bidaa')

LIPSTICK (noun) adaa’ beilchf{'f

LISTENTOIT, TO (vb-st) yisinists'dd’, yisinitts'ad’, yiyiists'dd'/
yisiniilts'§4’, yisinolts'44'/ deisiniilts's4’, deisindolts'4d’,
deiyiists'dd’ (ts'{) When you listen to me carefully, you will
know it. Hazh¢'6 shisinfits'§§'go nit bééhodooziit.

LISTEN, TO (vb-st) fisinists'44’, fisiniits'§§’, fists'dd’/ iisiniilts'dd’,
fisindilts'44’, iisinbotts'§d’/ da'iiniilts'§d’, da'iisinéotts'§d’/ da'fists'ad’
(ts'{) When your words are interesting, I will listen from my
heart. Nizaad béhoneedlfigo shijéi biyi'ddé {isinists'§§’ doo.

LITTLE (adj) y#zhf They live in a little hooghan. Hooghan
yazh{ yii' kéédahat'f.
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LITTLE (v-) (see SMALL, TOBE)

LIVE, TO (vb-st) (see ALIVE, TO BE)

LIVE, TO (vb-st) (see RESIDE, TO)

LIVER (noun) azid (bizid)

LIVESTOCK (noun) Hf (bilif)

LOCK THE DOOR, TO (vb-act) dadi'nishkaat, dadi'nitkaat,
dd'deetkaat/ dadi'niilkaat, dddi'notkaat/ dddadi'niilkaat,
diddadi'notkaat, dida'deelkaat (kat) He usually doesn't lock the
door. Eidoo d4'deetkist da teh.

LOCKED, ITIS (vb-st) dd'deelkaal Only when our trailer is -
locked will we leave. Nihikin naadzizi d4'deelkaalgo
t'éiya dah diit'ash.

LONG AGO (adv) afk'id§§' Long ago the Indians used to live
here. A4k'id44' bitsi' yishttizhii koji kéédahat'{j rit'é¢'.

LONG AGO (WHEN CONDITIONS WERE DIFFERENT) (adv)
ch'ooshd§§d§§’ Long ago, the white men lived across the
ocean. Ch'ooshd§§d4d’ bilagdana ténteel wonaandi
kéédahat'{f rit'é¢'.

LONG AND SLENDER, TOBE (vb-st) d&nists'66zi, anitts'66zi,
alts'6621,/ 4ndilts'66zi,anéits'66zi,/ ddaniilts'66zi,
ddanoits'66zf, daalts'66zi (ts'66zi) I will be using that long
and slender pipe. NIé{ béésh &its'66zigif choinish'fj
dooleet.

LONG, TOBE (vb-st} (see TALL, TO BE)

LOOK ATIT, TO (vb-act) nish'{, nin#{ yin#{/ niil'{, n6¥{/ danijil',
danoty, deinf{ (i) Look at me over here. Koji, dashiné¥.

LOOK FORIT,TO (vb-act) hadésh'f, hadini{{, haidéez'{{ /
hidéet'f{', hadiséo'{{’ / hddadéet'{{, hddadiséo'if, hideidéez'if’
(i) What are you looking for? Ha'4t'iisha’ hdd{n{'{{"?

LOOK FORIT, TO (vb-act) (see SEARCH FORIT, TO)

LOOKLIKEIT, TO (vb-st) (see RESEMBLE IT ,TO)

LOOK, TO (vb-act) désh'{f, dini'if, déez'{{ /déet'i{{, disdd'{{ /
dadéet'f{’, dadisé6d'{i /dddéez'{{ (i) Then he said to me,
"Look over there." A&d66 ashilni, "Nléiji din{§f."

LOOM (noun) dah'iistf'$

LOST IT, TO HAVE (BULKY, ROUND OBJECT) (vb-act) put
"y66™ before: ifine', iinfine’, ayifine/ iilne', ootne'/ adeiilne’,
adaootne', adayifine' (ni#t) The teacher lost his book.
Na'nitin{ binaaltsoos y66' ayifine'.

LOST IT, TO HAVE (FLAT, FLEXIBLE OBJECT) (vb-act) put "yé6™

before: ifah, ifnf'ah, ayif'ah/ iit'ah, oo'ah/adeiit'ah, adaco'ah,

adayifah (af) Ilostmy shirt. Shideiji'éé' y66' {fah.
LOSTIT, TOHAVE (SLENDER, FLEXIBLE OBJECT)

(vb-act) put"y66™ before: ifhdéél, finfdéél, ayifidéél/

iildéél, ootdéél/ adeiildéél, adaookdéél, adayifidéél (dif) Mr.

84

D

Smith lost his rope on account of me.  Shi shiniinaa Hastiin
Smith bitf 661 y66' ay{fdéél.

LOST THEM, TOHAVE (PLURAL OBJECTS) (vb-act) ~ put'yoo™
before: {inil, {ininil, ayiinil/ ii'nil, oonil/ adeii'nil, adaoonil,
adayiinil (ni#) Ihave lost much of my money. Shibéeso t'66'
ahayéigo y66' {inil.

LOVEHIM, TO (vb-st) ayéd'iinish'ni, ay66'iini'ni, ay66'dyo'ni/
ay66'inii'ni, ayoo 'finéh'ni/ ay66'ddeinii'ni, aydd'ddeinéh'ni,
ay66'ddayé'ni (ini) Ilove my mom and dad. Shima d6é
shizhé'é ay66'finfsh'n{.

LUCKY, TOBE (vb-st) bizhdnee' When I was picking up the
quarter, I said, "Tm lucky.” Naaki y44l fdiish'aahgo 4diiniid, "shi
fiyisii shizhdnee'."

LUEPP, AZ. (noun) Tsiizizii

LUKACHUKAI AZ. (noun) Ldk'aach'égai

LUMBER (noun) tsiniheeshjff’

LUNCH (IN ASACK) (noun) yist'é (bist'e)

LUNG (noun) ajéf yilzhSl (bijéi yilzhéli)

LYING DOWN, TOBE (vb-st) sét{, sinitj, sit{/ shiitéézh, shootéézh,
shitéézh/ shiijéé’, shoojéé', shijéé' (téé}) When I was lying
down on the bed, I fell asleep. Tsdsk'eh bikd4' sétfjgo
ifthaazh.

M

MACHINE (noun) béésh naalnish{

MAD (ps-v-) (see ANGRY, TO BE)

MAILIT, TO (A LETTER) (vb-act) (see SENDIT, OFF TO [FLAT,
FLEXIBLE OBJECT))

MAIL ROOM; POST OFFICE (noun) naaltsoos
nindhéjeehf

MAILBOX (noun) naaltsoos biih hii'nf{

MAINTAIN IT, TO (vb-st) finisin, iinisin, dyésin/ iiniilzin,
fin6hsin/ 4deiiniilzin, 4deiinéhsin, 4daydsin (sin) Ikeep my
car maintained well. Shichidi nizhénigo diits'a'go {{nisin.

MAKE A TRIP BY CAR (TOGOBY CAR) (postp-vb) bit
oolwot My mom and dad will be coming for me by car.
Shim4 d66 shizhé'é shik4 bit oolwot doo.

MAKE A VOYAGE BY BOAT (TO GO BY BOAT)

(postp-vb) bit oo'ot 1 like going by boat. Shit oo'otgo shit
y4'at'ééh.
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MAKE HIM CRY, TO (vb-act) put "bee" before verb PLAY, TO
What's making him cry now? Ha'at'iish bee naané k'ad?

MAKE IT BURN, TO (vb-act) (see LIGHT IT, TO)

MAKE IT CORRECTLY, TO (vb-act) 4késhiééh, dkdnilééh,
dkwiilééh/ dkwiilnééh dkéhdééh/ dkodeiilnééh, dkodaohdééh,
dkodeilééh (lii) TI'll correct those words too. Dii saad atdé’
y4&'at'ééhgo t'dd dkéshdééh.

MAKE IT READY, TO (vb-act) (see PREPARE IT, TO)

MAKEIT, TO (vb-act) 4shiééh, anilééh, {ilééh/ iilnééh, ohdééh/
ddeiilnééh, 4daohééh, 4deilééh (lif) Nancy Begay is making
cookies. ‘Nancy Begay bdah fikani {ilééh.

MAKE IT, TO (HABITUALLY) (vb-st) d&sh', an#¥{, ii¥i/iil',
6¥{/4deiil'f, 4daot, adei'{ (lif) My mother makes good food.
Shim4 chiy4ah tikanigii {#'{.

MAKE-UP, TOPUTON (vb-act) put "binii' baah" before:
é'éshdééh, 'llééh, é'élééh/Tiilnééh, I6hdééh/ ida'iilnééh,
f{da'ohtééh, ida'dlééh Now I'm going to put on my make-up.
Shi k'ad shinii' bgah é'éshdééh doo.

MAN (noun) diné

MAN (noun) hastiin

MANY FARMS, AZ. D4#'dk'ehaldn{

MANY TIMES (adv) t'66'ahayéfdi We discussed the plan
many times together. Nahat'd t'66'ahay6{di bee ahit
dahwiilne'.

MANY, TOBE (vb-st) =t'66'ahonii'ydi, t'66'ahonohydi, t'66'ahayéi
(y6f) We are strong because we are many.

T 66'ahonii'y6{gii biniinaa daniidziil.

MANY; MUCH (adj) l3'f When you are many years old, you will
understand it. L3'f nind4haigo bik'idi'diit{g.

MANY; THEY ARE MANY (vb-st) t'66'ahayéf There are many
red ants around here Wolachii éf t'66'ahayéf, kwe'é.

MARIT, TO (vb-act) (see RUINIT, TO)

MARBLE (TOY) (noun) mdéazo

MARCH (noun) (month) Wéézhch'{{d

.MARIANO LAKE, N. M. (noun) Be'ek'id héteelf

MARKIT, TO (vb-act) put biyaa” before: iissoh, iizoh,
iizoh/iidzoh, ohsoh/da'iidzoh, da'ohsoh, da'iizoh What is he
marking? Ha'dt'iish yiyaa iizoh?

MARKONIT, TO (AS A CHART) (vb-act) put "bik'i" before:
iissoh, iizoh, iizoh/iidzoh, ohsoh/da'iidzoh, da'ohsoh,
da'iizoh

MARRIAGE (noun) iigeh

MARRIED, TOBE (vb-st) bich'oonf h6l¢ (I have a mate) Our
teacher is married. Nihina'nitini bich'oonf hé14.
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o MARRIED, TOBE (vb-st) ashhééh, iyééh, ayééh/iigeeh,

ohhééh, ayééh/da'iigééh, da'ohhééh, da'ayééh Our teacheris
not yet married. Nihina'nitini éi doo ayééh da.

MASCARA (noun) anédiz beilzhfh{

MASSACRE THEM, TO (vb-act) naastseed, nanitseed,
neiltseed / neiiltseed, naaltseed /ndeiiltseed, ndaattseed,
ndeiltseed (tsif) A long time ago, the white man used to
massacre many Navajo people. Adk'iddd’ bilagdana naabeehé
t'0o'ahay6i ndeittseed.

MATCH (noun) tsitVéH

MATE (noun) ach'oond (bich'ooni)

MATURE, TO (vb-act) (see GROW UP, TO)

MATURING, ITIS (vb-act) nit'§ The apples are ripening.
Bilasdana danit'§ 14.

MAY (month of) (noun) t'§§tsoh

MAYBE; POSSIBLY (adv) daats'{ Maybe you'll be a doctor.
Azee'i'inf nilfj doo, daats'f.

ME (pron) sh{

ME ALONE (pron) t'd4 shi

ME TOO (pron) shidé'

MEADOW (noun) hootso

MEAN (v-) (see MEAN, TO BE)

MEAN, TOBE (vb-st) hashishké, hashiniké, hashké/ hoshiiké,
hoshooké/ dahoshiiké, dahoshooké, dahashké (ké) Are you
usually very mean? Ay66sh hashinfkée feh?

'MEANS, IT (vb-st) 6olyé Whatdoes it mean? Ha't'fish

6olyé?

MEANWHILE (adv) wénéédsdéé

MEASURING CUP (noun) ch'iyddn bee ida'neel§h{

MEASURING SPOON (noun) béésh adee’ bee
{da'neel'ah{

MEASUREUPTOIT, TO (vb-st) (see ABLE, TO BE)

MEAT (noun) atsj' (bitsj)

MEDICINE (noun) azéé' (be'azee’)

MEDICINE MAN (noun) hataalii

MEDICINE POUCH (noun) jish

MEET, TO (vb-act) put "afah" before verb BECOMING, TO BE
Last night we were going to meet, but our leader became very
sick. TYé€'d¢4’ #tah yiidleeh rit'éé' nihinaat'danii yéigo bitah
honeezgai silif.

MEET, TO (vb-act) put "bidddh" before: nishadh, ninddh,
yighddh/ yiit'aash, woh'aash, yi'aash/ yiikdah, wohkééh,

ikidh We were going to meet him and it started to rain.

Bid44h yiikddhgo aho'niiltd.

MEET, TO (vb-act) —/ahidiit'aash, ahidooh'aash, ahidii'aash/
ahidiikd4h, ahidoohk4dh, ahidiikidh We were going to meet
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this morning but the building caught on fire.
ahidiikd4h nit'éé' ndi kin diiltfah.

MEETING (noun) &ah aleeh

MELON (noun) td'neesk'an{

MEMBERS (OF AN ORGANIZATION) (noun)

MEN (noun) hastéf

MERCHANDISE; GOODS (noun) naalyéhé

MERCIFUL (v-) (see KIND TO HIM, TO BE)

METAL (noun) béésh (bibéézh)

MEXICAN (noun) naakaii

MEXICAN SPRINGS, N. M. (noun) Naakaii bito'

MEXICO (noun) Nakaiitah

MICROPHONE (noun) bii' y4'dti'{

MILE (noun) tsin sitd

MILK (noun) abe’

MIND (noun) 4ni' (bini")

MINISTER; CATHOLIC (noun) Eé'nishoodii

MINUTE (noun) dah alzhin

MIRROR (noun) bii'ddeest'({

MISBEHAVE, TO (vb-st) be'ddflidh My little brother
always misbehaves. Sitsilf t'44'sfahji’ be'ddfl44h.

MISCHIEVOUS, TOBE (vb-st) be'ddflidh Becauselam
mischievous, our teacher told me to see him. She'ddflddhgo
biniinaa nihina'nitin{ "shaa diind&!" shidiiniid. ‘

MISSIT, TO (FINDING IT GONE) (vb-act) bihosésa', binosinisa’,
ythoossa'/ bihosiilza', bfhosoosa'/ bidahosiilza’, bidahosoosa’,
yidahoossa' (sah) At school, you found your book missing.
Otta'di ninaaltsoos bihosin{sa’.

MISS, TO (vb-act) (see MAKE A MISTAKE, TO)

MISTAKE, TO MAKE A (vb-act) iissiih, iisiih, iisiih/ iilziih,
oohsiih/ da'iilziih, da'oohsiih, da'iisiih (sih) This moming our
teacher made a mistake. Abinid43’ nihina'nitini iisiih
Aat'éé'.

MISTAKE, TO HAVE MADE A (vb-act) asésiih, asinisiih,
assiih/ asiilziih, asohsiih/ da'siilziih, da'sohsiih, da'assith 1
really made a mistake. Oops. Wah. t'da'fiyisii asésiih.

MISTAKES, TO MAKE (REPETITIVELY) (vb-act) ni'iisiih,
ni'iiyisith, ni'iisith/ ni‘iissith, ni'ohsiih/ nda'iilzith, nda'ohsiih,
nda'iisith [ repeatedly make mistakes learning Navajo. Diné
bizaad béhoosh'aahgo ni'iisffh.

MOCCASINS (noun). kélch{

MOLEST HIM, TO (vb-act) (see BOTHER HIM, TO)

MONDAY (noun) daméo biiskin{

MONEY (noun) béeso

MONKEY (noun) mégf

MONTH (PAST) (noun) ndeezid

Abiniddd'

atah danilinigii
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MOON (noun) ooljéé'

MORE (adv) l3'fgo, fa’' nddnd The trader would like to paint
more. Naalyéhé y4 sidahi 13'{go na'ashch'aah doo nizin.

MORE THAN IT ~ (postp) bilddh

MORMON (noun) Géamalii

MORNING (noun) abfn{

MORTAR (noun) tsénddleehi hashtfish

MOSQUITO (noun) ts'fii nineez{ (pl. ts'Tii danineezi)

MOST (postp) aldahdi

MOTEL (noun) tsdsk'eh b4 hooghan

MOTHER (noun) amd (bimd)

MOTOR (noun) atsiits'iin (bitsiits'iin)

MOUNTAIN (noun) dzit

MOUNTAIN LION (noun) nashdéf'tsoh

MOUSE (noun) na'ats'Qosf{

MOUTH (noun) azéé' (bizéé')

MOVE ONE'S HAND, TO (vb-act) dishniih, dilniih, dilniih/
diilniih, doniih,/ dadiilniih, dadotniih, dadilniih (nih) Put your
hand in the glove. Léjish biih dflnifh.

MOVE OVER; TOTHE SIDE (interj) nahji’

MOVIE (noun) na'alkidf

MOVIE PROJECTOR (noun) bee na'alkidf

MUD; MORTAR (noun) hasht¥ish

MUSCLE (noun) adoh (bidoh)

MUSTACHE (noun) déghd (biddghaa’)

MUTTON (noun) dibé bitsi’

MUTUALLY RELATED (KIN) (noun) aik'éf

MY (adj) shi- Whereis my belt? Shiziiz hdadi sil4?

MYSELF (pron) t'44 shi

N

NAILFILE (noun) aldshgaan bee yich'iishf

NAME (noun) 'dzhi' (bizhi')

NAMEIT, TO (vb-act) yinishshih, yinizhih, y6zhih, yiniijih,
yinohshih/deindijih, deinhshih, dayézhth (zhiit) Tl call out
the name of John Yazzie, is that okay? John Yazzie

hth t'ddsh'dko?

NAMED, TOBE (vb-st) yinishyé, yinilyé, wolyé/ yiniilyé,
yinotyé/ deiniilyé, deinotyé, daolyé (ghéé) What are each one
of you named? T 44'i noozinigo haash deinotyé?

NAPKIN (PAPER) (noun) naaltsoos bee ddit'odf
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NARROW, ITIS (AREA) (vb-st) 4hootts'66z{
house is very narrow. Shaghan bich'j’ atiinigii
dhootts'66z{yee’.

NASAL MUCOUS (noun) né'éshtit

NASCHITI, N. M. (noun) Nahashch'id{

NATION (noun) dine'é

NAVAJO LANGUAGE (noun) Diné bizaad

NAVAJO MOUNTAIN, AZ. (noun) Naatsis'ddn

NAVAJO PEOPLE (noun) Diné -

NAVAJO PEOPLE (noun) Naabeehé

NAVAJO RELIGION (noun) Diné binahagha'

NAVAJO RESERVATION (noun) , Diné bikéyah

NAVAJO TEA (noun) ch'il ahwéhi

NAVAJO TEA (noun) ch'il gohwéh{

NAZLINI, AZ. (noun) Nazlin{

NEARIT (postp) biighah The class is near the cafeteria. Olta’
é da'addni bfighahdi.

NEAR,ITIS (vb-st) t'dd'éhdénf From here to my home is not

near (far). Kodé6 shaghanji' doo t'44'4hdn{ da.

NEAR, ITIS VERY (vb-st) t'd4'syffdf The church is very near
by. T44'eyfidig66 sodizin ba hooghan si'4.

NEARLY (adv) (time) k'adée It's nearly eight o'clock.

K'adée tseebiidi oolkit.

NEARLY (adv) k'asd§§' You nearly bought the yellow
pants. TYaaji'éé titsoigif k'asd§§’' nahininii'.

NECKLACE (noun) yoo'

NECKTIE (noun) azéédéet'i'{, azéédéérdoii

NEEDIT, TO (vb-st) (see WANTIT, TO)

NEEDLE (noun) tsah

NEEDY, TOBE (postp-vb) bich'{' andhdzt'i’ There are a lot of
needy people. Diné t'66'ahay6i bich'j' anddhazt'i'.

NERVOUS, TOBE (postp-vb) bitah hoditid Iam nervous
when I teach. Na'nishtingo shitah hodittid.

NEST (noun) at'oh (bit'oh)

NEW WITH ONE, TOBE (postp-vb) bitdniidf This word that is
being learned is new to him. Dii saad b6hoo'aahigii bit 4niidf.

NEW,ITIS (vb-st) 4niidf Thatisanew car. Eichidi
dniidfyee'.

NEWCOMBE, N. M. (noun) Bis dez'sh{

NEXT TIME (adv) nddnigo When you ask me next time, I'll
know it. Né4ndgo nashidfintkidgo shit bééhodooziit.

NEXT YEAR (par) kénédhoot'éhé

NEXT YEAR AT THISTIME (adv) kénddhoodzaago Next
year you will be twenty years old. Kénddhoodzaago
naadiin nindshai dooleet.

NICE (v-) (seePRETTY, TO BE)

The road to my
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NUT (PINON)

NICE, ITIS (PLACE) (vb-st) hats'ffd Newcombe is not a nice
place. Bis dez'dhidi doo hats'ffd da.

NICKEL (noun) {iitso

NIGHT (noun) t¥éé'

NIGHT, TOSPEND THE (vb-st) biitkaah We're spending the
night at the Begay's home. Hastiin Begay baghandi
nihiitkaah.

NINE (num) né&hédst'éf

NINETEEN (num) né&hé4st'é{ts'dddah

NINETY (num) néhést'éfdiin

NO (interj) dooda

NO (interj) ndaga'

NO (innegation) (interj) nda

NO GOOD, ITIS (vb-st) doo yd'dsh¢qo da It is not good to
be noisy. Ayé6 hahojiff dago doo y4'dshég da.

NO WONDER (conj) 4ydanda

NOISY, TOBE (vb-act) hahwiinish'4, hahwiin#4, hahosta/
hahwiil'4, hahoot4/ hadahwiil'4, hadahoot'4, hadahéoY4 (4)
Mr. Benally's baby is usually very noisy. Hastiin Binlf
be'awéé ay66 hah66t'da teh.

NOON (PAST) (noun) ainf{nf'§

NOON, IT IS BECOMING (vb-act)
noon. K'adée ainé'é'aah.

NOOSE (noun) 4oh (biloh)

NORTH (noun) néhookos

NORTHWARD (adv) néhookgsjigo Canada is northward.
Canada éf ndhookesjigo.

NOSE (noun) 4&chffh (bichih)

NOSTRIL (noun) 4&nff (binif)

NOTEVEN (conj) doo ndi..da We don't even have one.
Doo ndi fa' nihee dah6l¢o da.

NOT SERIOUSLY (adv) t'd4'ddzaagéé You arenot playing

seriously. T 44'ddzaagéé naahné.

NOT YET, STILLNOT (conj) t'ahdoo...da We have not
learned these words. Dif saad t'ahdoo bidahwiil'aah da.

NOTHING (pron) 4din

NOVEMBER (noun) nfkch'its'és{

NOW (adv) k'ad Close the window now. K'ad tsésg'
akch'j’ 4nilééh.

NOW YOU SEE... (interj) jé dkon

NOW YOU SEE ... (interj) jé dkonee’

NOWADAYS, TODAY (adv) dfishj{ffgé6 Nowadays,
many people believe differently. Difshj{{géé diné
t'66'ahayéi af'aa ddaat'do da'oodld.

NOWADAYS, TODAY (adv) dffshjf{di

(noun) neeshch'f

ainé'é'aah It is almost
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OATMEAL (noun) taaskaal

OBEYIT, TO (vb-act) put "bik'eh" before: honish'{, hon#i, hoti/
honiil'j, honot{/ dahoniil'j, dahono?{, daho¥{ (ji) I obey the
laws. Beehaz'danii bik'eh honish'f.

OBVIOUSLY (adv) t'dadoo bahat'aadf Her coat is obviously
white. Bi'éé'tsoh t'§adoo bahat'aadf figai. '

OCCUR, TO (AN EVENT) (vb-act) aleeh

OCEAN (noun) ténteel

OCTOBER (noun) Ghaaji’

ODOR, TOHAVE AN (vb-st) halchin There is a good odor
from the cafeteria. Da'addnidéé' likan{ halchin.

OIL (noun) ak'ah (bik'ah)

OIL (ENGINE) (noun) chidf bik'ah

OINTMENT (noun) #ah

OKAY; ALL RIGHT (interj) hégosh{f

OLD (v-) (see YEARSOLD,TOBE...)

OLD (adj) sé&nf Old goats aren't worth much. T¥izi s4nf doo
ay66 da'ilif da.

OLDAGE (noun) s§ Thatwoman over there is dying of old
age. NIéi asdz44dn s§ bi'niith.

OLDER BROTHER (noun) 4naaf

OLDER SISTER (noun) 4&df

ON ACCOUNT OF HIM (postp) bik'ee

ON ACCOUNTOFIT (postp) biniinaa

ON ACCOUNT OF WHAT?; FOR WHAT REASON?; WHY?
(intrg) ha'&t'tf (sh, sha’) biniinaa?

ON HIS SIDE  (postp) bich'ijigo

ONIT (postp) bagh

ONIT; ON ITSSURFACE (postp) bik'i

ON THE EARTH (adv) nihook44' The people of the
Earth are many. Nihook44' dine'¢ e t'66'adahaydi.

ON THE GROUND (adv) ni'g6é Your pen is sitting on the
ground. Nibee'ak'e'alchihi ni'géé sit4.

ON THE NEXT DAY (noun) biiskdnf

ONTOPOFIT (postp) bigh4§'

ONTOPOFIT (postp) bikid'

ONCE IN A WHILE (AT REGULAR INTERVALS) (adv) t'66

ndhodi'naahgo We buy things once in a while. = T'4adoole'¢

t'66 nshodi'naahgo ninsdahiilnih.
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ONE (pron) '

ONE (num) t'4&Ha'(

ONE DAY (adv) #a'ajf Suddenly one day she told me that she
loved me. Ea'4jf t'ah it'é¢’ "ayd6 'dniinish'ni” shidiiniid.

ONESAYSIT (vb-act) 4jinith One says it like this in Navajo.
Diné k'ehji két'4o &jiniih.

ONE WHO DRINKS; A DRUNK (noun) adldanii

ONE'S HOME, FAMILY (noun) hoghan haz'§nigff

ONE'S TURN, TOBE (vb-st) bfndadnd It's my turmn.

I'll tell this to you. Shif nd4né. Dii bee nit hashne'.

ONES,ITIS (pm) shi, ni, bi/ nihi, nihi/ danihi, danihi, daabi
This penis mine. Dii bee ak'ealchihi éi shi.

ONE, SOME (adj) ' .

ONION (noun) tYohchin

ONLYIF (conj) -go t'éiyd Only if you help me will I be able
to finish making it. Shik4 iinflwodgo t'éiy4 aitso ddeeshdiit.

ONLY (EXCLUSIVELY) (adj) t'44 bizhdnfgo Of the girls,
there are only 20 of them. At'ééké t'44 bizhdnigo naadiin
yilt'é.

ONLY (SOLE) (adj) t'élyd Only Harrison is stronger than
Frank. Harrison t'éiy4 Frank yildahgo bidziil.

ONWARD (adv) néds Only if we work hard can we move
onward. Yéigo ndeiilnishgo t'éiy4 ndds yiikah doo.

ONWARD AND IN THE FUTURE (adv) nddsg66 Knowing
the Navajo language well, I'll be able to teach by it in the
future. Diné bizaad yéigo shit bééhézingo, nddsgdé bee
na'nishtin dooleet.

OOPS (interj) ‘'wah

OPEN (adv) as Thewindowisopen. Tsésgéi 39 at'é.

OPENIT, TO (vb-act) put"33" before verb MAKE IT, TO

OPENIT, TO (AS ADOOR) put "ag" before: dinishtijh, dinitjjh,
yideetijh/diniitiih, dinohtijh, dadiniitijh, dadinohtijh, deideetijh
(t#) You open the door. Dd4édilkaat 33 dintjjh.

OPINION (v-) (see FEEL, TO)

OR (conj) doodago, doodaii’, doodao I like cookies or
candy. Béah Hikani ydzhi shittikan é{ doodao atk'ésdisi shit
Hikan.

ORANGE (v-st) ditsxo

ORANGE (noun) ch'il Hitsxoof

ORANGE JUICE (noun) ch'il Htsxoof bitoo’

ORIGINALLY (adv) &itsééd§§’ Originally, we were one
people. Altséédd§’ t'4a¥4'i dine'é daniidlif nt'éé".

OUCH! (interj) aydl )

OUR (adj) nihi- Our car sits over there. Nihichidi Aléidi siz{.

OURSELVES (pron) t'44 nih{
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OUT LOUD (adv) hodiits'a’'go Talk to us out loud.
Hodiits'a'go nihich'{’ ydn#ti'.

OUTERSPACE (noun) yddithit

OUTSIDE (noun) #66'di

OVEN (OUTDOOR) (noun) bé&4h baghan

OVERIT (postp) bddtis

OVERIT (ASAHILL) (postp) bdhdtis

OVER THERE; AT (par) niwohdi

OVER THERE; FROM (par) niwohdéé¢'

OVER THERE (prfx) filéf- We're going over there. Nléigoo
deet'ddzh.

OVER THERE (INVISIBLE OR UNKNOWN PLACE) (prix)
fildh- His home is in that direction over there. N14hji
baghan.

OVERCOAT (noun) éé'nééz

OVERCOME IT, TO (vb-act) put "bik'eh" before: dishdleeh,
didleeh, didleeh/ diidleeh, dohdleeh/ dadiidleeh, dadohdleeh,
dadidleeh (dleet) To overcome our problems, let's talk
about it. Nihich'{' ndahwii'ndnigii bik'eh dadiidleehgo
biniiyé bee ahit ndahwiilne'.

OVERDRINK, TO (vb-act) 4de'ashdl4, 4de'idl4, 4de’'adld/
dde'iidl§, 4de'ohdld/ ddeda'iidl§, 4deda’'ohdls, ddeda'adld (dli)
It is so sweet that | am overdrinking. tikanigii biniinaa
dde’ashdl§.

OVEREAT, TO (vb-act) 4de'ashd4, 4de'id4, 4de'ad4d/ dde'iid4,
dde'ohd4/ ddeda'iid4, 4deda'ohd§, ddeda'add (diff) Are you

* overeating because it is so sweet? Da' fikanigii biniinaa
dde'td4?

OVERSHOES (noun) ké'dchogii

OVERSLEPT, TOHAVE (vb-act) 4diniishghaazh,

‘ &dininilghaazh, adiniilghaazh/ 4diniilghaazh,
ddinoofghaazh/ d4'diniilghaazh, dd'dinoolghaazh,
dd'di'niilghaazh Because I overslept this moming, I didn't
eat breakfast. Abinid44’ 4diniishghaazhgo biniinaa
t'dadoo ifydd' da.

OWEHIMIT, TO (vb-st) put baah"before: haats, hainits,
hayi#¥4/haiil'4, haoot'd /hadeiil'4, hadaoot' 4, hadayii¥'d (aah
Here,  owe you fifty cents. Na' dfi’ y4dl nagh h4ars.

OWL (noun) né'éshjaa’

P

PACK (noun) héét (biyéél)

PACK (BACK) (noun) bee na'aljid{

PACKIT, TO (vb-act) put "bii' héél' before verb MAKEIT, TO
Pack it in this paper (bag). Dii naaltsoos bii' héét 4nflééh.

PADLOCK (noun) # dah nédt'dh{

PADLOCKIT, TO (see BUTTONIT, TO)

PAIL (noun) 4saa’' (be'esaa’) (t6 bee naakihi)

PAINT IT, TO (AS A HOUSE) (vb-act) yishdleesh, nidleesh,
yidleesh/ yiidleesh, wohdleesh/ deiidleesh, daohdleesh,
deidleesh (dlish) We will be painting the car today.

Diishjf chidi yiidleesh dooleet.

PAINTIT, TO (AS APICTURE) (vb-act) naashch'aah, nanich'aah,
neich'aah/ neiich'agh, naahch'aah/ ndeiich'aah, ndaahch'aah,
ndeich'agh (ch'ah)

PAINT (FOR HOUSE) (noun) kin bee yidleesh{

PAINT, TO (AS AHOUSE) (vb-act) ashdleesh, idleesh, adleesh/
iidleesh, ohdleesh/ da'iidleesh, da'ohdleesh, da'adleesh (dlish)
What were you painting with? Ha'4t'iish bee ohdleesh rit'é¢”

PAINT, TO (AS APICTURE) (vb-act) na'ashch'aah, na'ich'aah,
na'ach'agh/ na'iich'agh, na'ohch'aah/
nda'iich'aah,nda'ohch'agh, nda'ach'aah (ch'ah) You paint
beautifully. Nizhénigo na'ich'aah.

PAINTBRUSH (noun) bee adleeshf

PAIUTE (noun) Béyédzin

PAL (MORE AS AMATE) (noun) ach'oonf (bich'ooni)

PANTS (noun) tYaaji'éé’

PAPER SACK (noun) naaltsoos azis

PAPER TOWEL (noun) naaltsoos bee 4dit'od{

PARENTS (noun) ashchfinii (bishchiinii)

PARK IT, TO (ASCAR) (vb-act) ninisbaas, ninffbaas, niy#tbaas/
niniilbaas, ninotbaas/ ndaniilbaas, ndanotbaas, ndeilbaas (bas)
Park your car over there. Nichidi fléidi ninfibaas.

PARKING LOT (noun) chidf ninddaalbags{

PARTOFIT (adj) tahji' Partof our tire is ruined. Nihichidi
bikee' fahji' yicho'

PAWN (AS IN PAWN SHOP) (noun) 3zh azld

PAY FORIT, TO (vb-act) put "bik'é" before verb PAY IT, TO
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PAYITTOHIM,TO (vb-act) put bich'j™ before verb PAY IT, TO
Next week I will pay it to you. Naadaméogo nich'j’
na'nishdée doo.

PAYIT, TO (vb-act) na'nishd$, na'nilé, na'ilé/ na'niilyé, na'nohdé/
nda'niilyé, nda'nohié, nda'lé (1éé) Tomorrow, I will be paying
for the house. Yiskdago kin bik'é na'nishdée dooleet.

PEA (noun) naa'od nimazf :

PEACH (noun) didzétsoh

PEANUT (noun) neeshch'{{' ibsdh{

PEANUT BUTTER (noun) jélii fib&h{

PEAR (noun) bitsee' h6l6nf (bilasdana bitse'é)

PEARING KNIFE (noun) béésh bee na'algizh{

PEELIT, TO (vb-act) béshk'éh, bindk'éh, yiftk'éh/ biilk'éh,
bétk'éh/ bideiilk'¢h, bidaotk'éh, yideitik'éh (k'ih) Peel
some potatoes. Nimasii fa' binftk'éh.

PEN; PENCIL (noun) bee'ak'e’alchfhf

PENETRATINGIT (postp) bigh4

PENETRATINGIT (postp) bindks

PENNY (noun) Hchif'{

PENNY (noun) tsindao

PEOPLE (noun) diné '

PEOPLE; TRIBE; NATION (noun) dine'é

PEPPER (noun) azeedfch'{{’ Hb&h{

PEPPERIT, TO (vb-act) put "azee' dich'tf’ ib4hf" before:
bik'éshnil, bik'ininit, yik'finit/ bik'fi'nit, bik'fohnit/ bik'ideii'nit,
bik'{daahni, yik'iideinit Are you peppering the stew?  Atoo’
azee' dich'ff' Hbdh{ bik'ininiHsh?

PERFORM A CEREMONY ON HIM, TO  (vb-act) put "bik'i" before
verb PERFORM A CEREMONY, TO
A ceremony is being performed on the old woman.

Asdza4n sdnf bik'i nahagh4.

PERFORM A CEREMONY, TO (vb-act) nahashi, nahét, nahati/
nahwiidl4, nahotd/ ndahwiidl4, ndahoht4, ndahatd (aal) A
medicine man is usually a good performer of ceremonies.
Hataatii ay66 nahatda teh. '

PERMISSIBLE, ITIS (vb-st) bee haz'd Isit permissible for me
to do that? Da’ é{ baa naashdago bee sh4 haz'§?

PERSPIRE, TO (postp-vb) t6 shagh hazlff

PERSUADED, TO BE EASILY (postp-vb) bithadlee' BecauseI'm
easily persuaded, I lost all of my money. Ay66 shit hadlee'go
biniinaaa shibéeso 4sdijd.

PEYOTE (noun) azee' yit'aaii, azee' dei'aal

PHOENIX, AZ. (noun) Hoozdoh

PHONOGRAPH (noun) béésh hataalf

PICK (noun) tool aits'§§'deenin{
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PICKIT, TO (vb-act) bik'idiishniih, bik'idiilnith, yik'idiilnith/
bik'idiilnifh, bik'idoomiih/ bik'idadiilniih, bik'idadoomniih,
yik'idadiilnith (nih) Hurry and pick a candy. Tsxifigo
atk'ésdisi fa' bik'idiilnith. )

PICKITUP, TO (hv) ndiish-, ndii-, néidii- Adii-, idooh/ t’\dgf:lu-
fidadooh-, fideidii- (aat) Pick up the baby. Awéé fdiitteeh.

PICK THEM UP, TO (ASNUTS) (vb-act) (see GATHER
THEM, TO ]

PICK THEM, TO (AS FRUIT) (vb-act) yinishbé, yinibé, yébe/ '
yiniibé, yin6hbé/ deiniibé, deinohbé, daycbé (beet) We will pick
some peaches today. Diiji didzétsoh fa' deiniibée doo.

PIG (noun) biséodi

PILLOW (noun) tsii'd4l

PINE SPRINGS, AZ. (noun) Tiis {f4h{

PINE TREE (noun) fidishchif .

PINK,ITIS (vb-st) dinilchif That woman in the pink dress is
beautiful. NIéi asdz44 bitPaakat dinilchif igif nizhéni.

PINON TREE (noun) chd'ot

PINON NUT (noun) neeshch'ff

PINON, AZ. (noun) Be'ek'id baa dhoodz§

PLAIN (PLACE) (noun) halgai

PLAINS INDIANS (noun) naadin{

PLAN (noun) nahat'd (binahat'a’)

PLAN, TO (vb-act) nahash'4, nah¢'4, naha'd/ nahwiit'g,
nahoh'd/ ndahwiit'4, ndahoh'4, ndaha'd (4&) We will plan

tonight. Dfi t/éé' nahwiit'4a dooleel.

PLANTIT, TO (vb-act) k'idish¥é, k'idilé, k'iidilé/ K'idiilyé,
kiidohté/ k'idadiilyé, k'idadohdé, k'idadilé (1é€h) Thxs past
summer, I was planting corn.  Shi{d44’ naadé§’ k'idishiéé
ht'éé.

PLANT,ééTO; FARM, TO (vb-act) ki'dishé, k'i'dilé, k'idilé/
K'i'diilyé, k'i'dohdé/ k'ida'diilyé, k'ida'dohdé, k'ida'dilé (lé€D

PLANT; GRASS (noun) ch'il

PLATE (noun) leets'aa’

PLAY IT, TO (AS A PIANO) (vb-act) put "bee" before verb
PLAY, TO ’

PLAY, TO (vb-act) naashné, naniné, naané/ neii'né, naahné/
ndeii'né, ndaahné, ndaané (nee) We wiil play ball today.
Difjf joot bee neii'née dooleet.

PLAYING CARDS (noun) d4'dka’

PLEAD TOHIM, TO (see BESEECH HIM, TO)

PLEASE! (BEGGING) (interj) t'ddshoodf

PLIABLE (v-) (seeSOFT,ITIS [ASTOWEL))

PLIERS (noun) bee 6tsa’f
PLOW (noun) bee nihwiildlaadf



PLOW,TO (vb-act) nihwiishdlaad, nihwiyidlaad,
nihwiddlaad / nihwiildlaad, nihootdlaad/ ndahwiildlaad,
ndahootdlaad, ndahaidlaad (dlad)

PLUGITIN, TO (vb-act) put "baa” before: iisht'ééh, anilt'ééh,
iHt'ééh/ iilt'ééh, oft'ééh/ adeiilt'ééh, adaott'ééh, adeitt'ééh Plug
this in for me, okay? Dii shd baa anitt'ééh ya'?

POCKET (noun) aza'azis (biza'azis)

POCKETKNIFE (noun) biih ndwo'f

POLICEMAN (noun) sildo

POOR, TOBE (postp-vb) baa hojooba'f That man looks
poor. NIéf hastiin baa hojooba'f nahalin.

POSSIBLE, ITIS (vb-st) béhonéedz§ It is possible that we will
be like him. Bidaniilt'ée dooleetigii b6honéedz4. :

POSSIBLY (adv) daats'f, sha'shin Possibly tomorrow
would be be convenient for you all. Yiskdago daats'f niha
bfighah doo.

POST OFFICE (noun) naaltsoos ninihdjeeh{

POT (noun) é&saa'

POT (noun) bee abéézhf

POTATO PEELER (noun) nimasii bee bélgéésh{

POTATOES (noun) nfmasii

POURIT, TO (vb-act) yaassiid, yaaziid, yayiiziid/ yeiidziid,
yaohsfid/ yadeiidziid, yadaohsiid, yadayiiziid (sif) Pour the
water on this plant. Dif ch'il t6 bik'i yaazifd.

POWER; STRENGTH (noun) adziilii

PRAIRIE DOG (noun) dl§¢'

PRAY, TO (vb-act) sodiszin, sodflzin, sodilzin/ sodiilzin,
sodotzin/ sodadiilzin, sodadotzin, sodadilzin (zjih)

PRAYER (noun) sodizin

PREPAREIT, TO (vb-act) hasht'eeshtééh, hasht'enilééh,
hasht'eilééh/ hasht'eiilnééh, hasht'eohdéeh/ hasht'edeiilnééh,
hasht'edaohtééh, hasht'edilééh (li) Make your bed now.
K'ad nitsdsk'eh hasht'enflééh.

PREPARE ONESELF FORIT, TO (vb-act) put "biba" before verb .
PREPARE ONESELF, TO We wil be preparing for the meeting. .
Atah aleeh biba' hasht'e’'ddadiilnééh doo.

PREPARE ONESELF, TO (vb-act) put "hasht'e’-" before:
adishnééh, ddilnééh, 4dilnééh/ idiilnééh, 4démééh/
ddadiilnééh, dadomnééh, ddadilnééh Hurry up and get
ready. Tsxifigo hasht'e'ddfInééh.

PRESENT (v-) (see WITNESSIT, TO)

PRESIDING PERSON (noun) diné béhéInthigif

PRETTY, TOBE (vb-st) nishshéni, nizhéni, nizhéni/ niijond,
nohshéni/ daniizhéni, danohshénd, danizhéni (zhéni) Some
girls think they are beautiful. At'éékéta’ "ts'id4
nishshén{" danizin. '
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PRETTY, TOTHINKITIS (postp-vb) bi nizhénf [ think this car is
pretty. Dii chidf shit nizhénd.

PREVENT HIM, TO (vb-act) binisht'ah, binitt¥ah, yinittfah/
biniilt¥ah, binottfah/ dabiniilt¥ah, dabinottfah, dayinittah
(tYah) You are preventing your friend from reading and
studying.  Nik'is 6tta'go binfitYah.

PRISONER (noun) awdalyaaf

PROBABLY (adv) daashin There is probably a meeting at the
school. Olta'di daashin afah aleeh.

PROBABLY (adv) sha'shin

PROBABLY (adv) sh{f

PROBLEMS, DIFFICULTIES (noun) ach'{’ nahwii'nd

PRODUCEIT, TO (vb-act) (see MAKE IT, TO)

PROGRESS, TO (vb-act) put "ndds" before verb WALKING
ALONG, TOBE The Navajos are really progressing
forward. Diné t'44'fiyisii ndds yikah.

PROPERTY (noun) inchx¢'{ (binchx¢'f)

PROPERTY (noun) naalyé (binaalye’)

PROPORTIONAL TOIT (postp) bfighah

PROTESTANTS (noun) Eé&'ddaalts'fist

PROUD OF HIM, TOBE (vb-st) put "baa" before: hashniih,
héniih, haniih/ hwii'niih, hohniih/ dahwii'niih, dahohniih,
dahaniih The Begays are proud of me (think a lot of me).

ys & ay66 shaa dahaniih.

PULLITUP ANDOUT, TO (hv) haash-, hani-, hai-/ haii,
haah-/ hadeii-, hadaah-, hadei- (44)

PUMPKIN (noun) naayfz{

PUPPY (noun) JMéchgaydzhi (bilééchaaydzhi)

PURSE (noun) béeso bizis

PUS (noun) his (bihis)

PUSHIT, TO (vb-act) put "bit" before: adishchiid, adilchiid,
adilchiid/ adiilchiid, adotchiid/ adadiilchiid, adadofchiid,
adadilchifd Push the recorder on and let it talk to us. Bee
bik'ini'ii'niH bit adflchffdgo bini'dii nihit halne’ doo.

PUT EFFORT INTOIT, TO (vb-act) bidiishkaal, bidinilkaal,
yidiilkaal/bidiilkaal, bidootkaal /bidadiilkaal, bidadootkaal,
yidadiilkaal Joe Tsosie is putting a lot of effort into reading
Navajo. Joe Tsosie diné bizaad y6ita'go yidiilkaal.

PUTIT AWAY,TO (hv) put "hasht'e™ before verb SET IT
DOWN, TO

PUTITON, TO (ASHAT,NAME) (vb-act) 4klidishtaah,
4k'idit'aah, 4kiidit'aah/ 4K'idiit'aah, 4k'idoht'aah/ :
4kidadiit'aah, 4k'idadoht'aah, 4k'ideidit'aah (4&) The
cowboy is putting on his hat. Akatii bich'ah 4k'iidit'aah.
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PUTIT, TO (with prepounds such as "kjjh"- into town, "taah"- into

water, “feeh"- into the soil) (hv) yish-, ni-, yi-/ yii-, woh-/ deii-,

daoh-, dei- (44&h)

Q

QUARTER (noun) naaki y4él
8UIUESCKLHON (noun) na'fdfkid
Y (adv) ts 0 Get ready quickly! Ts 0

hasht'e'ddilnééh! x5 yd 4 xies

QUILT (noun) golché6n, wolchéén

QUIT CRYING (vb-act) nich'aad Tell your little brother to quit
crying. Nitsili "nich’aad” bidini.

QUITIT, TO (vb-act) (see GIVEIT UP, TO)

QUITE (adv) t'44 y6h What you are telling us is quite
difficult. Bee nihit hélne'igfi t'44 yéh nanttah.

QUITE OFTEN (adv) &hahji' You are always hungry.
Adahjj' dichin nilf.

R

RABBIT (noun) gah

RACCOON (noun) tédbaah ma'ii

RADIO (noun) nfich'i halne'f

RAG (noun) anflf (be'anili)

RAILROAD (noun) béésh fit'i'

RAIN (THUNDERSTORM) (noun) nfits§

RAINBOW (noun) ndéits'fflid

RAINING, ITIS (vb-act) nahaltin It is raining hard outside.
TH66'di yéigo nahattin.

RAKE (noun) bee ndhwiidz{df

RAM (noun) deendsts'aa’

RAMAH,N.M. (noun) T?Yohchin{

RAISED HIM, TOHAVE  (vb-act) put "biyaa” before the verb:
hoot'a’, hwiini'a', hoota'/ hwiil'a’, hoota'/ dahwiiil'a’, dahoota',
dahoofa' Because my parents loved me, they raised me well.
lS‘l:s&hchﬁnn ay66'dsh6'ninigif biniinaa nizhénigo shiyaa

a'.
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RAT (noun) ¥Hé'étsoh

RAISE THE HAND, TO (vb-act) yadiishniih, yadiilniih, yadiilnith/
yadiilnith, yadoomnith/ yadadiilnith, yadadooinith, yadadiilnith
You that are thirsty, raise your hand. Diba4’ danohsinigii
yadadoomn{fh.

RATTLESNAKE (noun) na'ashg'ii dninfgff, t¥{fsh &ninigif

RAZOR (noun) dé4ghé4 bee yilzhéh{

READIT, TO (vb-act) yinishta', yinita', yoita'/ yiniilta', yin6tta'/
deiniilta’, dein6ita’, dayéita’ (tah) I usually study the newspaper
every morning. Abinigo aseezj binaaltsoos yinfshta’ feh.

READ, TO (vb-act) (see STUDY, TO)

READY (v-) (see PREPAREIT, TO)

READY (v-) (see PREPARE ONESELF, TO)

REALLY (adv) fiyisff You are really tired. Iiyis{f ch'é¢h
diniyai 14.

REALLY (adv) t'dd'fiyisif

REALLY (adv) ts'f{dd The food we're eating is really good.
Ch'iy44n deiid4nigif ts'{d4 tikan.

REASON (noun) biniinaafgif

RECALLIT, TO (vb-act) (see REMEMBERIT, TO)

RECENTLY (adv) 4#niid Icame to know the truth of this
recently. Dff t'44'aanif 4t'¢higif niid shit bééhoozin.

RECENTLY (adv) éniidfyee’ Our grandmother came to us very
recently. Nihim4s4n{ éniidfyee’ nihaa niy4.

RECORD PLAYER (noun) béésh bee naa'a'néhé

RED LAKE, AZ. (noun) Be'ek'id halchif

RED,ITIS (vb-st) Hchif' Your chairis white and red.
Nibik'idahasd4h{ é{ tigai d66 Hichif'.

REFRIGERATOR (noun) bee azk'az{

RELATIVE (noun) ak'éf (bik'éf)

RELIGION (noun) nahaghd (binahagha’)

RELY ON HIM, TO (vb-st) (see DEPEND ON HIM, TO)

REMAIN, TO (vb-st) yisdziih, nidziih, yidziih/ yiidziih, wohdziih/
deiidziih, daohdziih, dadziih (dzih) Iam the only one that
remains. T44 shi t'éiyd yisdziih.

REMAKEIT, TO (vb-act) (see REPAIRIT, TO)

REMARKABLE, TOBE (vb-st) put "ay66" before verb BE, TO

(CHARACTERISTICS) Do you think you are remarkable? Da’
ay66 &nfsht'é ninizin?

REMARKABLY (adv) ayéf The man is remarkably very
great. Hastiin t'44'fiyisii ay6f at'é.

REMARKABLY (adv) ayéfgo The sun is remarkably big.
J6hoonaa'é{ ayéigo inittso.

REMEMBER; RECALL (par) sh§$
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REMEMBERIT, TO (vb-act) béénashniih, béénilniih, yéénalniih/
béénéiilniih, béénakniih/ béédeiilniih, béédaatniih, yéédaalniih
(nih) Do you remember this? Diish béénilniih?

REPAIRIT, TO (vb-act) 4ndshdlééh, dnanidlééh, anéidlééh/
&néiilnééh, 4ndhdlééh/ drideiilnééh, didahdlééh, drideidlééh
(li®) Are you repairing your car?  Nichidiish 4ndnidlééh?

REPEAT (interj) nddnd

REPLACE IT, TO; RESTOREIT, TO (vb-act) ninddnishdlé,
ninddnidlé, ninéidlé/ ninéiidlé, nindhdlé/ nindddeiidlé,
nindddaohdlé, nindddeidlé Restore back to John Yazzie the
sheep you stole from him. John Yazzie bidibé niin{'i{'igii bich'{
nindédnidlé.

REPORT, TO (vb-act) (see TELL, TO)

RESEMBLE EACH OTHER, TO (vb-st) —/ahiniidlin, ahinoohdin,
ahinoolin/ ahidaniidlin, ahidanoohdin, ahidanoolin (lin) All her
children resemble each other. T'44'&itso ba'atchini
ahidanoolin.

RESEMBLEIT, TO (vb-st) nahonishiin, nahonilin, nahalin/
nahoniidlin, nahonohdin/ ndahoniidlin, ndahonohtin, ndahalin
(lin) When you sleep, you resemble a drunk. Bhoshgo
adldanii nahonflin.

RESIDE, TO (vb-st) kééhasht'{, kééhot'i, kééhat'i/ kééhwiit',
kééhoht'{/ kéédahwiit'f, kéédahoht'f, kéédahat'{ (ti{l) Iused
to reside over in the west. Nlei e'e'aah biyaadi
kééhasht'({ nt'é¢'.

REST, TO (vb-act) handshyfih, hianilyifh, handlyifh/ hanéiilyiih,
han#lyfih/ hideiilyifh, hddaootyiih, hddatyith (ghjh) We will rest
tonight. Difi t#é¢' hidéiily{fh dooleet.

RESTAURANT (noun) da'adédnf, ch'iyddn bdhooghan

RESTORED, IT WAS (vb-act) ninddlyd Was all the money
restored? Da’' béeso altso ninddly4?

RETURNING, TOBE (vb-act) nddshdaat, nddddat, ndadaat/
néiit'ash, naht'ash, ndt'ash/ néiikah, ndhkah, nddkah (gaab)

In two years, you will be going home. Naaki ndahaigo
naghang66 nddd44t dooleet.

RETURNING, TOBE (vb-act) rdésdz4, ndinidz4, fideesdza/
fideet'44zh, Adishoot'44zh, Adeest'ddzh/ fdeekai, idisoohkai,
fideeskai (g44h) When is your older brother returning to the
Navajo reservation? Haho nfnaaf diné bikéyahgé6
fideesdz4?

REVEALIT, TO (vb-act) put "{ishj§§" before verb MAKE IT, TO

REVIEWIT, TO (vb-act) put "bik'i" before verb: ndddést'if,
naadinit'f{, ndddéest'{f / ndddéet'i{, ndddisSot'{{’ /
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naddadéet'ij’, ndadadiséot'if, ndddadéest'iil Review it so
you'll remember it. Bik'i nd&dinit'{f’ dko béénilniih doo.

REVIVALISTS (noun) ndaamaasf, nibaal ninddei'dh{

RIB (noun) 4&ts§§’ (bitsad’)

RICE (noun) al66s (be'aléds)

RIDE AROUND, TO (BY BICYCLE OR MOTORCYCLE)

(vb-act) shitndzit'ih, nit ndzit'th, bit ndzit'ih/ nihit
na'ahinilchééh, nihit na'ahinilchééh, bit na'ahinilchééh/ nihit
naahjeeh, nihit naajeeh, bit naajeeh We ride around on our
bikes. Nihi eiy4 dzi'izi nihit na'ahinilchééh.

RIGHT AWAY (adv) t'44'dko When I looked for my comb, I
saw it right away. Shibé'ézh66’ hidésh'{i'go t'44'dko yiitts3.

RIGHT HERE (pron) kwe'é We like sitting right here.
Kwe'é siikéego nihit yd'at'ééh.

RING (FINGER) (noun) yoostsah

RIPE,ITIS (vb-st) neest'§ There are a lot of ripe squash.
T'66'ahayéf naayizi daneest'§§ 14.

RIPENING, ITIS (vb-act) nit'§ The apples are probably
ripening now. K'ad shif bilasiana danit'§4§ 14.

ROAD (noun) atiin (be'atiin)

ROAD SIGN (noun) atiingéé dah naaztinfgf{

ROASTED CORN (IN THE GROUND) (noun) lee'shibéézh

ROASTED, ITIS (vb-st) sit'é Il eat the meat only if it is
roasted. Atsj’' nizhdnigo sit'éego téxyé deeshig.

ROCK (noun) tsé

ROCK CAVE (noun) tsé'ddn

ROCK POINT, AZ. (noun) Tsé tichif' deez'sh{

ROLL (noun) bésh nimaz{

ROLL THE WINDOW, TO (UP ORDOWN) (vb-act) put "dei” for
up or "yaa" for down before: ninisgéés, ninigéés, niyigéés/
niniigéés, ninohgéés/ ndaniigéés, ndanohgéés As he rolled
down the window, his hat fell out. Tséso' yaa niyigéésgo
bich'ah ch'éélts'id.

ROPE (noun) 66t (bitt6ol)

ROTTEN, ITIS (vb-st) diffdzid The lettuce looks like it is rotten.
Ch'il figai éi difidzid nahalin.

ROUGHROCK (noun) Tséch'tzhi

ROUGH, ITIS (ASFILE) (vb-st) dich'ffzh My hands are
really rough. Shila' t'44'fiyisif dich'fzh.

ROUGH, IT IS (ASROAD) (vb-st} hodiwol The road
southward is rough. Shédi'44hjigo atiinigii ayé6 hodiwol.

ROUND AND SLENDER,ITIS (vb-st) nfyiz The football is long
and slender. Joot yitalf éf niyiz.

ROUND AND SMALL,ITIS (vb-st) dijool My younger
sister is very small and round. Shideezhi ay66 dijool.
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ROUND, ITIS (vb-st) nimaz The earth is round.
Nahasdzddn éi nimaz.

RUG (FINISHED) (noun) diyogf

RUGGED, ITIS (AREA) (vb-st) honoojf Itis rugged on the
mountain. Dzit baahdi honooji.

RUINIT, TO (vb-act) yishchooh, nitchooh, yHchooh/ yiilchooh,
wolchooh,/ deiilchooh, daotchooh,deitchooh (choot)  You were
ruining my pencil Shibee‘ak'e‘alchihi nitchgoh rit'éé'.

RULER (noun) tsin bee {da'neel'aahi

RULES; LAWS; COMMANDMENTS (noun) beehaz'danii

RUMP (noun) 'atfaa’ (bitfaa') )

RUN AROUND INIT, TO (AS A GYM) (vb-act) put ‘bii"
before: ahééhéshyeed, ahééhilyeed, ahééhelyeed/
ahééhi'niilchééh, ahééhi'notchééh, ahééhi'nilchééh/ ahééhiijeen,
ahééhbhjeeh, ahééhijeeh Let's go. We'll run around inside the
gym. Tji. Bii'nda'a'néhé bii' ahééhfijeeh dooleet.

RUN AND RETURNED, TOHAVE (vb-act) nisiswod, nsinilwod,
naaswod/ nahi'neiilch44’, nahi'nootch44’, /nahi'neeshchdd’,
nshiijéé’, nshoojéé', naazhjéé’ We ran to and returned from the

Bii' nda'a'néhég66 nshiijéé’.

RUN AWAY, TO (vb-act) put "y66™ before verb RUN OUT OF

SIGHT, TO The horse was running away yesterday. . .L{' y66'
iilyeed ft'é¢’ add4déq’. . . A

RUN ERRANDS, TO (vb-act) (see TAKE ORDERS, TO)

RUN INSIDE, TO (vb-act) put "yah" before verb RUN OUT OF

SIGHT, TO Hurry and getin. Tsx{figo yah anilyeed.

RUN INTO AN ENCLOSURE, TO (vb-act) put "yah" before verb
RUN OUT OF SIGHT, TO I am going inside the home.
Hoghan gone' yah iishyeed.

RUN OUT OF SIGHT, TO (vb-act) iishyeed, anilyeed, iilyeed/
ahi'niilchééh, ahi'nolchééh, ahi'nilchééh/ iijeeh, oohjeeh,
iijeeh (ghot) Mike Tsosie went out of sight into the book-
store. Mike Tsosie naaltsoos bdhooghan géne' iilyeed
nt'éé'.

S

SACK (noun) azis (bizis, be'azis)

SACRIFICE, TO (vb-act) ti'hooshniih, ti'hooniih, tihoonith/ ti'hwii'niih,
tihohnith/ ti'dahwii'nith, ti'dahohniih, t'idahoonith I sacrifice for you
by working. Nih4 ti'hooshnifhgo naashnish.

SADDLE (noun) H{ biyéél
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w SAINT MICHAELS, AZ. (noun) Tséhootso

SALIVA (noun) azhéé' (bizhéé)

SALT (noun) é&shijh

SALTIT,TO (vb-act) bik'e'eshnit, bik'{ini, yik'e'énit/ bikii'n,
bik'Tohnit/ bik'ida'ii'nit, bik'ida'ohni, yik'ida'anit Salt the fry
‘bread. Dah diniilghaazh bik'ffni.

SAME, THEY ARE THE (vb-st) t'dd'aheelt'é “Itis impossible”
and "it is not possible” mean the same thing. Doo
béhonéedzda da d66 doo biighah da éi t'd4'aheelt'éego
Solyé. :

SAND (noun) séf

SAND PAINTING (noun) iikd4dh

SANDSTORM (noun) Yeezh bit nfyol

SANOSTEE, N.M. (noun) Tse'aindozt'i'{

SASH BELT (noun) sistich{'f

SATURDAY (noun) daméo yizhi

SAUSAGE (NAVAJOSTYLE) (noun) ndshgozh

SAVIOR (noun) yisd4'iinfiHii

SAW (noun) bee'ach'iish{

SAWIT, TO (vb-act) (see FILE IT, TO {WITH FILE])

SAWMILL, AZ. (noun) Ni'iljfh{

SAYIT, TO (vb-act) dishni, dini, ni/ dii'n{, dohni/ dadii'ni,
dadohnf, daani (niit) Say, "I want some food.” Ch'iydina’
nisin dfnd.

SCARCE, ITIS (vb-st) bfdin héyéé' Water is scarce on the
other side of the mountain. Dzit ha'aadi t6 bfdin héyéé'.

SCHEDULE (noun) naaltsoos bik'eh na'anish{

SCHOOL; CLASS (noun) 6lta’

SCISSORS (rioun) béésh ahédi

SCOLD HIM, TO (vb-st) put "bich'ah" before verb MEAN, TO BE
Did your mother usually scold you very much? Da’ nimé ay66
nich'ah hashkée teh nt'é¢".

SCORPION (noun) séfgo’

SCRATCHIT, TO (ASINSECT BITE) (vb-act) yishch'id,
nich'id, yich'id/ yiich'id, wohch'id/ deiich'id, daohch’id,
deich'id (ch'#) Scratch my back for me. Shiighddn shd
nich'id.

SCRIPTURES (noun) diyin bizaad

SCRUBIT, TO (vb-act) (see WASHIT, TO [IMPERMEABLE
OBJECT)

SEA (noun) ténteel

SEARCH FORIT, TO (vb-act) hanisht4, hanit4, hainitd/
haniit4, hanoht4/ hadaniit4, hadanoht4, hadeinitd (taat) John
Salt is searching for his book. John Salt binaaltsoos hainita.

SEBA DALKAIL AZ. (noun) Séfbidaagai

SECRET (noun) doo baa hane'é
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SECRETARY (noun) naaaltsoos {#'{nf{

SEE A MOVIE, TO (postp-vb) bindét na'alkid

SEEIT, TO (vb-act) yiistsééh, yiiltsééh, yiyiiltsééh,/ yiiltsééh,
wooltsééh,/ deiiltsééh, daoottsééh, deiyiittsééh (tsééh) |
haven't seen the boy yet. Ashkii éi t'ahdoo yiistsééh da.

SEE IT, TOBE ABLETO (vb-act) yish', yin{'{, yoo'i/ yiit'i,
woh'{/deiit’j, daoh'{, dayoo'i (i}

SEE IT, TOBE ABLETO (vb-act) eesh'j, {ini'j, 00'i/ iit'{, oh'{/
daiiit'{, da'oh’j, da'oo’{ (i) The old man is still able to see.
Hastiin sani t'44 oo'{.

SEED (noun) ak'¢d' (bik'¢d) :

SEEN IT, TO HAVE (PLACE) (vb-act) hweesh'{, hwiini'i,
hoo'j/ hwiit'{, hooh'{/ dahwiit'{, dahooh'f, dahoo'i (i) Ihave
seen the place Holbrook. T'iis yaakindi hweesh'{.

SELDOM (adv) #ihdda Navajo is seldom difficult forus.  Diné
bizaad #héda nihit ndantfah.

SELL IT TOHIM, TO (vb-act) put "bich'{" before verb BUYIT, TO

SELLIT, TO (vb-act) (see BUYIT, TO)

SEND IT OFF, TO (FLAT, FLEXIBLE OBJECT) (vb-act) iish'aid,
ani'add, ii'ddd/iit'44d, ooh'd4d /adeiit'44d, adaooh'ddd, adeii'ddd
(a) 1will be sending off my letter. Shinaaltsoos iish'd4d
dooleet.

SEPARATE (adv) a3 There are many separate tribes. Diné
a¥33 4t'4o t'66'ahay6i dahold.

SEPARATELY (adv) t'dfsahdii Study separately. = T'ddsahdii
da'iinéita’,

SEPTEMBER (noun) Bini'ant'§§tsoh

SERVANT (v-) (see TAKE ORDERS, TO)

SETFIRETOIT, TO (vb-act) (see LIGHTIT, TO)

SET IT DOWN, TO (hv) ninish-, ninf~, niyi-/ ninii-, ninoh/
ndaii-, ndanoh-, ndayi- (4ah)

SET THEM UP, TO (AS CHAIRS AND TABLES) (vb-act) put

"hasht'e" before verb ninishnift, ninini#t, niyini#/ ninii'ni#t, ninohi#/
ndanii'ni#t, ndadohnift, ndef'nit Set up the chairs for the
meeting. Atah aleeh bé bik'idahasdéhi hasht'e'ndanohnift.

SEVEN (num) tsosts'id ‘

SEVENTEEN (num) tsosts'idts'dadah

SEVENTY (num) tsosts'idiin

SEVERAL (pron) dfkwifsh{f

SEVERAL TIMES (adv) dikwiidishff We asked him several
times about the meeting.  Atah aleehigii dfkwi{dishif
binabidiilkid.

SEWIT, TO (vb-act) nashkad, nin#tkad, néftkad/ néiilkad,
natkad/ fideiilkad, fidatkad, fideitkad (kat) TIll be sewing my
clothes tonight. Dif t#éé' shi'éé' ndshkad dooleet. '
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SEW, TO (vb-act) nd'dshkad, nd'fkad, nd'dtkad/ nd'iilkad,
nd'6tkad/ fda‘iilkad, fida'otkad, fida‘'atkad (kal) Do you sew a
lot? Da' ay66 nd'tkad?

SEWING MACHINE (noun) béésh nd'dtkad{

SHADE (noun) chaha'oh

SHADE HOUSE; SHADOW (noun) chaha'oh

SHAKE HIS HAND, TO (vb-act) put "bfldk'e" before verb
MOVE ONE'S HAND, TO Shake hands with our leader.
Nihinaat'4anii bfldk'e dflnith.

SHAKE, TO (vb-st) dinistsxiz, dinitsxiz, ditsxiz,/ diniitsxiz,
dinohtsxiz/ daniitsxiz, dadinohtsxiz, daditsxiz (tsis)
Sometimes when I teach, my hand shakes nervously.

Lahda na'nishtingo shila' ditsxiz teh.

SHAKING, TO BE (postp-vb) bitah hodittid My older
brother was shaking when he was cold. Shinaai bi'niidliigo
bitah hodithd nt'é¢'.

SHAKY, ITIS (ASJELLO) (vb-st) ditid Jello is usually

. Dithidf é{ dithid feh.

SHALLOW (v-) (see THIN, ITIS)

SHAMPOO (noun) atsiighd bee tdndgis{

SHARE FOOD WITH HIM, TO (vb-act) (see FEED HIM, TO)

SHARP, IT IS (AS KNIFE EDGE) (vb-st) deenf{ The glassis very
sharp. Tézis ay66 deend.

SHARPEN IT, TO (AS APENCIL) hahdashshééh, hihishééh,
hdyiishshééh/ hahiilzhééh, hdh6hshééh/ hideiilzhééh,
hddaohshééh, hideishshééh He is sharpening my pencil for me.
Shibee'ak'e'alchfhi sh4 hdyiishshééh.

SHATTERED, ITIS (vb-st) sits'il The car lights shattered.
Chidi bin44' sits'il.

SHAVE ONESELF, TO (vb-act) 4dishzhééh, 4dilzhééh, adilzhééh/
idiilzhééh, 4d6tzhééh/ 4dadiilzhééh, 4dadoizhééh,
ddadilzhééh (zhih) The men usually shave themselves in the
morning.  Abinigo hast6i 4dadflzhééh teh.

SHAVER (noun) déghd bee

SHAVING CREAM (noun) azhéé' bee alzhéhé

SHE (pron) bf

SHEARIT, TO (vb-act) tddishgéésh, tidigéésh, taidigéésh/
tddiigéésh, tdd6hgéésh/ tddadiigéésh, tidadohgéésh,
tddadigéésh (gish) We were shearing sheep. Dibé
tddadiigéésh nt'é¢’

SHEAR, TO (vb-act) td'dishgéésh, td'digéésh, td'digéésh/
td'diigéésh,td'dohgéésh/ tdda'diigéésh,tdda'dohgéésh,
tdda'digéésh I will be shearing in the spring. Daago
td'dfshgéésh doo.

SHEEPSKIN BEDDING (noun) yaateet

SHEEP (noun) dibé
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SHEEP CORRAL (noun) dibé baghan
SHEEP SHEARS (noun) bee t4'digéshi
SHEEPS SPRINGS, N.M. (noun) T6hoottsof

SHINE IT, TO (vb-act) put "bfzdflidgo” before verb MAKE IT, TO

I haven't shined my shoes yet. Shikee' t'ahdoo bizdflidgo
dshiééh da.

SHINES, IT (PRODUCING LIGHT) (vb-act) adinfid{in
When the moon's full, it really shines. Haniibdazgo ay66
ad{nftdfin.

SHIPROCK PINNACLE (noun) tsé bit'a'

SHIPROCK, N.M. (noun) Naat'daniinééz

SHIRT, BLOUSE (noun) deiji'éé'

SHIVER, TO (vb-st) (see SHAKE, TO)

SHOE (noun) ké (bikee)

SHOE POLISH (noun) neilzhihi, neilgdhi, neilchihi, neiltsx6hi

SHOE STORE (noun) ké bdhooghan

SHOE REPAIR SHOP (noun) ké aridaal'fn{

SHONTO, AZ. (noun) Sh§§'téh{

SHOOT IT, TO (WITH A GUN) (vb-act) put "bil" before:
adiishdooh, adiiddooh, aditdooh/ adiildoeh, adootdooh,
da'diildooh, da'dooid<ooh, da'diitdooh (doot) I'l want to
shoot a deer. Bjjh{a' bit adiishdgoh dooleet nisin.

SHORE (noun) tdbagh

SHORT (v-) (see SMALL, TO BE)

SHOT, TOHAVE GOTTEN A (post-vb) baa' a'ootsih Did you
get a shot? Naa' a'ootsihish?

SHOULDER (noun) awos (biwos)

SHOUT OUT, TO (vb-act) hadishgh4ésh, hadilghdash,
hadilghd4sh/hadiilghd4sh, hadotghddsh, hadadiilgh4ésh,
hadadotghddsh, hadadilghddsh (ghosh) Rise up and
shout. Ndoohjeehgo hadadotgh4ddsh.

SHOVEL (noun) leezh bee hahalkaadf

SHOWER, TO (vb-act) (see BATHE, TO)

SHOWER, TOTAKE A (vb-act) put "té biyaa' before:
iishyeed, anityeed, iilyeed/ ahi'niilchééh, ahi'nofchééh,
ahi'nilchééh/ iijeeh, ohjeeh, iijeeh I'm going to take a
shower now. Shi k'ad t6 biyaa iishyeed.

SHY, TOBE (vb-st) put "y4" before verb FEEL, TO [I'm shy in the
presence of girls. At'ééké bind4t y4 nisin.

SHYNESS (noun) y4é

SIBLING (OPPOSITE SEX) (noun) alah (bilah)

SIBLING (SAME SEX) (noun) ak'is (bik'is)

SICK (ps-v-) (see ACHING ALL OVER, TO BE)

SICK (ps-v-) (see FEVERISH, TO BE)

SICK (ps-v-) (seeILL, TO BE [CHRONICALLYY])

SICK PERSON (noun) bagh dahaz'dn{gf{
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SICK PERSON (noun) bagh dahoo'a'{gif

SIDEWALK (noun) tsénddleeh{ bee atiin

SIDEWALK (noun) abaahjf diné be'atiin, bikdd' na'aldeeh{

GIGN IT, TO (vb-act) put "-zhi' bikd4™ before verb MAKE IT
Sign your name on it. Nizhi' bik44' 4nflééh.

SILVER (noun) béésh Higaii

SIMILAR (v-) (see RESEMBLE IT, TO)

SIMULTANEOUSLY (adv) t'd4'ahagh They realized
simultaneously that he was lying. Biyooch'iidigii t'44'ahaah
yaa dkoniizif'.

SIN (noun) baahdgi 4t'éii

SIN, TO (vb-act) put "baghdgi" before verb ACT, TO Quit
sinning. T'dadoo bgghdgi 4nit'tni.

SING (CEREMONY) (noun) hat4él

SING, TO (vb-act) hashtaat, h6taat, hataat/ hwiitaat, hohtaat/
dahwiitaat, dahohtaat, dahataat (taf) We were singing
some songs. Biyiin fa' bee dahwiitaat rit'¢¢'.

SINK (WASHBASIN) (noun) bii' td'ddfgis{

SISTER (OLDER) (noun) 4df (badi)

SISTER (YOUNGER) (noun) adeezhf (bideezhi)

SIT DOWN, TO (vb-act) nishdaah, nidaah, nidaah/ niikeeh,
nohkeeh, nikeeh/ diniibijh, dinohbijjh, dinibjjh (daat)

Sit down right here. Kwe'¢ dah nidaah. -

SITTING, TOBE (vb-st) séd4, sinid4, sid4/ siiké, sooké, siké/
nahisfit, nahisotd, nahdazty (daat) Sitstill! Hazhé'é
sinid4!

SIX (num) hast§§

SIXTEEN (num) hast§'§adah

SIXTY (num) hastddiin

SKELETON (noun) ats'fists’in (bits'iists'in)

SKILLET (noun) tsee'é

SKIN (noun) akdgi (bikdgi)

SKIN WALKER (noun) yee naaldlooshii

SKINNY, TOBE (vb-st) sits'iin{ I'm skinny because I don't eat
much. Doo hézhé ashda da éi biniinaa t'd4'fiyisii sits'iin{.

SKIRT; DRESS (noun) taakat

SKULL (noun) atsiits'iin (bitsiits'iin)

SKULL; HEAD (noun) tsiits'in

SKUNK (noun) goélizhii

SKUNK (noun) wolizhii

SKY (noun) y4

SKY (BLUE SKY) (noun) yddootfizh

SLAVE (noun) naalté (binaalte’)

SLED (noun) tsinaalzhoodf
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SLEEP, TO (vb-act) ashhosh, fthosh, athosh/ iilwosh, othosh/
da'iilwosh, da'othosh, da'athosh (hosh) Tonight we will go
to sleep. Dii t¥éé’ da'iilwosh doo.

SLEEP, TOGO TO (vb-act) iishhdadsh, iithddsh, iithdash/
iilghddsh, oothddsh/ da'iilghdash, da'oothaash, da'iithaash
(hosh) Out teacher is aimost asleep. Nihina'nitini k'adée
iithdé4sh.

SLEEPINESS (noun) bit

SLEEPING BAG (noun) bii'niteh{

SLEEPY, TO BE (vb-st) bit nizin Prefix bit before verb TO
FEEL I feel sleepy in the afternoon usually. AIni'n{'4adéo
bik'iji’ bit nisin feh.

SLENDER (v-) (see LONG AND SLENDER, TO BE)

SLENDER (v-) (SEE ROUND AND SLENDER, TO BE)

SLING (noun) bee adit¥{{h{

SLINGSHOT (noun) bee adiltashf

SLIPPERY, ITIS (AREA) (vb-st) hwiidéeltg’ It is slippery on the

road. Atiin bikd4' hwifdéelto'.

SLIPPERY, ITIS (AREA) (vb-st) nahateel Because it is raining,

it is slippery outside. Nahattinigii biniinaa t¥66'di nahaateet.

SLOW, TOBE (vb-st) put"doo hah" before and "da" after verb
ACT,TO My spouse isslow. Shich'ooni doo hah 4t'{j da.

SMALL, TOBE (vb-st) d4nists'fis{, nfits'fisi, &its'fis{,/ 4niilts'iisi,
andhs'fisi/ ddaniilts'fisf, 4danoflts'fisf, 4daalts'iisi (ts'iisi) You
are smaller than me. Shi'oh 4nfits'ffs{.

SMELLIT, TO (vb-act) yishchin, nifchin, yitchin/yiilchin,
worchin/deiilchin, daoichin, deilchin (chift) Ismell fry
bread. Dah diniilghaazh yishchin.

SMELL, TO (vb-st) (see ODOR, TO HAVE AN)

SMELL, TO BE ABLETO (vb-act) ashchin, #chin, akchin/
iilchin, ofchin/ da'iilchin, da'ofchin, da'aichin (chif) A dog can
really smell. tééchaa'i ay66 atchin.

SMELLY (v-) (seeSTINKS,IT)

SMILE, TO (vb-act) (see LAUGH, TO)

SMOKE (noun) 4d (bilid)

SMOKEIT, TO (ASCIGARETTE) (vb-act) ndsht'oh, ninit'oh,
néfit'oh/néiilt'oh, nalt'oh/fdeiilt'oh, fidalt'oh, fideitt'oh (t'oh)
Mr. Begay is a heavy smoker of tobacco. ~ Hastiin Begay
ay66 nit'oh néfit'oh.

SMOKE, TO (ASCIGARETTE) (vb-act) nd'ashtoh, nd'#t'oh,
nd'4t'oh/ nd'iilt'oh, nd'éit'oh/ fida'iilt'oh, fida’'ott'oh, fida'alt'ch
(toh) Mr. Begay is smoking. Hastiin Begay nd'slt'oh.

SNAKE (noun) ch'osh naa’'na'fgff

SNAKE (noun) na'ashd'ii

SNAKE (noun) iish

SNEEZE (noun) héts'thyaa
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SNEEZE, TO (vb-act) put "héts'thyaa” before verb SAY IT, TO
This morning [ was sneezing hard. Abiniddd’ yéigo hdts'fhyaa
dishnff nt'é¢'.

SNORE, TO (vb-act) ashhdd', 8hdd', athdd'/ iilghdd’, othdd'/
da'iilghdd, da'othdd’, da'athdd’ (hddh) My father really
snores. Shizhé'é ay66 athd§'.

SNOW (noun) yas

SNOW (noun) zas

SNOWING, ITIS (vb-act) nchffl Itissnowing outside.

TY66'di fichifl.

SNOWMAN (noun) hastij yas, yas hastij

SNOWSTORM (noun) chifl

SO (conj) 4ko Youdon' like peas, so you don't eat them,
right? Naa'olf nimazi doo ninizin da, 4ko éi doo niyda da, ya”

60,50 (par) t'44 y6h

SOITIS (interj) l§'sa

SOAP (noun) tdldwosh

SODA CRACKER (noun) bddh dé'dka’f

SODA POP (noun) tédilchxoshi

SOFT, IT IS (AS PILLOW SURFACE) (vb-st) yilzh6lf My bed is
not soft. Shitsdsk'eh t'44'iiyisif doo yilzhélf da.

SOFT,ITIS (ASDOUGH) (vb-st) dit'6df The cookie is soft.
B44h Yikani dit'6d{.

SOLDER THEM TOGETHER, TO (vb-act) (see GLUE THEM
TOGETHER, TO)

" SOLDIER (noun) sildotsoh{

SOLID,ITIS (vb-st) nildzil Our house has a solid foundation.
Nihighan é{ nitdzilgo si'.

SOME (pron) '

SOME (adj) ' I'mbuyingsome socks. Yistlé fa' nahashniih.

SOME MORE (pron) ' nddnd

SOME MORE (pron) ndédnéha’

SOMEONE (pron) hdfshff Someone will come. H4ishff
doogdat.

SOMEONE'S (adj) a- Annie Begay is someone's mother.

Annie Begay am4 nil{.

SOMETIME (IN THE FUTURE) (adv) hahoshif I'll come to you
sometime. Hahosh{{ nihaa deeshd4t.

SOMETIME (IN THE PAST) (adv) hd4d44'shff We went to the
store sometimes. H44d4§' sh{{ naalyéhé bd hooghangéé
nshiit'44zh.

SOMETIMES (adv) {ahda Do you have problems sometimes?
tahdaésh nich'{' nahwii'na?

SOMEWHAT (adv) t'd4 y6h

SOMEWHERE (adv) hd4jfsh{f The tribal councilman went
somewhere. Béésh bagh dah si'dnf hddjish{f iiy4.
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SON (FATHER SPEAKING) (noun) aye’' (biye)

SON (MOTHER SPEAKING) (noun) ayddzh (bivaazh)

SON-IN-LAW (noun) aadaan{ (baadaani)

SONG (noun) sin (biyiin)

SOON (adv) hodffna'go We'll eatsoon. Hod{ina'go
da'diidig

SORE (noun) #56d (biléod)

SORE (ps-v-) (see ACHING ALL OVER, TO BE)

SORE, IT IS (AREA) (vb-st) hodiniih My leg is sore.
Shijéad bit hodiniih.

SORE, TOBE (vb-st) (see ACHE, TO)

SORROW (noun) yinift

SOUP (noun) atoo' (be'atoo’)

SOUR,ITIS (vb-st) dik'¢ézh The orange is extremely sour.
Ch'il 4itsooi doo chohoo'iigdé dik'¢ézh.

SOUTH (noun) shéidi'ddh

SOUTHWARD (adv) shddi'ddhjfgo Southward, it's usually
warm in the winter. Shddi'ddhjigo haigo deesdoi feh.

SPANIARD (noun) Naakaiitbdh{

SPANISH LANGUAGE (noun) Naakaii bizaad

SPARROW (noun) ts{diitbdh{

SPATULA (noun) bee nd'dyo'ni

SPEAKER (AS A PERSON) (noun) hadoohzihigif

SPEAKIT, TO (A LANGUAGE) (vb-act) put "bee" before verb

TALK, TO Iam speaking Navajo. Diné bizaad bee ydshti'.

SPEND THE NIGHT, TO (vb-act) biitkaah We will be
spending the night at Flagstaff. Kintdnidi nihiitkaah
dooleet.

SPHERICAL (v-) (see ROUND,ITIS)

SPIDER (noun) na'ashjé'ii

SPILLIT, TO (vb-act) yaashkaah, yaakaah, yayiikaah/ yeiikaah,
yaahkaah/ yadeiikah, yadaahkahh, yadayiikaah (kdah
Spill the water outside. T6 tY66'g66 yaakaah.

SPINIT, TO (vb-act) yisdiz, nidiz, yidiz/yiidiz, wohdiz/ deiidiz,
daohdiz, deidiz (dis) You spin the wool.

Aghaa’ nidiz.

SPIRIT (noun) ayi'sizfinii (biyi'sizfinii)

SPIRIT (noun) nfkh'i

SPOILIT, TO (vb-act) (see RUINIT, TO)

SPOON (noun) béésh adee'

SPONSOR A MEETING, TO (vb-act) put "&ah” before:
ashieeh, feeh, ateeh/ iidleeh, ohteeh/ da'iidleeh, da'oteeh,
da'ateeh Who is sponsoring the meeting? Haéish &ah
da'ateeh?

SPOTTED, ITIS (vb-st) 4kizh The spotted bird sings well.
Tsidii Hkizhigii nizhénigo hataat.
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SPRING (noun) daa

SQUARE, ITIS (vb-st) dik'eh The house is perfectly square.
Kin nizhénigo dik'eh.

SQUASH; PUMPKIN (noun) naayfz{

SQUAW DANCE (vb-act) ndd4éd’

STAIRS (noun) dah fidahast§ (or place at different levels)

STAPLEIT, TO (vb-act) put "bit dah” before: ashtijh, itiih, atijh/
iitijh, ohtijh/ da'iitijh, da'ohtijh, da'atijh  Staple together these
papers. Dii naaltsoos bit dah {tjih.

STAMMER, TO (vb-st) (see STUTTER, TO)

STAMP (POSTAGE) (noun) {diiljeeh{

STAND IN HISWAY, TO (vb-act) (see PREVENT HIM, TO)

STAND UP, TO (vb-act) yiissiih, yiiziih, yiizijh/ yiidziih, woohsiih/
deiidzijh, daoohsijh, deiizijh (zif) Hurry and stand up.
Tsxiftgo yiizijh.

STANDING ROCK,N.M. (noun) Tse'{f'dh{

STANDING, TOBE (vb-st) sézj, siniz{, siz{/ siidz{, sooz{/
nisiidz{, nisooz{, naaz{ / ndasiidz{, ndasooz{, ndaazj (zj#t) All
the ones that are standing are on our side. Td4'étso
ndaazinigii nihich'iji danil{.

STAR (noun) sQ'

STARE ATIT, TO (vb-act) diniishgéésh, diniilgéésh,
yidiniilgéésh/ diniilgéésh, dinoolgéésh/ dadiniilgéésh,
dadinoolgéésh, deidiniilgéésh (gesh) I'm just sitting
staring at it. T66 diniishgééshgo sédd.

STARTIT, TO (vb-act) habiyishyeed, habiyflyeed, haiyityeed/
habiyiilyeed, habiyotyeed / hadabiyiilyeed, hadabiyootyeed,
haideiyityeed Are they starting a school? Da’ 6lta’
haideiyityeed?

STARTIT, TO (ASA CAR) (vb-act) diists'{fh, diilts'ifh, yidiilts'{fh/
diilts'fh, dootts'jfh/ dadiilts'{th, dadootts'ifh, deidiilts'ifh Start the
car. Chidf diitts'{fh.

START OFF, TO (vb-act) put “"dah" before diishdah, diinddh,
diighddh/diit'aash, dooh'aash, dii'aash/diikdah, doohkaéh,
diikddh (gdat) Iam starting off to the Reservation. Diné
bikeyahg66 dah diishddh.

STARTLED BY IT, TOBE (vb-act) put “bik'ee" before:
disyéés, dilyéés, dilyéés/ diilyéés, dotyéés/ dadiilyéés,
dadotyéés, dadilyéés (ghis) What is startling you?

Ha'4t'iish bik'ee dflyéés?

STEALIT, TO (vb-act) nish'iih, nfiih, yini'jjh/ niit'jjh, noh'ijh/
daniit'jih, danoh'jih, deini'ijh (i) Coyotes usually steal
sheep a lot. Ma'ii é{ dibé ay66 deini'ijh feh.
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STEAL, TO (vb-act) anish'ijh, aniiih, anfijh/ aniit'ijh, anoh'ijh/

da'niit'jjh, da'noh’jih, dani'jjh (i) The coyote is a thief. Ma'ii
ay66 ani'jjh.

STEAMBOAT, AZ. (noun) Hobyéé'

STEEP,ITIS (vb-st) nihodii'd It is really steep from here.
Kod66 t'aa fiyisii nihodii'd.

STEEP, IT IS VERY (vb-st) yéigo honiinah This mountain is
very steep. Dii dzit é{ yéigo honiinah.

STEPS (ASSTAIRSTEPS) (noun) dah fidahast'§

STEW (noun) atoo' (bitoo’)

STICK (noun) tsints'ésf

STICKING UP, TO BE (AS HAIR) (vb-st) dah deeshzhah Yo,
hair is sticking up, my friend. Nitsii' dah deeshzhah, shik'is.

STIFF, TO BE (AS AFTER EXCERISING) (vb-st) nfdasisdoh,
ndasinildoh, fidaasdoh/ ridasiildoh, ridasootdoh/ ridadasiiidoh,
fidadasootdoh, fidadaasdoh (doh) After playing ball, I became
sore. Joot bee niséne'go fidasisdoh.

STILL (conj) t'ah

STILL (conj) t'ahndi TI'mstill sleepy. Tah ndi bit nisin.

STILL (conj) t'ahdii

STINGS, IT (vb-st) shilch'ff Because my face got sunburned, it
stings. Shinii' yiiji{' go biniinaa shifch'{f'.

STINKS, IT (vb-st) nilchxon The sheep that died still
stinks. Dibé daaztsinée t'ahndi nitchxon.

STIRIT, TO (vb-act) put "DH" before: na'astsiih, na'itsiih,
na‘atsiih/ na'iitsiih, na'ohtsith/ nda'itsiih, nda'ohtsiih, nda‘atsiih
She is stirring the cookie batter. B4ah fikani yit na'atsiih.

STIRRING SPOON (noun) bee it na'atsiih{

STOCKING (noun) yisthé (bistlee’)

STOMACH (noun) abid (bibid)

STOPIT, TO (AS A CAR) nibinishttadd, nibinftldad, niiy#tiaad /
nibiniiltdad, nibinottfddd / ndabiniiltfiad, ndabinoltiid,
ndeiy#ttddd Stop the car over by the garage. Chidi ba
hooghan biighahdi nibinfitti4d.

STOPPED RUNNING, TO HAVE (vb-act) niiltlah

STORE; TRADING POST (noun) naalyéhé b4 hooghan

STORY (noun) hane'

STOVE (noun) béésh bii' ko'

STRAIGHT (adv) k'éhézdon The road to my home is very
straight. Shaghan bich'{' atiinigii ts'id4 k'éhézdon.

STREET (noun) hodléézh bee atiin

STRENGTH (noun) adziil (bidziil)

STRING; CORD (noun) t¥é66its'ési

STRIPED, ITIS (vb-st) nood¢éz 1Ilike my striped tie.
Shizéédéét'il nood¢zigii shit nizhéni.
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STRONG, TOBE (vb-st) bitsxe' Becauselam really strong, men
are afraid of me. Ayoo shitsxe'go biniinaa diné shéédaaldzid.

STUCK IN THE SAND, TO HAVE GOTTEN (vb-act) put "séf yii"
before the verb ADINOOLWOD Our car got stuck in the sand.
Nihichidi sé{ yii' adinoolwod.

STUDY, TO (vb-act) iinishta’, iinfita, ofta'/ iiniilta’, iinotta /
da‘iiniilta’, da'linotta’, da'otta’ (tah) You study hard.

Yéigo {infita’.

STUPID (v-) (see CRAZY,TO BE)

STUTTER,. TO (vb-st) aft'anisdzih, aft anidzih, att'arudzih/
att'aniidzih, attanohdzih/ oft'adaruidzih, aft'adanohdzih,
alt'adanidzih (dzih) My father stutters. Shizhe'é
att'anidzih.

SUDDENLY (adv) t'44 hoshch'{’ The boy suddenly
became angry at us.  Ashkii t'44 hoshch'{’go nihich'{’ bd
hoé6ehiid.

SUDDENLY (WITHOUT WARNING) (adv) t'dadoo két'é' flin{
The water disappeared suddenly. T6 t'dadoo két'é fifnf
dsdiid.

SUDSY, TO BE VERY (vb-st) ayéd thldwosh

SUGAR (noun) dshjjh Hkan

SUITABLE (v-) (see GOOD ENOUGH, IT IS)

SUITCASE (noun) tsits'aa’ naadlo'f

SUMMER (noun) sh{

SUN (noun) jéhonaa'é(

SUNDAY (noun) damédo

SUNSET (v-) (see EVENING, IT IS BECOMING)

SUNSHINE (noun) sh4§'

SUNSHINE (noun) shésdiin

SUNUP (noun) ha'ii'§

SUNUP, IT ISBECOMING (vb-act) ha'a'aah

SURPRISINGLY (see UNEXPECTEDLY)

SUFFER, TO (vb-act) ti'’hooshniih, ti'hooniih, ti'hoonith/

' hwii'niih, ti'hoohnifh/ ti'dahwii'niih, ti'dahoohniih, ti'dahooniih
(nih) Last winter we suffered much. Haiddd' aydo ti'hwii'nith
At'éé'.

SURVIVE, TO (vb-act) (see REMAIN, TO)

SWALLOW IT, TO (vb-act) iishneeh, anineeh, idneeh/ iilneeh,
ootneeh/ adeilneeh, adaooineeh, adeiineeh (nah) Let me
swallow the food first. Aitsé chiydan iishneeh.

SWEATBATH (NAVAJO) (noun) tdchééh

SWEATER (noun) é¢€' naats'oQdii

SWEEP, TO (OVER AN AREA) (vb-act) nahashshooh, nahdéshooh,
nahashooh/ nahwiilzhooh, nahohshooh/ ndahwiiizhooh,
ndahohshooh, ndahashooh (shoh) Sweep in the kitchen.
Da’'adédni kéne' nahéshooh.
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SWEET, IT IS (as delicious) (vb-st) fikan Roasted intestines are
really delicious. Ach'ii sit'éhigii ay66 fikan.

SWIMMING, TO GO (vb-act) na'ashkdd’, na'ttkéd, na'atkdo s
na'iilkdé’, na'otk¢d’/ nda'iilkdd’, nda'otkdd, nda'atkdd’ (koon
My friend swims very well. Shik'is ay66 na'atk¢¢’

T
TABLE (noun) bikd4'ad4ni
TABU,ITIS (vb-st) bdhddzid Itis tabu to whistle at night.

TYéé'go izh'disootgo bdhidzid.

TAIL (noun) atsee' (bitsee')

TAKE CAREOFIT, TO (vb-act) put baa”before: dhdshya,
4holy4, dhalyd/ dhwiilyd, dhotyd/ ddahwiilyd, 4dahotyd,
ddahalyd (yaah) Iusually take care of my younger sister at
night. TYéé'go shideezhi baa dhdshyda teh.

TAKEIT, TO (hv) (see BRINGIT, TO)

TAKE ORDERS, TO (vb-act) naash'a’, nanil'a’, naal'a’/ neiil’a,
naata'/ ndeiil'a’, ndaata’, ndaal'a’ (aaf) Do you take orders for

your leader? Da' nihinaat'danii b4 nanil'a’?

TAKE THEM DOWN, TO (AS CHAIRS) put "hasht'e" before:
nindnish'ni, nindni'ni, ninéf'nift/ ninéii'ni#, ninah'nig/
niinddeii'ni#t, ninddaah'nit, ninddei'niz Take down the
tables. Bikdd' adani hasht'e'nindh'nif?.

TALK, TO (vb-act) yashti', yAnti', yahi'/ yéiilti', yatti'/ yadeiilti’,
yadaalti', yddaatti' (tih) He is talking to you. Nichj y&ti’.

TALL, TO BE (ABSOLUTE) (vb-st) nisneez, nineez, nineez/
nii'neez, nohneez/ danii'neez, danohneez, danineez (neez)
My mom and dad are both tall. Shima d66 shizhé'é t'da'dta
nineez.

TALL, TO BE (COMPARATIVELY) (vb-st) 4anisnééz, anin#nééz,
aninééz/ aniilnééz, andinééz/ ddaniilnééz, adanomnééz,
addaninééz (neez) Because we are so tall, the doorway isnt
big enough. Ayd6 &niilnéézgo biniinaa ch'é¢'étiin doo
nihfighah da.

TAPE RECORD IT, TO (literally to putitonit) (vb-act)
bik'iniheshni#, bik'inihinit, yik'iniyiini#/ bik inihii'nii#,
bik'inihohnift/ bik'inihii'niit, bik'inihohni#t/ bik'indahii'ni#,
bik'indahohni#, yik'indayiinif ['m tape recording the
leader's important words. Naat'danii bizaad ilfinii
bik'iniheshn{ft.

TAPE RECORDER (noun) bee bik'ini'iiniH
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TAPE RECORDER (noun) saad yik'iniyini

TAPE (RECORDING) (noun) saad bik'inihe'niHf

TASTE GOOD TOONE, TO (ps-v-) (see LIKEIT, TO [FOOD]))

TEA (noun) dééh

TEA (NAVAJO) (noun) ch'il gohwééhi

TEACH HIM, TO (vb-act) nanishtin, nanitin, neinitin/ naniitin,
nanohtin/ ndaniitin, ndanohtin, ndeinitin (tigy I will teach the
children. Akhini nanishtin dooleet.

TEACH, TO (vb-act) na'nishtin, na'nitin, na'nitin/ na'niitin,
na'nohtin/ nda'niitin, nda'nohtin, nda'nitin (tiiy You will be
teaching on the Navajo Reservation. Diné bikéyahdi na'nitin
dooleet.

TEACHER (noun) bé'6lta’f

TEACHER (noun) na'nitin{

TEACHING (noun) na'nitin

TEAR (FROM EYE) (noun) nék'eeshto’

TEARITUP, TO (vb-act) nahass¢¢s, nihiz¢¢s, nayiiz¢és,/
nahiidz¢¢s, nahohs¢¢s/ ndadiidz¢¢s, ndahohséés, ndayiizoés
Tear up the material well. Naak'a'at'§hi nizhénigo nihfz¢¢s.

TEEC NOS POS, AZ. (noun) T'iis nézbaas

TELEPHONE (noun) béésh bee hane'é¢

TELESCOPE (noun) bii' 4déest'{l

TELEVISION (noun) nfich'i naalkidf

TELL THE TRUTH, TO (vb-act) put "t'44'aan{f" before verb TELL,
TO Iam really telling you the truth. T 44'aan{{
ddishnfigo nit hashne.

TELL, TO (vb-act) hashne’, hélne', halne'/ hwiilne’, héine'/
dahwiilne', dahoine', dahalne' (nih) You tell me about what
happened. Ahoot'jidigif bee shit hoine'.

TEN (num) neeznd

TEN COMMANDMENTS (noun) neezné diyin
bibeehaz'danii

TENNIS SHOES (noun)

TENT (noun) nfbaal

TERRIBLE, ITIS  (vb-st) t'66 bdhddzid They used to say it
was terrible to eat fish. 166’ jiydago t'66 bahddzid
dajinii feh At'é¢".

TESNEZIAH, AZ. (noun)

TEST (noun) na'nitidh

TESTED, TOBE (vb-act) nahidi'nitdsh Tomorrow we will be
tested. Yiskdago nanihidi'nitd4dh dooleet.

THANK YOU (interj) ahéhee’

THANK YOU (interj) ahéhee' 143

THANKSGIVING (noun) Késhmish yézh{

THAT (adj) &

THAT (adj) eii That clock is not ours. Eii n4'oolkif doo nihi da.

kéjeeh

T'iis haneez'ah{
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THATONE (pron) é€idf

THAT ONE OVER THERE (pron) nléid{

THAT ONE THERE (pron) naghdf

THAT OVER THERE (adj) filéi That hooghan over there used .
be my mother's home. NI1éi hooghan shimd baghan nt'és

THAT WHICH (sfx) -ig{f Are you searching for that which is
good? Ya&'dt'ééhigii hanohtdash?

THESE (pron) dff
THEY (pron) bf
THEY ARE DYING OF HUNGER (vb-act) dichin
bi'niigh44d’ The boys are hungry. Ashiiké dichin
bi'niighd§'.
THEY ARE DYING OF THIRST (vb-act) dibdd' bi'niigh4d§’
THATS ALL (interj) t'44'dkédf THEY CALLIT (vb-act) dabijin{ They call that a home. Ei
THATS ALL RIGHT; THATS OKAY (interj) t'44'4ko & hoghan dabijin{.
THATS CORRECT (interj) t'44'akét'é | THEYCALLIT (vb-act) deilnf They call this fun. Diibaa
THAT'S RIGHT (interj) t'44'dhét'é honeeni den{.
THATS RIGHT (interj) t'44'4két'é THEY COME (REPETITIVELY) (vb-act) fidaakah
THATS WHATIT IS, IT OCCURRED TO ME  (interj) 14 THICK, ITIS (vb-st) dit§ Our books are not thick.
THAT; THOSE OVER THERE (pron) riléf Nihinaaltsoos doo dit§a da.
THAT; THOSE (pron) éf THIEF; BURGLAR (noun) ani'jjhii
THAT; THOSE (pron) eii THIN,ITIS (vb-st) ait'§§'{ This meat is very thin.
THE AFOREMENTIONED ONE (sfx) -§a Dii atsj' t'4d'iiyisii alt'§§'L.
THE AFOREMENTIONED ONE (sfx) -ée THINGS (noun) t'dadoole'é
THE AREA OF HISHAND (noun) bflik'e THINK ABOUTIT, TO (vb-act) put "baa” before verb THINK,
THE FACT THAT (sfx) -fgif Whatdo you think of the fact that TO Think about it hard. Yéigo baa ntsinfkees.
you're a Navajo? Diné nilinfgff hait'do baa ntsinikees? THINK A LOTOFHIM (see PROUD OF HIM, TO BE)
THE HAPPY LIFE (noun) iind baa hézhéonii THINK IT IS FUNNY, TO (vb-st) put "baa dloh" before verb
THE ONE THAT; THE PARTICULARE ONE; THE FACT THAT; FEEL, TO Your hair is funny. Nitsii' ay66 baa dloh hasin.
THAT WHICH (sfx) -fgif Theboy thatis tall is my son. Ashkii THINK, TO (vb-act) ntséskees, ntsinikees, ntsékees/
nineez{gff é{ shiyddzh. ntsiikees,nts6hkees/ ntsideiikees,ntsidaahkees,
THE PARTICULARONE (sfx) -{gif That particular woman ntsidaakees (kos) Iam thinking about the problem Ach’y’
usually sits under a cottonwood tree. Ef asdzdanigif t'iis nahwii'nd baa ntséskees.
yiyaa sidda teh. THINK, TO (OPINION) (vb-st) (see FEEL, TO)
THE SUN HASSET (vb-act) i'ii'§ Yesterday the sun set. THIRST (noun) dibédf’
Ad4adsas i'(l'§. THIRST IS KILLING ONE (vb-act) put "dib&4" before verb
THE SUN IS MOVING; THE DAY IS PROGRESSING  (vb-act) KILLING ONE, ITIS Thirst is really killing me. (Iam
00'44t The sun is moving now (time is passing). K'ad really thirsty.) Yéigo dibdd’ shi'niith{.
00'44t. THIRSTY, TOBE (vb-st) put "dibdd™ before verb BE, TO
THE TRUTHOF IT  (noun) t'44'aanif 4t'éhigif (ROLE) TI'm usually thirsty in the afternoon. Hifich'j'go
THEM (pron) bf dibd4' nishifj teh.
THEN (adv) {nda When you have learned the story, then tell it to THIRSTY, TOBE (vb-st) put "dib44™ before verb FEEL,
me. Hane' bihwiini¥§d'go fnda bee shit hodiilnih. TO WhenIam thirsty [ usually say, "hwédh." Dibédd’
THERE (FAR) (prfx) 44- Icome from there. Addé¢’ nisingo "hwiaéh" dishnii feh.
naasha. THIRTEEN (num) t44'ts'dadah
THERE (NEAR) (prfx) aa- Your pen is sitting there. THIRTY (num) tddiin
Nibee'ak'e'alchihi aadi sitd. THIS (adj) dff This food is my favorite. DAf ch'iydan
THERE IS HAPPINESS (vb-st) hézh§ There is happiness in our aldahdi shitfikan. :
home. Nihighan haz'§adi t'44'fiyisii h6zh¢. THIS MORNING (ALREADY PAST) (adv) abin{d4§’
THEREABOUT (adv) 4k¢¢ We're not going thereabout.  Nihi Where did you go this momning? Abfnfd4§' haigos
doo k¢ deet'dszh da. nsinfyd?
THERMOSTAT (noun) bik'ehgo honeezdof THISONE (pron) dfidf
THISSIDE -(postp) wéshch'i
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THIS WAY (adv) woéshdéé'

THIS; THESE (pron) dff

THORN (noun) hosh

THORNY (v-) (see THORNY, IT IS)

THORNY,ITIS (v-) diwozh Thatis very thorny. Ei
t'ad'fiyisii diwozh.

THOSE (adj) dff Who usually drives those trucks? Haila dif
chiditsoh ndeitbaas feh?

THOSE (pron) éf

THOSE (adj) éf Those tomatoes are really green. Ef chiil
Yichif'{ fiyisii dadootizh.

THOSE (pron) eii

THOSE (adj) eii Some people were using those knifes. Diné fa’
eii béésh chodayoof'{j rit'é¢'.

THOSE OVER THERE (pron) nléf

THOSE OVER THERE (adj) rlef Do you think those pants over
there are pretty? NI&{ tFaaji'éé' nit nizhénish?

THOUSAND (num) miil

THREAD (noun) bee nd'dlkad{

THREE (num) t44'

THROAT (INTERIOR) (noun) addyi' (biddyi)

THROUGH IT (PENETRATING) (postp) bighd

THROUGH IT (PENETRATING) (postp) bindk4

THROUGH IT; AGAINSTIT (postp) binahji’

THROW IT AWAY, TO (vb-act) put "y66™ before verb
THROWIT, TO Il throw this book away, is that okay?  Di
naattsoos y66' ahishhan, t'44sh'dko?

THROW IT, TO (vb-act) ahishhan, ah#than, ayithan/ ahiilghan,
ahothan/ adahiilghan, adahoothan, adayithan  (hé&)

Throw the ball. Joot ahfthan.

THUMB (noun) 4l4tsoh (bilitsoh)

THUNDER (noun) ii'ni’

THUNDERING, ITIS (vb-act) adi'n{ Itis raining hard and

’ thundering.  Yéigo nahattingo adi'n{.

THURSDAY (noun) daméo dé6 dff’ yiskdago

THURSDAY (noun) dff'j{ nda'anish

TICKLE HIM, TO (vb-st) yishhozh, nithozh, yihozh/ yiilwozh,
wothozh/ deiilwozh, daothozh, deithozh (hosh) Tickle him
hard. Yéigo nithozh.

TICKLISH, TOBE (vb-act) yishhozh, mwozh yiwozh/ yiilwozh,
wohhozh/ deiiwozh, dachhozh, dawozh (ghozh)

I am very ticklish. Ay66 yishhozh.

TIE (noun) azéédéet'i'{ (bizeedeet'i'i)

TIE IT, TO (AS SHOELACES) be'estt’6, be'itt6, ye'ett6/ be'iit¥s,
be'oh#'6/ bida'iit!6, bida'ohtt'6, yida'at¥é  Billy doesn't know
how to tie his shoe. Billy bikee' ye'etf 6ogo doo yééhdsin da.
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TIGHT, ITIS (AS A STRING OR WIRE) nfdoon Tighten up the
wire. Béésh ts'ési nidoongo anilééh.

TIME PAST; AGO (sfx) -d§§’

TIMES (sfx) -di We saw the movie three times. Na'alkidi
tad'di néiiltsad.

TIN CAN (noun) yadiizin{

TIRE (CAR) (noun) chidf bikee'

TIRE STORE (noun) chidf bikee' bdhooghan

TIRED (v-) (see BORED, TOGET)

TIRED (v-) (see GET TIRED OF IT, TO)

TIRED, TOBE (vb-act) put "ch'ééh" before verb GOING, TO BE
Yesterday I got tired studying. Ad#dddd’ finishta'go ch'ééh
déyd nt'éé'.

TO (sfx) -g660 We are going to the post office. Naaitsoos
nindhdjeehigéé deekai.

TOHIM (postp) baa

TO HIM; TOWARD HIM (postp) bich'{’

TO THE LEFT (adv) nishtfahjfgo Walk along to the left.
NishtYahjigo yindit.

TO THE RIGHT (adv) nish'nddjigo My home is to the right.
Shaghan & nish'nddj{go.

TO THE SIDE, MOVE OVER (adv) nahji' You two set the
wood over to the side. Chizh nahjj’ ninohniit.

TO THERE; THERABOUT (adv) ak¢$ All of the police are
going to there. Sildo t'44'altso ak$$ deeskai.

TOBACCO (noun) nét'oh

TODAY (adv) difshjf We don't have class today. Doo
da'finfilta’ da dffshjf.

TODAY (THE PART ALREADY PAST) (adv) jf{d§§' Todayin

the meeting we were taught about Navajo religion. J{{d44' &tah

aleehdi diné binahagha' bee ndanihidi'neeztd4'.

TOES (noun) akédinfbin{ (bikédinibini)

TOHACHI,N.M. (noun) Téhaach'j'

TOMATO (noun) ch'il fichiff

TOMORROW (adv) yisk§ago Tomorrow I will be homesick.
Yisk§ago doo shit hats'iid da doo.

TONGUE (noun) atsoo' (bitsoo’)

TONIGHT (adv) dif t#é€' What are you going to teach us
tonight? DAf #'é€’ ha'dt'fish bee nanihinitin doo.

TOO (sfx) -d6' We too are dying of thirst. Nihidé'

TOO (adv) aidé Ialso like mutton. Dibé bitsi' addo' shit
fikan. :

TOO; ALSO (adj) -dé'

TOOLS (noun) bee na'anish{

TOOTH (noun) awoo' (biwoo')
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TOOTHACHE, TO HAVE A (vb-st) shiwoo' dinith When vour

tooth aches, tell me. Niwoo' diniihgo bee shit hodiilnih.

TOOTHBRUSH (noun) awoo' bee yich'iishi

TOUCHIT, TO (vb-act) bidishchiid, bidilchiid, vidilchiid/
bidiilchiid, bidotchiid / bidadiilchiid, bidadotchiid, yidadilchiid
As we were touching the water, we fell in. To
bidadiilchifdgo biih niidee.

TOUGH, IT IS (AS MEAT) (vb-st) dits'id These intestines are
tough. Dii ach'ii’ ay66 dits'id.

TOW TRUCK (noun) chidf Adeidziz{

TOWARD EACH OTHER; CLOSED (postp) akch'y The
leaders are coming towards each other. Naat'danii atch'{’
yi‘ash.

TOWARD HIM (postp) bich'{’

TOWARD INSIDE (MOVEMENT) (postp) biih Set this rock
inside the truck. Dii tsé chidi biih ni'aah.

TOWEL (noun) bee 4dit'ood{

TOWN (noun) kintah

TOYS (noun) daané'é

TRACTOR (noun) chidf naa'na'f

TRADER (noun) naalyéhé yd siddhi

TRADING POST (noun) kin

TRADING POST (noun) naalyéhé b hooghan

TRAILER (noun) kin naadziz{

TRAIN (noun) ko' na'atbaasii

TRAINING INIT, TOTAKE (vb-act) (see LEARNIT, TO)

TRAP (noun) bee 6dleehf

TRASH (noun) ts'iilzéf

TREE (noun) tsin

TRIBAL COUNCILMAN (noun) béésh baah dah si'dn{

TRIBE (noun) dine'é

TRICKED, TO HAVE BEEN (vb-act) bi'deezlo’ Mary was
really tricked. Mary t'dd'iiyisii bi'deezlo".

TRICKY, TOBE (vb-st) bina'adlo’ Harry is really tricky.
Harry t'da'iiyisii bina'adlo’.

TROUBLE (noun) ach'{' nahwii'nd

TROUBLE, TO HAVE (postp-vb) bich'f nahwiina My
friend is having trouble while studying. Sik'is &fta'go
bich'{' nahwii'nd. .

TRUCK (LARGE) (noun) chidftsoh

TRULY; REALLY; ACTUALLY (adv) t'dd'aanif

TRUNK (noun) tsits'aa’ ntsaafgif

TRUTH (v-) (see TELL THE TRUTH, TO)

TRUTH (noun) t'd4'aanff 4t'éii

TRUTH (noun) t'44'aanifnii
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TRYIT, TO (vb-act) nabinishtddh, nabinitddh/ nayinitdah/
nabiniitddh, nabinéhtddh/ ndabiniitddh, ndabinohtdah,
ndayinitddh (tah) ['ll try speaking Navajo. Diné Bizaad bee
yéshti'go nabfinfshtddh.

TUBA CITY, AZ. (noun) Toénaneesdizi

TUESDAY (noun) daméo d66 naaki yisk§ago

TURKEY (noun) tézhii

TURN AROUND, TO (vb-act) ndsxéés, naniyéés, ndyéés/
néiigéés, ndhhéés/ fdeiigéés, idahhéés, idayéés (his) Tum
around and come here. Nanfyéésgo higo.

TURN IT DOWN, TO (AS A RADIO OR GAS BURNER)
put "yaa" before: disgéés, digéés, yidigéés/ diigéés, dohgéés/
dadiigéés, dadohgéés, deidigéés Turn down the speaker a little
bit. Bii' yd'ati'f &lts'iisigo yaa digéés.

TURN IT ON, TO (AS A RADIO, FAUCET, ETC.) haasgéés,
hanigéés, haigéés/ haiigéés, haahgéés, haigéés/ hadeiigéés,
hadaahgéés, hadeigéés Turn on the heater. Bee honeezdoi
haigéés.

TURN ITON, TO (REPETITIVELY) (vb-act) handsgéés,
handnigéés, hanéigéés/ hanéiigéés, handhgéés/ hideiigéés,
hddahgéés, hideiigéés (gis) Turn on the water. Té6
handnigéés.

TURN IT OFF, TO (ASIN GASRANGE, TV, etc.) andisgéés,
andnigéés, anéigéés/ anéiigéés, andhgees/ afideiigéés,
afidaahgéés, anideigéés Turn off the television. Nich'i
naalkidf andnf{géés.

TURN THE LIGHTSON, TO (vb-act) adiishtd4d, adiittiddd,
adiitttddd / adiiltdadd, adootttddd/ da'diiltddd, da'dootttéad,
da'didttiiad (Mit) Tl turn on the lights, is that okay?
Adiishthidd t'dash'dko?

TURN THE PAGE, TO (BY INDIVIDUAL PAGES) (vb-act)
iish'd4d, ani'd4d, ii'dad/ iit 44d, oh'44d/ adeiit'44d, adaoh'dad,
adei'ddd Turn the pages five times and study it. Naaltsoos
ashdla'di ani'4&4dgo yiniita’.

TURN THE PAGES, TO (BY MULTIPLE OF PAGES) (vb-act)
ahish'4dd, ahf'44d, ayii'ddd/ ahiit'ddd, ahoh'ddd/ adahiit'ddd,
adahoh'ddd, adeii'ddd Turn the pages until you reach 100.
Naaltsoos adahoh'd4dgo neeznddiin baa hodoolzhish.

TURN, TOBEONE'S (postp-vb) shaa hoolzhiizh Itis your turn
now. K'ad naa hoolzhiizh.

TURQUOISE (noun) doot¥izhii

TURTLE (noun) ch'ééh dighdhii

TWELVE (num) naakits'dadah

TWENTY (num) naadiin

TWIN LAKES,N. M. (noun) Tsé ndhddzoh

TWINS (noun) naakishchifn, naakiif
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TWO (num) naaki
TWO GRAY HILLS, N. M. (noun) Bis dah fitso
TYPEWRITER (noun) béésh bee ak'e’elchihi

U

UGLY, TOBE (vb-st) nishchx¢¢'f, nichx¢¢'l, nichx¢¢'i/ niichx¢oi,
nohchx¢9'i/ daniichx¢g'i, danohchx$é'1, danichx$¢1 (chx¢o'D)
This dog is ugly. Dii t¥ééchaa'i nichx¢¢'L.

UMBRELLA (noun) bee chaha'oh{

UNCLE (PATERNAL) (noun) abizhf (bibizhi)

UNCLE (MATERNAL) (noun) adé'f (bida')

UNCONSCIOUS, TO BECOME (v-ps) bitch'aa hazlif Our
leader went unconscious when he tried to speak up.
Nihinaat'4ani haadziihgo bit ch'aa hazlff.

UNCOOKED (adj) t'd4 t'ééhgo Uncooked meat doesn't taste
good. Atsi' t'44 t'ééhgo doo fikan da.

UNDERIT (postp) biyaa

UNDERSTANDIT, TO (vb-act) (see COMPRI-}{ENDIT TO)

UNDERSTAND IT, TO (HEARING) (vb-st) diists'a’, dinits'a),
yidiits'a'/ diits'a’, doohts'a'/ dadiits'a’, dadoohts'a’, deidiits'a’
(ts'i) Do you understand Navajo? Dinésh dinits'a”?

UNDERWEAR (noun) ayaadi'éé' (biyaadi'éé’)

UNITY (noun) t'44H'{ {dlfinii

UNLESS (conj) t'44 hazh¢'é. .. go t'éiyd We will not learn
unless we study. Doo idahwiidiil'44t da, t'44 hazh¢'6
da‘iiniilta'go t'éiya.

UP (adv) deigo Raise the window up. Tséso' deigo
kénilééh.

UP ABOVE (noun) wédah

UPTO WHERE? (intrg) hdaji' (sh,sha’)

UPTOYOU (par) nila

UP TO, ASFAR AS (sfx) <ji' Ihave read the book just up to page

20. Naaltsoos t'44 naadiinjj'yita’.
UPWARD (adv) deigo All of you jump upwards. Deigo dah
danotijid.
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URINATE, TO (vb-act) ashdizh, ilizh, alizh/ iidlizh, ohdizh/
da'iidlizh, da'ohtizh, da'alizh (lish)

US (pron) nih{

US ALONE (pron) t'44 nih{

USEIT, TO (vb-act) choinish'{, choin#'{, choyoof{/ choiniilj,
choino?{/ chodeiniil'{, chodeinot, chodayooti (i) Iam
using my book. Shinaaltsoos choinish'{.

USEDTOBE (par) ft'é€’ Mr. Sampson used to have problems.
Hastiin Sampson bich'{’ nahwii'nda fit'é¢é’.

USEFUL, ITIS (vb-act) choo'f This book is very useful. Dii
naaltsoos ay66 choo'f

USELESS (interj) t'dadoo biniiyéhé da That pencil is
useless. Ei bee ak'e'elchihi t'dadoo biniiyéhé da.

USUALLY (adv) #feh Do you usually eat at the cafeteria?
Da'ad4nidiish fida'ohdith feh?

UTE LANGUAGE (noun) N&6da'f bizaad

UTES (noun) Né66da'f

UTMOST (adv) t'44 &wolf bee

|4

VALUABLE, ITIS (vb-st) ay66 flf This bracelet is very
valuable. Dii latsini éf ay66 {lf.

VARIED, THEY ARE (vb-st) aitaas'éf Ibrought a variety of
cookies. B4ih fikani ydzhi altaas'éfgo nijaa’.

VEGETABLE (noun) ch'il daanédnigiff

VEGETATION (noun) nanise'

VELVET (noun) naak'a'at'$hf dishohigiff

VENDING MACHINE (noun) ch'iyddn bii'd66

VERY (adv) ayé6 Today it's very cold. Diiji ay66 deesk'aaz.

VERY; REALLY (adv) ts'{d4 [like ice cream the very
most. Abe' yistini ts'{d4 aldahdi shittikan.

VISIBLE, TOBE (vb-st) yisht{, yinit', yit{/ yiit{, woht'i/ deiit{,
daoht'{, daat'{ (i) A germ is not visible. Ch'osh doo
yit'finii é{ doo yit'fj da.

VOLLEYBALL (noun) joot nénflts'in{

VOMIT, TO (vb-act) dishkd6h, dikodh, dikédh/ diikééh,
dohkédh/ dadiikd6h, dadohkéséh, dadikésh (koh)
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WAGON (noun) tsinaabaas

WAIST (noun) ani{ (binif)

WAIT (interj) t'ah

WAIT; FIRST (interj) &Mtsé

WAIT IN LINE FORIT, TO (vb-act) put "biba’ akéé™ before: sézi,
sinizj, sizj,/ siidzi, soozi,/ nsiidz{, nsooz{, naaz{ Idon' like
waiting in line for things. How about you? Tdadoole’¢
biba' akéé' sézfigo doo shit yd'dt'ééh da. Nisha?

WAITING FOR HIM (postp) biba'

WAITING FOR HIM, TO BE (vb-st) put "biba" before verb
STANDING, TO BE When I arrived, my mother was waiting
for me. Shimd shiba’' siz~{igo niy4.

WAKE UP,TO (vb-act) ch'éénisdziid, ch'éénidziid,
ch'éénadziid/ ch'ééniidziid, ch'éénéhdziid /ch'éédaniidziid,
ch'éédanoohdzifd, ch'éédaadziid (dz#t) Wake up
Ch'éénidz{fd.

WALK AROUND, TO (vb-act) naashd, nanind, naagha/
neiit'aash, naah'aash, naa' aash/ neiikai, naahkai, naakai

WALKING ALONG, TOBE (vb-act) yishdat, yindat, yigaat/
yiit'ash, woh'ash, yi'ash/ yiikah, wohkah, yikah

WANDERING ABOUT, TO GO (vb-act) tidishdah, tddindah,
taddighddh/ tadiit'aash, tdidoh'aash, tédi'aash/ tadiikah,
tddohkaah, tddikddh (gdad)

WANTIT, TO (vb-st) nisin, ninizin, yinizin/ niidzin, nohsin/
daniidzin, danohsin, deinizin (zi#¥) How much money do
you want? Dikwii béeso nin{zin?

WAR (noun) anaa’

WARM, IT IS (OBJECT) (vb-st) siziflf This wateris warm. Dii

- o sizfflf.

WARM, IT IS (WEATHER) (vb-st) honeezfli Itis becoming
warm outside. TY66'di honeezflf yileeh.

WART (noun) sges (bizees)

WASH CLOTH (noun) bee 4dft'ood{ ydzh{

WASH IT, TO (IMPERMEABLE OBJECT) (vb-act) tdndsgis,
tddnigis, tinéigis/ tanéiigis, tdndhgis/ tddeiigis, tddahgis, tddeigis
(gis) Iam washing the dishes. teets'aa’ tdndsgis.

WASHIT, TO (PERMEABLE OBJECT)  yiisgis, yligis, yiyligis/
yiigis, woohgis/ deiigis, daoohgis, deiyiigis (gis) Are you
washing my shirt? Da'’ shideiji'é¢' yiigis?
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WASH ONESELF, TO (vb-act) ta'ddisgis, t4'ddigis, td'adigis/
td'adiigis, td'4d6hgis/ t4'ddadiigis, t4'4dadohgis, ti'sdadigis  (gis)
I was washing myself this morning. Abinid44' t4'4disgis rit'é¢'.

WASH, TO (AS CLOTHES) (vb-act) iisgis, iigis, iigis/ iigis,
oohgis/ da'iigis, da'oohgis, da'iigis (gis) Tomorrow I'm
going to be washing. Yiskdago iisgis dooleet.

WASH; GULLY (noun) chédshk'eh

WASHBASIN (noun) bii' t4'ddigisf

WASHCLOTH (noun) bee 4dft'oodf ydzh{

WASHINGTON, D.C. (noun) W44shindoon

WASTEIT, TO (vb-act) put "t66 bee" before verb PLAY, TO You
are just wasting food. Ch'iyaan t'66 bee naniné.

WATCH, CLOCK (noun) né4'oolkiH

WATER (noun) té

WATER FOUNTAIN (noun) t6 hidlinf

WATERMELON (noun) ch'ééh jiyd4n

WE,US (pron) nih{

WEAVEIT, TO (vb-act) yisht6, nitt6, yitté/ yiitl6, wohtt6/
deii¥'6, daoht’s, deit!6 (66D I want to be weaving a rug.
Diyogi fa’ yishtY60 dooleet nisin.

WEAVE, TO (vb-act) ashtté, itt6, att6/iitts, oht¥d/da'iitts,
da'ohtld, da'at’6 (66t) 1wove today. Jijdés' asht?66
Br'és. -

WEAVING LOOM (noun) dahiistV¢

WEDNESDAY (noun) tigf j{ nda'anish

WEEK (noun) daméo

WEEP, TO (vb-act) (see CRY, TO)

WEIGH, TO (INPOUNDS) (vb-st) put "dah" before: ,
hidinishdlo', hidinidlo', hidédlo'/ hidfnfidlo', hidinéhdlo'/
dahidiniidlo’, dahidinéhdlo', dahidédlo’' (Ioh) Do you weigh
one hundred forty? Da' neeznédiin dé6 ba'aan dizdiin dah
hidfn{dlo'?

WEIGHTLIFTING (noun) béésh bit k'tAdfInih{

WELD THEM TOGETHER, TO (vb-act) (see GLUE THEM
TOGETHER, TO)

WELL (ps-v-) (see HEALTHY, TO BE)

WELL (noun) té hahdleehf

WELL; YOU SEE (interj) jé

WEST; THE SUN ISSETTING (noun) e'e'aah

WESTWARD (adv) e'e'aahjigo Westward, the people talk
differently. E'e’aahjfgo diné fahgo it'4o yidaalti'.

WET, TOBE (vb-st) dinishtié¢’, dinithéé’, dithéé'/ diniitiéé’,
dinohtté¢'/ dadiniithéé’, dadinohthéé', dadithéé' (toh)
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Because I was wet, I gota cold. Dinishthé€'go biniinaa
dikos shidoolna'.

WHAT DID YOU SAY? HUH? (interj) ydédh

WHAT IS THE DATE? (intrg) dfkwifgdé yootkdsdt

WHAT? (intrg) ha'dt'ff (sh, sha)

WHEAT (noun) tYoh naad4§’

WHEN (IN THE FUTURE)? (intrg) haho (sh,sha)

WHEN (IN THE PAST)? (intrg) h44d4§' (sh,sha)

WHEN; WHILE; AS; -ING (sfx) -go When you wash your
clothes, wash mine too. Ni'é¢' yiigisgo, shi'éé'dé’ diigis.

WHERE AT? (intrg) hdadi (sh, sha)

WHERE AT? (intrg) hdagi (sh, sha)

WHERE FROM? (intrg) h44dé¢' (sh, sha’)

WHERE TO? (intrg) hd44gé6 (sh, sha’)

WHERE? (intrg) haa'f (sh, sha’)

WHERE?; WHICH PART? (intrg) ha'dt'éegi (sh, sha)

WHICH ONE? (intrg) hdidf (sh, sha’)

WHILE (sfx) -go We usually talk with each other while we wait

for thebus. Chiditigai biba' nahisiitdago, ahit dahwiilne’ feh.

WHILE,INA (adv) t'ahigo Ina while, I'm going to write in my
journal. Tahfgo shinaaltsoos biyi' ak'e'deeshchif.

WHIP (noun) bee atsxis

WHISKEY (noun) t6dithit

WHITE MAN (noun) bilagdana

WHITE, ITIS (vb-st) Hgai My shirtis white. Shideiji'éé'
tigai.

WHO? (intrg) h4f (sh, sha’)

WHY? (FOR WHAT PURPOSE) (intrg) ha'dt'{f (sh, sha’)
biniiyé

WHY? (ON ACCOUNT OF WHAT) (intrg) ha'dt'{f (sh, sha’)
biniinaa

WIDE, ITIS (vb-st) niteel This land that we live on is very
wide. Dii kéyah bikda' kéédahwiit'inigii iiyisii niteel.

WIFE (noun) ach'oon{ (bich'ooni)

WIFE (noun) asdzdin (be'asdzian)

WILLOW (noun) Kk'ai’

WIND (noun) niyol

WINDOW (noun) tsésQ'

WINDOW ROCK, AZ. (noun) Tséghdhoodzin{

WINDPIPE (noun) azoot (bizooh)

WINDY, ITIS (vb-act) nfyol It was real windy last night.
TYééd44’ yéigo niyol rit'é¢'.

WING (noun) at'a’ (bita')

WINSLOW, AZ. (noun) Béésh sinil

WINTER (noun) hai

WIRE (noun) béésh ts'és{
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WISE, TOBE (vb-st) honis§, honiy4, h6yd/ honiidz4, honohsd/
dahoniidz4, dahonohs§, dahdyd (yd) My grandfather was very
wise. Shicheii ay66 hoyd4 rfit'éé"

WITCH (noun) adidgashii

WITCH, TO (vb-act) adishgash, adfigash, adilgash/ adiilgash,
adolgash/ da'diilgash, da'dotgash, da'ditgash (gash)

WITH EACH OTHER (postp) ahit Let's speak with each
other in here. K6né ahit yddeiilti' dooleet.

WITHHIM (postp) bit

WITH ONE, TO BE (postp-vb) shit h61¢

WITHERED (v-) (see DRY, IT IS [WITHERED])

WITHINIT (adv) woéne' We play within the gym usually. Bii’
nda'a'néhé wéne'di ndeii'née feh.

WITHIN IT; INSIDE OF IT  (postp) biyi’

WITHOUT (adv) t'44 gééd He left without his money.
Bibéeso t'44 géédgo dah diiy4.

WITHOUT (par) t'dadoo...f The night passed without me
going to sleep. T'4adoo iishhddshf yisk4.

WITNESSIT, TO (vb-st) bind&t We were witnesses to that which
happened. T'44 4niiltso nihind4t 4dahooét'jid.

WOLF (noun) mg'iitsoh

WOMAN (noun) asdzdén (be'esdz4in)

WOMAN (noun) asdzdnf

WOMEN (noun) séanii

WOOD CHIP (noun) chizh biydzh{, chizh ts'és{

WOOL (noun) aghaa' (be'aghaa’)

WORD (noun) saad (bizaad)

WORK (noun) naanish -

WORKONIT, TO (vb-act) put "bi-" before verb WORK, TO [am
working on my home. Shaghan binaashnish.

WORK, TO (vb-act) naashnish, nanilnish, naalnish/ neiilnish,
naamish/ ndeiilnish, ndaainish, ndaalnish (nish) We will work
at Navajo land. Diné bikéyahdi neiilnish doo.

WORN OUT, ITIS (CLOTHES) (vb-act) dfft'ood Your coatis
completely worn out. Ni'éé'tsoh dfft'ood.

WORRIED ABOUT IT, TOBE (vb-act) yaahbini' Themanis
worried about his son. Hastiin biye’ yaah bini'.

WORRIED, TOBE (vb-st) bi'di¥4 I'm worried because my
mother is very sick. Shima4 yéigo bitah honeezgaigo biniinaa
shi'dii¥'4.

WORTH, ITIS (postp-vb) b§ghflf How much are those
shoes worth?  Eii ké diwiisha' b4gh 0f?

WORTHLESS (interj) t'd4adoo biniiyéhé da

WORTHLESS, ITIS (interj) doo flfi da His words are
worthless because he lies. Bizaad doo flfj da hidld
biyooch'iid.
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WRAPIT, TO (vb-act) put "bit" before: iisdis, iidis, iidis/ iidis,
ohdis/ da'iidis, da'ohdis, da'iidis Wrap up the book for him.
Naaltsoos ba bit iidis.

WRECK IT, TO (vb-act) (see RUINIT, TO)

WRINKLED, IT IS (ASSHIRT) (vb-st) yishch'il Your shirtis
very wrinkled. Nideiji'éé' ay66 yishch'il.

WRIST (noun) 4latsfin (biltsiin)

WRITE A LETTER TO HIM, TO  (vb-act) put "naaltsoos
bich'i™ before verb MAKE IT, TO [am writing a letter to my
mother and father. Shim4 dé6 shizhé'é naaltsoos bich'j’
dshiééh.

WRITE BACK TO HIM, TO (TO DO IT ONCE)  (vb-act)
put "bich'i" before: ana'4shdlééh, and'idlééh, and'adlééh/
and'iilnééh, and'ohdlééh/ anda'iilnééh, aida'ohdlééh, anda'adlesh
Write back to Washington D.C. and see what they say.
Wishindoon bich'j' an4'{d1ééh, iishjad shif nit
hodoolnih.

WRITE BACK TO HIM, TO (REPETITIVELY) (vb-act)

put "bich'{™ before: andiish'iih, and'iinil'jjh, and'iil'ijh/
an4'iil'ijh, and'ot'ijh/ anda'iil'ijh, arda'otijh, arda'iil'ith

Every week I write back to my parents. T4&d'dkwii daméo
shishchiinii bich'{’ and'iish'ijh.

WRITEONIT, TO (vb-act) bik'e'eshchi, bik'e'#chi, yik'e'etchi/
bik'e'iilchi, bik'e'olchi/ bik'e'da’iilchi, bik'e'da’olchd, yik'e'da’atchi
(chiy Write on this paper. Dff naaltsoos bik'e'ichf.

WRITE ONE'S NAME, TO (vb-act) put "-zhi™ before verb
MAKE IT, TO Write your name here. Kwe'é nizhi’
dnflééh.

WRITE, TO (vb-act) ak'e'eshchi, ak'e'fichi, ak'e’elchi/ ak'e‘iilchi,
ak'e'olchi/ ak'e'da‘iilchf, ak'e'da'otchi, ak'e'da‘atchi (chii)

WRONG, ITIS (vb-st) doo &hét'ée da That which you have told
me is wrong.  Bee shit hwiinilne'¢ée doo &hét'ée da.

WRONG, ITIS (vb-st) doo 4két'ée da That is wrong. Ei doo
dkét'ée da.

WRONG, TOBE (vb-act) (see MAKE A MISTAKE, TO)
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YARD (MEASUREMENT) (noun) tsin sit§

YARN (noun) bee atYohi, t¥66H

YAWN, TO (vb-act) ndiishch'ah, fidiich'ah, idiich’ah/ fidiich'ah,
fidéhch'ah/ Adadiich’ah, Adadohch'ah, Adadiich'ah (ch'ah)
Being tired, I yawn. Bit nisingo idiishch’ah.

YEAR (PAST) (noun) nddhai

YEARS OLD, TO BE BECOMING. .. (vb-act) bindhddh In
another week he'll be twenty years old. Nédiddamodogo
naadiin bindhd4h.

YEARSOLD, TOBE... (vb-act) binddhai [I'm five years old.
Ashdla’ shinddhai.

YEIBICHEI DANCE (noun) na'akai

YELLOUT, TO (vb-act) (see SHOUT OUT, TO)

YELLOW, ITIS (vb-st) %itso Look carefully; the light is
yellow. Hazh6'6 dinf'{f, adinidiiin 4itso.

YES (interj) aoo'

YES (interj) haoh

YESTERDAY (adv) ad§d§dd§' We were really tired yesterday.
Ad§4d4g’ fiyisii bit daniidzin fit'é¢€’.

YET (conj) t'ah ndi .

YET (adv) t'ahdii While Harry Nez is yet a boy, he plays ball.
Harry Nez t'ahdii ashkii nil{jgo joot yee naané.

YOU (PLURAL) (pron) nih{

YOU (SINGULAR) (pron) ni

YOU SEE (interj) jé

YOU (PLURAL) ALONE (pron) t'd4 nihf

YOU (SINGULAR) (pron) t'dd ni

YOUNG MAN (noun) dinééh

YOUNG, TOBE (vb-act) put "4niid" before verb WALK
AROUND, TO Our teacher is not young. Nihina'nitini doo
niid naaghda da.

YOUNGER BROTHER (noun) atsilf

YOUNGER SISTER (noun) adeezhf

YOUR (SINGULAR) (adj) ni- Which are your shoes?
Haidi nikee' 4t'é6?

YOUR (PLURAL) (adj) nihi- Your car broke down.
Nihichidi yicho'.

YOURSELF (SINGULAR) (pron) t'd4 nih{

YOURSELVES (pron) t'44 nih{
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YOUTH (noun) tsitké{
YUCCA FRUIT (noun) hashk'aan

Z

ZIPIT, TO (vb-act) put "bi¥" before: diss¢és, diz¢gs, dizdds/
diidz¢ds, dohséds/ dadiidzgés, dadohsdds, dadizdds
Before you go outside, zip up your coat. Tahdoo
ch'ininddhdad’ ni'éé'tsoh bit dfz¢¢s.

ZIPPER Y(noun) it Adid¢st

ZOO (noun) naaldlooshii danél'inigi

ZUNI LANGUAGE (noun) naasht'ézhf bizaad

ZUNIS (noun) naasht'ézh{
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Appendix

COMMON PHRASES - GREETING AND FAREWELL

Y&'dt'ééh abini. - Good morning!
Aoo', yd'dt'ééh. - Yes, hello.
(a common response
to Y4'4t'ééh)
Haago66sha? - Where (are you going) to?
- Ha'4t'ish baa nanin4? - What are you doing?
Hazh6'6 nanin4. - Be careful; be good.
Adaa &hély4. - Take care of yourself.
Yisk§ago inda. - See you tomorrow
(tomorrow, and then)
Shf k'ad; Shi k'ad dooleet. - I'm leaving now.

COMMON PHRASES - CLASSROOM

Following are additional phrases that may be used in the classroom.

Yiizijh. ' - Stand up (singular).

Daohsijh. - Stand up (plural).

Dah fidaah. - Sit down (singular).

Dah dinoohbiih. - Sit down (plural).

Nihinaaltsoos aa 4daohdééh. - Open your books (plural).

Hiégo. - Come here.

Wéshdéé'. - Come here (this way).

Adiiitiaad. - Turn on the lights

(singular).

Aniltséés. - Turn off the lights
(singular).

Aa dinitjjh. - Open the door (singular).

Dédi'nikaat - Close the door (plural).
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T 44sdhigo da'iinéita’. - Study separately (plural). bii'ddeest'{j - mirror

Ahitda‘iinétta’. - Study together (plural). né'oolkiH - clock; watch

Hazhé'6go. - Slower. joot - ball

Tsxifgo. - Faster, hurry. Ndii'nééh. - Get up!

Na'. - Here (when giving Bit nisin (ninizin). -I'm (you're) sleepy,

something to someone). Shiwoo' yishch'iish. -I'm brushing my teeth.

Haah. - Here (when you want - Niwoo' nich'iish. -You're brushing your teeth.

someone to give you Adishzhééh (4dilzhééh) - I'm (you're) shaving.
something). Shila' tindsgis. - I'm washing my hands.

Akoh. - Move aside (as whep Nila' tianigis. -You're washing your

walking in a crowd), hands.

Nahji. - Move over; to the side. K'adfsh hasht'e’4diinilyaa? - Are you ready now?

T 4adoo 4nit'inf - Don't do that; knock it off, K'ad hasht'e'ddiishyaa. - I'm ready now.

Asésiih - I made a mistake. Diné bizaad baa {inishta’ (iinfita’). - I'm (you're) studying about

Nizhi' beisénah. - I forgot your name. Navajo.

Yéigo fit'fi dooleet. - Let's try harder. Shi'éé’ yiisgis. - I'm washing my clothes.

Diné bizaad t'éiy4 bee ydshti'doo. - I'm going to speak only Ni'é¢' yiigis. - You're washing your

Navajo. clothes.

Eif doo bééndshniih da. -1 don't remember that. -

Shimé d66 shizh€'é bihoséssa’. - 1 miss my parents.

Adahodeeshix4. - I'm getting bored. INTERROGATIVES

Nizhéni. - That's great; that's nice.

Aya. -Ouch! haf? - Who?; Whom?

Dooda sha'shin. - Probably not. héaf bf? - Whose?

T 44sh'aanif? - Really? haho? - When (in the future)?

Ha'4t'il dini? - What did you say? hdad§4? - When (in the past)?

Nin##i. - Look at this. ha'at'ii? - What?

Hanéshyiih. - I'm resting, relaxing. ha'at'if biniiyé? - Why (for what purpose)?
ha'at'ii biniinaa? - Why (on account of what)?
hdadi; hdagi; haa'f? - Where (at)?

VOCABULARY - DAILY ACTIVITIES haidéé”? - Where (from)?
hdad66? - From where (and on)?
awoo' bee yich'iishi - toothbrush hadg66? - Where (to)?

dégh4 bee yilzhéhi - shavor; razor hagjf? - In which direction?

bee'4dit'oodi - towel héajj? - Up to where?

tildwosh - soap haidf? - Which one?
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ha'at'éegi?
haa néelt'e”?

dikwii?

dikwii bah i1i?
dikwii yootkaat?
haa néelad”?

haa niltso?
haa nizah?
haa nizahjj?

haa nitsogo nimaz?

- Where; which part?
- How many (as sacks
of beans, potatoes, etc.)

- How many (something that

can be counted)?

- How much does it cost?

- What is the date?

- How much (something

that is measured, such as
sand, hay, beans, wool,
water, etc.)?

- How big is it?

- How far is it?

- How long?; How much

A further?

- How big around (globular
thing) is it?

haa niltsogo ndzbas (or ndhazbas)? - How big around (circular

haa nildiil?
yaago haa nizah?
haa niftsdaz?

haa nizhéni?

haa ninééz?

deigo haa nittso?
haa fidéetdd?
hait'éego; hait'ao?
ha'dt'éego; ha't'ao?
haait'é?

hait'do Higai?
hait'édo sido?
hait'do sik'az?

thing) is it?

- How large is it?

- How far down is it?

- How big around is it (man,
tree, rope)?

- How pretty is it?

- How tall, long is it?

- How high is it?

- How deep, thick is it?

- How?; In what way?

- How is it?; What is wrong
with it?

- How white is it?

- How hot is it?

- How cold is it?
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NUMERIC TERMS
NUMBERS - 1 TO 1,000,000

1-10 tdafa'i, naaki, tda', dji’ , ashdla’, hastdg, tsosts'id, tseebii,

ndhdst'éi, neeznd

11 - 19 add -ts'dadah to the end of the number. Exceptions:
fa'ts'dadah (11), ashdla'dadah (15), hastd'daadah (16)

Multiples of ten: add -diin to numbers 2 - 10. Exceptions:
naadiin (20), dizdiin (40)

20 -29 add number to naadiin (20) naadiin fa', naadiin naaki,etc.

30 - 99 add -d66 ba‘aan and the number to multiples of 10.
t44'diin d66 ba'aan tsosts'id (37)

Multiples of 100: formed by adding -di neeznddiin to the
numbers one through nine: (see below)

Multiples of 1,000: formed by adding -di miil to the numbers

one through one thousand. (see below)

100 - neeznddiin; t'4atahidi
neeznidiin

200 - naakidi neeznidiin

300 - tdd'di neeznidiin

400 - dfi'di neeznadiin

500 - ashdla'di neeznédiin

600 - hast4di neeznadiin

700 - tsosts'idi neeznddiin

800 - tseebiidi neeznadiin

900 - ndhést'éidi neeznadiin

1,000 - ta4Hahidi miil

2,000 - naakidi miil

1,000,000 - t4&tdhidi miiltsoh;
t'4atdhidi miilntsaaigii
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Examples: -
1978 - t'4akahidi miil d66 ba'aan nahast'éidi neeznddiin d66 ba'aan
tsosts'idiin d66 ba'aan tseebii
160 - neeznidiin d66 ba'aan hastadiin

The patterns below will help you to tell time more accurately.

1. (hour) d66 ba'aan (minutes) dah alzhin.
- It's (minutes) minutes after (hour) o'clock.
Example:
T44k'{i d66 ba'aan ashdla'dadah dah alzhin.
- It's fifteen minutes after one'clock. (Lit., one - in addition
to it-fifteen specks)
2 (hour)-ji' (minutes) dah alzhin yidziih.

ORDINAL NUMBERS

The ordinal numbers are formed by adding gone’ to the cardinal
number form:

first - 4ltsé; t4&H'T gone - It's (minutes) minutes before (hour) o'clock,

second - naaki géne Bample: o

third - tid' gone' Ashdlafji’ naadiin dah alzhin yidziih.

fourth - dif géne' - It's twenty minutes before five o'clock. (Lit., up to five,
fifth - ashdla’ géne' twenty specks remain)

To say "The (one)," add "-igii" to -géne". DAYS OF THE WEEK - ALTERNATE FORMS

Examples: ‘ Many of the days of the week have alternate forms.
naaki géne'igii - the second (one) tseebif géne'igii - the eighth (one) Daméo OR Damijgo - Sunday
TELLING TIME Damoéo biiskani OR La’ aji nda'anish - Monday

Naakiji nda'anish OR Daméo d66 naaki yiskdago - Tuesday
To tell time you use the verb oolkit. Ancther verb commonly used

in telling time is azlij' ( it occured; it became):

Tégiji nda'anish OR Daméo d66 taa' yiskdago - Wednesday
Dikwiidi azlif’? - What has it become?; What time Dif fji nda'anishdaméo d66 Dif yiskdago OR - Thursday
isit?
Néhdést'éidi azlif. - It has become nine; It's nine Nda'iiniish OR Daméo d66 ashdla’ yiskdago OR
o'clock. Ashdla’ ajf nda'anish - Friday
Hast§§ d66 ainifdi
azlif'. - It has become six-thirty; It's Daméo y4zhi - Saturday
six-thirty. Yisk4 daméo
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FOODS
Meats
atsy’ - meat
azid - liver
dibé bitsi’ - mutton
biséodi bitsj’ - ham
t'izi bitsj’ - goat meat
naa‘ahé6hai bitsj’ - chicken
béégashii bitsj’ - beef
tazhii - turkey
atsd§’ - ribs
166’ - fish
ach'ff - intestines
naa'ah66hai biyeezhi -egg

Fruits and Vegetables

tsin bineest'a’ - fruit
hashk'aan - banana
ch'il fitsof - orange
bitsee' héloni - pear

ch'il fitsoi ntsaaigii - grapefruit
didzétsoh - peach
bilasdana - apple
didzétsoh ydzhi - apricot
ta'neesk'ani - cantelope
ch'il na'att'oii - grape
ch'il fitsoi dik'¢zhigii - lemon
ch'ééh jiydan - watermelon
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Vegetables, Grains, Etc.

ch'il daadénigii
tYohchini

ch'il nimazi
naa'od

aléés

taaskaal
naadaa’

tYoh naaddd’
tee'shibéézh

bikétsiin haltsooi

naayizi
ch'il figai
ch'il fichf{

Milk Products

abe' yistini
abe’

abe’ dibahi
mandagiiya
géeso

Miscellaneous

dah diniilghaazh
bii'sité'é
ndshgozh
tédilchxoshi
atoo'

dibé bitoo'
dithidf
béah fikani

- vegetables

- onion

- peas

- beans

- rice

- oatmeal

- corn

- wheat

- roasted corn

- carrot

- squash; pumpkin
- lettuce; cabbage
- tomato

- ice cream

- powdered milk
- butter

- fry bread

- pie

- Navajo sausage

- soda pop

- soup; stew atk'ésdisi
- candy

- mutton stew

- jello

- cake; pastry

- jelly
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fees'dan

ch'il Hitsoi bitoo'
ndneeskaadi
ntsidigo'i

ch'il ahwééhi,

ch'il gohwééhi

baah Hikani

baih

ahwééh hashttishi;
gohwééh hashttishi
badh d4'dka’i

dééh

gohwééh

TABLE ITEMS

bikdd'adani
bee'adland

béésh

baah ha'iizhah{
bila' dif’ii, bila' tAd'ii
béésh idee’
{eets'aa’

4saa’

tsee'é

tézis; bee'adlani

naaltsoos bee ddit'oodi

jaa'f

- bread (baked in
outdoor oven)

- orange (juice)

- tortilla; griddle bread

- kneel-down bread

- Navajo tea
- cookie
- bread

- cocoa
- cracker
- tea

- coffee

- cup (with handle)

- fork

- spoon

- plate; bow!

- pot

- frying pan

- glass

- paper napkin; paper
towel

- coffee pot
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KINSHIP TERMS

Relationship

Son

Daughter

Elder brother
Younger brother
Elder sister
Younger sister
Father

Mother

Paternal Uncle

Maternal Uncle
Paternal Aunt
Maternal Aunt

Cousin - Same sex

Cousin - Opposite sex
Paternal Grandfather
Maternal Grandfather
Paternal Grandmother
Maternal Grandmother

Paternal Grandchild

Maternal Grandchild
Mother-in-law (wife's mother)
Father-in-law (wife's father)
Brother-in-law (wife's brother)
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(3rd person)PersonSpeaking

Man

biye'

bitsi'

binaai

bitsili

badi
bideezhi
bizhé'é

bimé

bibizh{
bizhé'é yazhi

bid4'i
bibizhi
bim4 yazhi

bik'a'i
bit naa‘aash

bizeedi

bindli

bicheii

binali
bimdésani
biché

binal{

bits6i

doo hoo'finii
baadaani jilini
biyé or (biyé) jilini

Woman

biyaazh
bich'é'é
binaai
bitsili
badi
bideezhi
bizhé'é
biméa
bibizhi
bizhé'é
yazhi
bid4'{
bibizhi
bima
yéazhi
bik'a'i
bir
naa‘aash
bizeedi
binali
bicheii
bindli
bimasani
biché
binali
bits6i



Brother-in-law (sister's husband)
Sister-in-law (wife's sister)
Sister-in-law (brother's wife)
Father-in-law (husband's father)
Mother-in-law (husband's mother)
Brother-in-law, Sister-in-law
(husband's brother and sister)
Son-in-law (daughter's husband)
Husband's or wife's relatives

biyé

ba'ayéhé, ba'ayééh, biyé
bizha'dad jilini

bizhd'a4d jilini

ba'jiyéhé
baadaani
bd'jiyéhé

Clans - Doone'é

Ashijhi
Bijh dine'é
Bijh bitoodnii
Biihtsoh dine'é
Bit'ahnii
Dichin dine'é
Dibé fizhini
Dzaanééz Hini
Dzit na'oditnii
Gah dine'é tachii'nii
Haaltsooi dine'é
Hashk'aa hadzohé
Hash#¥ishnii
Hondghéahnii
Hooghan ¥ni
lich'ah dine'é
Jaa' yaaldolii
K'aahan#anii
Kai' ch'ébdanii
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Salt people
Deer people

Deer spring people

Big deer people

Under his cover people
Start of the red streak people
Hunger people

Black sheep people

Many donkey people
Near the mountain people
Turmning mountain people
Rabbit people

Meadow people

Yucca fruit people

Mud people

One that walks aroundpeople
Many hooghan people
They have fits people
Their ears stick up people
Living arrow people

Line of willows people

Kin fichif nii

Kin Hitsonii

Kin yaa'danii (kiyaa'aanii
Lok'aa’ dine'é

Ma'ii deeshgiizhnii
Naaneesht'eezhi tachii'nii
Naakaii dine'é
Naashashi

Naashgali dine'é
Naayizi dine'é

Nat'oh dine'é
Nihoobdanii

'Né6da'i dine'é

Séi bee hooghanii
Tabaaha
T4chii'nii

Ta'neezahnii

Té6 dhani

T6 aheedliinii

Té6 4z6li

T6 baazhni'4azhi

Té6 dich'if'nii
Tétsohnii
TYéashchi'i
Trog;

Ts'ah yisk'idnii
Tsé deeshgizhnii
Tsé nahabinii
Tsé tijfkini

Tsé t'4d'aanii

Tsézhin ndii'aaf
Tséikeehé
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Red house people
Yellow house people
Towering house people
Reed people

Coyote pass people
Charcoal streaked people
Mexican clan

Tewa clan

Mescalero clan

Squash people

Tobacco people

Gray streak ends people
Ute clan

Sand hooghan people
Edge of water people
Red running into the water

people

Tangle people

Near the water people
Water runs together people

Light water people
They two came to the water

people

Bitter water people

Big water people

Red bottom people

Many goats people

Zia clan

Sage brush hill people

Rock gap people

Sleep rock people

Honey combed rock people
Rock extends into the water
people

Slanted black rock people
Two rocks sit people



Tsi'naajinii Dark streak people

Tsin sikaadnii Clumped tree people
Yé'ii dine'é Monster people
Yoo0'6 dine'é h Bead people

Health Care Appendix

The purpose of this appendix is to assist the health care provider in
communicating with patients or their family members in Navajo.
First, a basic head-to-toe list of anatomical terms used in assessment is given.
For your convenience, these terms are listed in 2nd person singular (your). In
order to change the person, simply change the pronoun prefixed to the body
part.
Example:  Youreyes - nindd' can be changed to:
my eyes - shindd’
his/her/their eyes - bindd'
our/your eyes - nihind4'

Although the English term is singular, the Navajo equivalent may be either
singular or plural.

Following the list of anatomical terms, a list of phrases is provided that
may be used in the assessment process. These phrases are also given in the
2nd person singular (you) and are primarily designed to be directions or
questions with yes/no or simple responses.

ANATOMICAL TERMS

ANKLE - nikétsiin
ANUS - njilchii’
APPENDIX - nich'if’ bits'dni'nisd
ARM - nigaan
BACK - niighd4n
BLADDER - nilizh bizis
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BODY

BRAIN
BREAST
BUTTOCKS
CHEST

EAR - PINNA
EAR - INNER
EYE

FACE
FINGER
FOOT

GALL BLADDER
GUM

PANCREAS

RIB CAGE
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- nits'iis

- nitsiighaa’

- nibe’

- nitfaa’

- niyid

- nijaa’

- nijaayt’

- ninaa’

- nindi’

- nilazhooh

- nikee’

- nitYizh bizis
- niwotsiin

- nitsii'

-nila’

- nitsiits'iin

- nitad'

- nijéidishjool
- nik'ai’

- nich'ii’ doo#izhi
- nich'iidiil

- nichd'dshk'azhi
- nigod

- nijddd

- nidaa’

- nizid

- nijéi yilzholi
- nizéé'

- nidoh

- nik'os

- nichjfh

- unu



SHOULDER
STOMACH
TOOTH
TESTE
THROAT
TOE
TONGUE
VAGINA
WRIST

ASSESSMENT PHRASES

HELLO

WHAT IS YOUR NAME?
HOW OLD ARE YOU?

YES

NO

IDON'T KNOW

THANK YOU

WHAT'S WRONG?

WHAT HAPPENED TO YOU?
WHERE DOES IT HURT?
DOES THIS HURT?

ARE YOU TAKING ANY MEDICATIONS?

SIT DOWN

STAND UP

- LIE DOWN

OPEN YOUR MOUTH
BREATHE DEEPLY
AGAIN

WALK

COME THIS WAY
COME HERE
MEDICINE

148

- niwos

- nibid

- Niwoo’

- niyeezhii

- nidayi'

- nikézhoozh
- nitsoo

- nijoédzh

- nilatsiin

- Yd'at'ééh

- Haash yinilyé?

- Dikwiish ninddhai?

- Aoo’

- Ndaga' or Dooda

- Héla

- Ahéhee’

- Daashinit'é?

- Haash finidzaa?

- Haadish neezgai?

- Diish neezgai?

- Azee' ha'ish
nanidifh?

- Dah idah

- niteeh

- diich'ééh

- yeigo ndidzih

- nddnd

- yindéat

- woshdéé'

- hdgo

- azee‘

TAKE THIS MEDICINE (PILL)
TAKE THIS MEDICINE (LIQUID)
IT HURTS

IT ACHES

THIS DOESN'T HURT

IT IS BROKEN

ARE YOU DIZZY?

URINATE IN THIS

DO YOU HAVE DIAHRREA?
FLU

DIABETES

HIGH BLOOD PRESSURE

DOCTOR
HOSPITAL/CLINIC
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- dii azee’ niyd

- dii azee' nidla

- neezgai

- diniih

- dii doo neezgai da

- k'e'élto’

- nit nahodééyaash

- dii biih flizh

- nitsd hodiniihish?

- tahoniigddh
ntsaaigii

- hatsiistah ashijh
tikan wéta'go

- hadit wédahgo
na'atkid

- azee' al'f



NOTES
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